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ÚVOD 

H l av n í  mo t iv ac í  p ř i  v ýb ě r u  t ém atu  d ip l om ov é  p r áce  b yl  z á j em 

d ozv ěd ě t  s e  ko nkr é tn í  p ř ík l ad y  f o n ačn í ch ,  r ezo n an čn í ch ,  a s o c i ačn í ch  

a  r yt m ick ých  cv i čen í ,  k t e r é  m oh ou  lo go p ed i  v e  sv é  p r ax i  u  k l i en tŧ  

ap l ik ov a t .  N e jd ř í ve  j sm e  s e  z aměř i l i  n a  v yh l ed áv án í  t ak o v ých t o  cv i čen í  

v  dos tu pn é  l i t e r a tu ř e ,  p ak  j sm e  ch t ě l i  z j i s t i t ,  j ak á  cv i čen í  l o go p ed i  

v e  s v ých  am b ul an c í ch  ap l i k u j í .  P ř i  výb ě r u  t oh o t o  t ém at u  h r á l  d ŧ l eţ i tou  

r o l i  i  f ak t ,  ţ e  au to rk a  p r áce  b ud e  mo c i  z e  s v é  d i p lo mo vé  p r áce  

v  bu do ucno s t i  č e rpa t  i n sp i r ac i  p r o  p r ác i  s  k l i en t y.  

C í l em  d ip lo mo vé  p r áce  b yl o  z j i s t i t ,  zd a  l o gop ed i  ve  s v é  p rax i  

u  k l i en tŧ  uţ í va j í  f o n ačn í ,  r ezo nan čn í ,  a so c i ačn í  č i  ry t m i ck á  cv i čen í .  

P ro  t en to  ú če l  j sme  zh o t ov i l i  dv a  t yp y d o t az n ík ŧ  p r o  l o gop ed y ,  j ed en  

v  t i š t ěn é  fo rm ě ,  d ru h ý v  po č í t a čov é ,  a  p os l a l i  j e  l o gop edŧ m.   

D i p lo mo vá  p r áce  j e  r ozd ě l en a  n a  d v ě  z ák l ad n í  č ás t i .  V  p rv n í ,  

t eo r e t i ck é ,  č ás t i  s e  z am ěř u j em e  n a  p ř í k l ad y f o n ačn ích ,  r ezo n an čn í ch ,  

a s o c i ačn ích  a  r yt m ick ých  cv i čen í ,  k t e r á  j s ou  do s tu p ná  v  l i t e r a tu ře .  

V  d ru hé ,  p r ak t i ck é ,  č ás t i  j sm e  zh o dn o t i l i  v ýs l edk y d o t azn íkŧ  

p r o  lo go p ed y.  Zp r aco v án í  d a t  z  d o t azn í kŧ  j sm e  r ozd ě l i l i  n a  č t yř i  č á s t i  d l e  

č t yř  cv i čen í ,  o  k t e r ých  t a to  d ip l om ov á  p r áce  p o j ed n ává .  Ted y j ed n á  se  

o  č ás t  v ěno v an ou  fo n ačn í m  cv i čen í m ,  r e zo n an čn í m  cv i čen í m,  a s o c i ačn í m 

cv i čen í m a  r yt mi ck ým  cv i čen í m.  P rak t i ck ou  čá s t  j s me  d op ln i l i  t ř emi  

p ř íp ad o v ým i  s t ud iemi .  K aţd á  p ř í p ado v á  s tu d i e  m ap u j e  p r ob lém y o s o b y 

s  n a r uš en ou  k omu ni k ačn í  s cho pn os t í .  N av í c  o bs ah u j e  i  p ř í k l ad y 

f o n ačn í ch ,  r ezo n ančn í ch ,  a so c i ačn í ch  a  r yt m i ck ých  cv i čen í ,  k t e r á  l o go p ed i  

u  dan éh o  k l i en t a  ap l ik ov a l i .   
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TEORETICKÁ ČÁST 

1  FONAČNÍ CVIČENÍ 

Fo n ačn í  cv i čen í  ch áp em e  j ak o  cv i čen í  h l as ov á .  C í l em  h l as ov ých  

cv i čen í ,  j ak  uv ád í  Bu b en í čk ov á ,  K u tá lk ov á  (2 001 ) ,  j e  zv l ád nu t í  

k o or d i n ace  d ech u  a  m l uv y a  n ácv ik  m ěk k éh o  h l a s ov ého  začá t ku .  

V ýz n am n ý j e  s p r ávn ý m l u vn í  vzo r ,  k t e r ý k l i en t  napo do bu j e .  Do dr žo ván í m 

z ás ad  h l as o vé  hyg ien y  a  h l as o vými  cv i čen ím i  mů ž em e  př ed e j í t  z á va žn ým 

p or u ch á m h la su .  (Š t ěp án ,  P e t r áš ,  1 99 5 ,  s .  23 )  

D v o řák  (2 00 7 )  h ovo ř í  o  f on ac i  j ak o  o  ú ča s t i  h l a su  p ř i  ml uv en í .  J ed n á  

s e  o  v yd áv án í  h l asu ,  t v o ř en í  h l a su .  Z p ŧs ob  t vo r b y h l a su  mŧţ e  b ýt  m ěk k ý,  

b ez  t l aku  v yd ech ov an éh o  vzd uš ného  p r o ud u  na  h l as iv k y ,  n eb o  t v rd ý,  

p ř i  němţ  j so u  h l a s i vk y p ev n ě  sev ř ené  a  v ýd ech o v ý p r o u d  mu s í  p ro raz i t  

j e j i ch  uz áv ě r .  

J ed l i čk a  ( 20 03 ,  s .  4 30 )  uv ád í  d v ě  z ás adn í  t eo r i e ,  k t e r é  v ys v ě t lu j í  

k mi t án í  h l a s iv ek  p ř i  fo nac i :  

 t eor i e  n eu ro ch rona x i cká  po va žu j e  km i t y  h la s i vek  za  ak t i vn í  d ě j  

ř í z ený  j edn o t l i v ými  i mp u l z y  z  n .  l a r yng eus  r ecurr ens  

 t eor i e  m yo e la s t i cká  (n eu ro dynam i cká )  p ř ed po k l á dá ,  ž e  kmi t y  

h la s i vek  vz n i ka j í  c yk l i c kým  pr or áž en ím  z a vř en é  h la so vé  š t ěr b iny  

výd echo vým pr ou d em  v zd u ch u ,  k t e r ý  mu s í  p ř eko na t  n ap ě t í  h la s i vek  

k  o t evř en í  h la so vé  š t ěrb in y .  P o  p ok l es u  s ub g l o t i c kého  t l aku  

výd echo véh o  p ro udu  na p ě t í  h l as i vek  op ě t  g l o t i s  u za vř e  a  t en to  dě j  

s e  p ra v i d e ln ě  o paku j e  v e  f r ekven c i  z á k l ad n í  v ýš ky  h l as u .  V ýška  

h la su  ( f r ekven ce  km i t ů )  j e  t a k  dá na  n a p ě t í m  h l as i vek  a  j e j i ch  

h m ot ou .  

D l e  K e rek r é t i ov é  ( 2 0 09 )  j e  t v o rba  h l as u  z a l oţen a  n a  p r in c i pu  

v yr áţ en í  vzd u ch u .  K  to mu  j so u  po t ř eb n é  t ř i  ko mp on en t y:  z d ro j  t l aku ,  

v ib r ačn í  j ed no t k y a  r ez on an čn í  a  a r t i ku lačn í  s ys t ém.  P ř i  ml uv en é  ř eč i  

s eh r áv a j í  dŧ l eţ i to u  ú lo hu  d v a  t l ak y.  S ub g lo t á ln í  t l ak  j e  t l ak  p od  ú r ov n í  

h l as i vk ov ých  v azŧ ,  i n t r ao r á ln í  t l ak  j e  t l ak  v  d u t i n ě  ú s t n í .  P ř i  o t ev ř en ých  
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h l as i vk ách  s e  i n t r ao r á l n í  t l ak  r ovn á  su b g lo t á ln ímu .  O b a  s e  ro vn a j í  

a tm os f é r i ckému  t l ak u .  P ř i  d ých án í ,  kd y j s o u  h l a s i vk y o t ev ř en é ,  s e  t yt o  

t l ak y r o v n a j í  t l aku  v  p l i c í ch .  P ř i  nád echu  t l ak  k l es á ,  p ř i  v ýd ech u  t l ak  

o p ro t i  a tm o s f é r i ckém u t l ak u  s t ou p á .  J in á  s i t u ace  v š ak  na s t áv á  p ř i  fo n ac i .  

P ř ed  v yd án í m h l a su  s e  h l a s iv ko v é  v az y p ř i b l í ţ í  k  s ob ě ,  z av řo u  s e .  T ímto  

d o j d e  k  b lo k ád ě  ú n ik u  vz du chu  z  p l i c .  S u b gl o t á l n í  t l ak  s t ou pá  

s  p os tu pu j í c í  sn aho u  o  v ýd ech .  T í mt o  vzn ik á  v e l k ý r oz d í l  m e z i  t l akem 

n ad  a  p od  h l a s iv kami .  A  p r áv ě  n a  t v o r bu  h l a su  j e  p o t ř ebn ý r o zd í l  

s ub g l o t á l n íh o  (p od  h l as iv kami )  a  s upr ag l o t á l n í ho  ( n ad  h l a s iv k ami )  t l ak u .  

K r om ě  s t á l ého  t l aku  p o t ř eb n éh o  p ro  fo n ac i  j s me  s cho pn í  p o m ěr n ě  r ych l e  

m ěn i t  t l ak y p r o  po t řeb y ř ečo v é  kom un ik ace .  R ych l ým  zv ýš en ím  t l aku  

m ŧţ em e do s áh no u t  vz e s tu p u  h l as ov é  in t enz i t y  a  v ýš k y.  

 

Š v ec  ( 20 0 6)  z mi ňu j e  d v a  s tu pn ě  tvo ř en í  h l as u .  J de  o  t zv .  t eo r i i  

zd ro j e  a  f i l t ru .  D l e  t é to  t eo r i e  p ro b í h á  tv o rb a  h l as u  ve  d vo u  s t up n í ch .  

V  p rv n ím  s t up n i  j e  p ŧ v od ně  s t a t i ck ý vz du šn ý t l ak ,  j enţ  v zn ik á  k omp r es í  

p l i c ,  t r ans f o r mo v án  v l iv em  kmi t án í  h l as i v ek  n a  t l ak  ak us t i ck ý a  v z n iká  

t ak  p rv o tn í  z vu k .  V e  d r uh ém  s tu pn i  j e  p ak  t en t o  z vu k  t r an s f o rmo v án  

v  r ezo nan čn í ch  du t in ách  su p rag l o t i ck ého  t r ak t u  d o  výs l ed n ého  zv uk u ,  

k t e r ý n az ýv ám e  h l a s .  R ez on an čn í  du t i n y p ŧ s o b í  v  t om to  p ř íp ad ě  j ako  

ak us t i ck é  f i l t r y .   

S ov ák  ( 19 82 ,  s .  8  -  9 )  p í š e  o  fo n ac i  t o t o :  P ruž n ě  n ap j a t é  h l as i vky  

u za v í r a j í  š t ě r b i nu .  N a  s ev řen é  h la s i vky  z e sp od a  t l a č í  výd echo vý  vz du ch .  

P a k  na s tá vá  s ou hra  o bo u  s l ož ek  fo načn íh o  d ě j s t v í :  j edna k  j e  t o  p ruž n os t  

t kán ě ,  j í ž  s e  u dr žu j í  h l as i vky  ve  s t ř edn í  čář e ,  j ed na k  s í l a  v z d uš ného  t l a ku ,  

j í ž  s e  h la s i vky  o d  s eb e  od da lu j í .  K dyž  př ev l ád ne  t l a k  v zd uchu  

n a d  pru žn os t í  h l as i vek ,  r oz evř e  s e  š t ěr b i na  a  čá s t  v z du ch u  u n i kn e  vz hůru .  

A vša k  t í m  o ka mž i kem  p o k l es n e  t l ak ,  p řev l ád ne  pr už no s t  a  š t ěrb in a  s e  o pě t  

u za vř e .  V  n ás l edu j í c í m  o ka mž iku  př ev l ád n e  t l a k  na hr oma d ěn ým  v zd u ch em 

a  t ak  p e r io d i ckým  r oz v í rá n í m  š t ěr b i n y  s e  s t ř íd a vě  z h uš ťu j e  vz duch  

n a d  h la s i vka mi .  T ak  v z n i ká  h l as .  Vy t vá ř í  s e  t u  j ed no duch ý  hr ta no vý  tón  

z van ý  t éž  h las i vko vý ,  č i l i  z á k l ad n í ,  j e š t ě  z da l eka  n em á  v la s t no s t i  l i d s kého  

h la su .  Z á k l ad n í  t ón  na bývá  cha ra k t er u  l i d s kéh o  h l as u  t epr ve  oz vu čen í m 

v  r ez on an čn í ch  d u t i ná ch .  S ou bo r  r ezo n an čn í ch  d u t i n  se  s k l ád á  z e  d vou  

čá s t í .  J s ou  to  r ezo n an čn í  d u t i n y  p od  h r ta n em ,  t j .  p r ůd uš n i ce ,  p rů duš ky  
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a  du t in ky  v  p l i c í ch  a  r ez on an čn í  du t i ny  n a d  h r t an em.  P od o ba j í  s e  z vu kové  

n á l evce  s  m ěkkým i  s t ěna mi .  Ta  s e  v  ho rn í  čás t i  v i d l i co vě  roz vě t vu je  

v e  sm ěr  ú s tn í  a  n os n í .  R ez on an c í  v zn i ka j í  č e t n é  s vr chn í  t ón y ,  v í c em én ě  

h ar m oni cké  se  zá k la d n í m  tó n em .  Vr chn í  t ón y  s p l ýva j í  s e  z á k l ad n í m  tó n em 

ve  z vu k  výs l edn ý ,  t j .  l i d s ký  h la s .  Pod l e  mn ož s t v í  i  ch ar a k t er u  sv r ch n í ch  

t ón ů  na b ývá  h l as  i n d i v i du á l n í ho  z ab ar ven í .  

J ak  uv ád í  P eu t e l s chmi edo v á  ( 2 00 5) ,  v  r ám ci  fo n ačn í ch  cv i čen í  

n avoz u j em e  m ěk k ý h l as ov ý z ačá t ek .  

V i t á sk ov á ,  R ád l ová  ( 2 00 6)  po v aţu j í  z a  f yz i o lo g i ck ý a  n e jv ýh o d n ě j š í  

m ěkk ý h l a s ov ý  z ačá t ek .  P ř i  m ěkk ém  h l as ov ém  začá t k u  v ýd ech o v ý p r oud  

r oz kmi tá  h l as i vk y a  t y  s e  p ř i  v ýd ec h u  n en ás i l n ě  p ř ib l í ţ í  d o  f on ačn ího  

p os t av en í .  Po  s t r án ce  z vu ko v é  j e  t en to  z ačá t ek  p ř í j em n ý,  p o  s t r án ce  

zd r avo t n í  j e  š e t rn ý  p r o  č in no s t i  h l aso v éh o  ú s t ro j í  a  p o  s t r án ce  d ech ové  

ek on omi e  j e  v e l mi  v ýh o d n ý,  p r o t oţe  vyu ţ í v á  j i ţ  od  z ačá tk u  v ýd ech o v ého  

vz du chu .  (S ov ák ,  19 8 2)  

J in ým i  fo rm ami  h l a s ov ého  z ačá tk u  j e  t v r d ý h l a s ov ý z ačá t ek  a  d yš n ý 

h l as ov ý z ačá t ek .  So v ák  (1 98 2 ,  s .  1 1  –  1 2 )  o  d yš n ém h l as ov ém  z ačá tku  

p í š e  t o t o :  … j e  z v lá š t n í  f o r mo u  z ačá tku  m ěkkéh o .  Hla s i vky  s e  d os t á va j í  

d o  fo na čn íh o  po s ta ven í  t ep rve  t eh dy ,  kd yž  čá s t  v ýdech u  už  pr oš la  

h la so vou  š t ěr b in ou .  T o  s e  a kus t i c ky  p ro j evu j e  j ako  d yš n ý  š e l es t ,  

p ř ed chá z e j í c í  h l as .  I  kd y ž  s e  p ř i  t om  h las i vky  š e t ř í ,  j e  t o  nee s t e t i c ké  

a  kr o mě  t oh o  i  dech o vě  n eekon o mi cké .  

D yš n ý h l a s  mŧţ e  p l yn o u t  z e  s l ab ého  h l as i vk ov ého  uzáv ě r u .  Pevn ý 

uz áv ěr  j e  t ed y n u t n ý p r o  k m i t án í  h l a s iv ek ,  d í k y n ěm uţ  vzn ik á  z vu k .  

Š ep t an á  ř eč ,  p ř i  n í ţ  j so u  h l as i vk y o d d á l en y o d  s eb e  a  nek mi t a j í ,  s e  m ŧţe  

v ys k yt o v a t  j ak o  náv yk  n ebo  m ŧţ e  b ýt  zp ŧs ob en a  ún av o u .  K e  z l ep š en í  

k v a l i t y  h l a su  j e  p ř ín os n é  p r ov ádě t  cv i čen í  h l as ivek .  T a t o  cv i čen í  

p o dp or u j í  uz áv ěr  h l a s iv ek .  ( G an ga l e ,  20 0 4)  

N ev ho dn ý ( š k od l ivý)  h l a s ov ý z ačá t ek  s e  p r o j ev u j e  v  p od o bě  h l as ové  

f o rz e ,  j d e  o  t zv .  t v r d ý h l a s ov ý z ačá t ek ,  k d y s e  zv ýš en é  ú s i l í  p ř i  t v o rbě  

h l as u  p ro j ev í  n adměr n ým  t l akem n a  h l a s iv k y.  ( V i t á sk ov á ,  R ád l ov á ,  20 06)  

P ř i  t v rd ém  z a čá tku  ro zr áž í  v ýd echový  p ro ud  p evn ě  sev ř eno u  h l as o vo u  

š t ěr b in u .  Hl as i vky  s e  p ru d ce  ro z km i t a j í  a  v y rá ž í  s e  s i l n ý  h las .  J e  t o  

z pů so b  n e š e t r n ý  pr o  h la s i vky ,  i  p ro  eko no mi i  d echo vou .  (S ov ák ,  19 82 ,  

s .  12 )  Měkk ý h l as ov ý z ačá t ek  j e  zv uk ov ým  v ýr a z em  s po ko j en os t i  
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a  po ho d y,  t v r d ý h l a s ov ý z ačá t ek  j e  výr az em  o dp o ru .  T o  mŧţ eme  v id ě t  j i ţ  

u  m al ých  d ě t í  j ako  p ro j ev  n e l i bo s t i ,  u  do sp ě l ých  j ako  p ro j ev  dŧ r azu ,  

n ep ř í j em n éh o  p ř ekv ap en í  apo d .  (S ovák ,  1 98 2 )  T vrd ý  h l as o vý  za čá t ek  se  

m ů ž e  ob jev i t  i  t am ,  kd e  do ch áz í  k  n edo s t a t ečn ému  vyu ž í ván í  h la so vých  

r e zo na n c í .  H l as o vé  r e zo ná tor y  m od i f i ku j í  i nd i v id uá ln í  vý r az o vé  v la s tn os t i  

h la su .  R oz l i šu j em e  r ez on an čn í  d u t i n y  h r ta no vé ,  h l t an o vé ,  no so h l t an o vé ,  

n os n í  a  ú s tn í .  (V i t ás ko v á ,  R ád lo v á ,  2 00 6 ,  s .  37 )  

P ř i  cv i čen ích  se  z ap o j en ím  h l a su ,  j ak  u v ád í  Kl en ko v á  ( 2 00 0 ) ,  j e  t ř eb a  

d b á t  n a  m ěkk ý h l a s ov ý z ačá t ek .  T ak é  d b ám e  n a  sp r áv nou  h yg i en u  h l a su .  

K l en ko v á  ( 20 00 )  uv ád í  n ěko l ik  z á s ad  h l as ov é  h yg i en y:  

š e t ř i t  h l a s iv k y a  n e p ř ek ř ik ov a t  s e  

n ez d rţov a t  s e  d lo uh o  v  zako u ř en é  mís t no s t i  

n ap r ázdn o  n eo dk aš l áv a t   

v  z im ě  n eml uv i t  d lo u ho  v  m r az i v ém  p o č as í  a  v  l é t ě  n ep í t  p ř í l i š  

s tu d en é  n áp o j e ,   

Š t ěp án ,  P e t r á š  (1 995 )  u v ád í  j e š t ě  t yt o  z ás ad y:  

h o vo ř i t  v e  v yv ě t r ané ,  k l im at i ck y v yh o v u j í c í  mí s tn os t i  

n ep ř ep í n a t  v ýš k u  h l a su  

n epo uţ í va t  t v rd é  h l a s ov é  začá tk y  

h l as u  p r os p ív á :  ř e č  v  p ř im ě řen é  s í l e ,  s p án ek ,  z p ěv ,  h l as ová  

cv i čen í  a  o tuţ ov án í  

Š t ěp án ,  Pe t rá š  ( 199 5 ,  s .  2 4  –  2 5 )  uţ í v a j í  p r o  p r ác i  s  d ě t mi  t u to  

m ot i v ac i  k  h l a so v ým  cv i čen ím :  

Z aj i s t é  s e  vám  n ěkd y  s t a l o ,  ž e  j s t e  o ch ra p t ě l i .  O tev ře l i  j s t e  ús ta  

a  ch t ě l i  n ěco  ř í c t ,  a  na j edn ou  j s t e  c e l í  z kop rn ě l i .  Z acp a l i  j s t e  s i  u š i  

a  z no vu  od kr y l i  a  z kus i l i  j s t e  t o  ř í c t  z no vu .  N e  –  n ep ře s l ech l i  j s t e  s e .  

M l uv i l i  j s t e  t o  v y ,  j en  t en  h la s  b y l  j aký s i  j i n ý ,  j a ko  b y  n eb y l  a n i  vá š .  By l  

h ru b ý ,  chra p t i v ý ,  ka m  s e  j eno m  po dě l  vá š  p ěkn ý ,  h eb ký  h lá s ek .  K dyb ys t e  

z p y t ova l i  s vědo mí ,  u r č i t ě  b y s t e  př i š l i  n a  t o ,  ž e  j s t e  v če r a  ve  š ko l e  m oc  

k ř i če l i .  Bo l e lo  vá s  s i c e  v  kr ku ,  a l e  př ece  j s t e  n em oh l i  d o pus t i t ,  ab y  vás  

o s t a t n í  o  př e s t ávce  p ř ekř i če l i  a  ve  z pěvu  př e zp í va l i .  T a ky  s  t ou  z mrz l inou  

a  s tu d en ou  l im on ád o u  j s t e  t o  v  t o m  ho r kém  dn i  ur č i t ě  př ehn a l i .  N em ůž e t e  

s e  p a k  d i v i t ,  ž e  t o  d o pa d lo  t a k ,  j a k  t o  d op ad l o .  Ochr ap t ě l i  j s t e .  T a kž e  t eď  
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s e  n au č í m e  s  na š ím  h la s em  z achá z e t  t a k ,  a b y  vž d y  j en  h l ad i l  a  n aš emu  

u chu  l ah od i l .  

 

Př í k l ady  cv i čen í  

C vi čen í ,  k t e r á  pod p or u j í  s ev ř en í  h l a s iv ko v ých  v azŧ  l z e  ap l ik ov a t  

r ŧz n ým i  z pŧ so b y.  K aţd ý z  n i ch  p r acu j e  s  od po r em ,  k t e r ý p ŧ s ob í  p ro t i  

s ev ř en í  h l a s iv ko v ých  ř a s  a  vš ech n y p o s i l u j í  h l a so v é  ú s t r o j í .  Po s í l en ý  

h l as i vk ov ý u z áv ě r  p o m áh á  ch rán i t  v zd u ch ov ou  t ru b i c i  a  t ím  mŧţe  

p ř ed ch áz e t  a s p i r ac i .  Vš ech n a  t a t o  cv i čen í  po m áh a j í  z l ep š i t  h l a s i t o s t  

a  c e l ko vo u  kv a l i t u  h l as u  k l i en t a .  T a to  cv i čen í  j e  t ř eb a  p r o v ád ě t  d en ně ,  

ab y p ř i ne s l a  n e j v yš š í  m oţn ý e f ek t .  (Gan ga l e ,  2 00 4 )  

1 . 1  C v ičen í  h la s ivk ov éh o  u záv ěru  I .  

C h cem e  p o  k l i en tov i ,  ab y s e  p o s ad i l  n a  ţ id l i ,  ch yt i l  s e  p o  s t r an ách  

z a  s ed ad lo  ţ id l e  a  zh lu bo k a  s e  n ad ech l .  D á le  s e  k l i en t  n adz dv i hne  

n a  s ed ad l e  a  z a t l ač í  v š í  s i l o u  ce l éh o  t ě l a  d o  ţ id l e .  P ř i  t l ačen í  do  ţ id l e  

n apn e  n os  n ebo  s e  s n aţ í  v yd a t  h l as i t é  h l as ov é  z am ru čen í .  T l ak  z pŧ sob í  

s ev ř en í  h l as i vk ov ých  ř as ,  a  t ak  s e  z í sk á  v í ce  s í l y  k  z a t l ačen í  do  ţ id l e .  J e  

t ř eb a  v yd r ţ e t  s  h l a s em  t ak  d l ou ho ,  d o ku d  u  k l i en t a  nev yp r ch á  v eš k erá  

z ás ob a  vz du chu .  Po to m n ás l edu je  as i  15  s eku nd ov ý o d p oč in ek  a  p o t é  

cv i čen í  o p ak u j em e.  C v i čen í  s e  p r ovád í  10x ,  vţ d y j e  n u t n é  v yd r ţ e t  t ak  

d lo uh o ,  j ak  j e  t o  j en  moţ né .  S  k aţdým  d a l š ím  p ok us em  v yv í j í m e  v ě t š í  

t ě l e sn ou  s í l u  a  m r uč ím e  h l as i t ě j i .  ( Gan ga l e ,  20 04 )  

1 . 2  C v ičen í  h la s ivk ov éh o  u záv ěru  I I .  

V  d a l š ím  cv i čen í  p o l oh a  n eh r a j e  d ŧ l eţ i to u  ro l i ,  j e  j ed n o ,  z d a  se  

k l i en t  p os ad í ,  l eh ne  č i  bu d e  s t á t .  Zač ín á  s e  h lu bo k ým  n ád ech em  a  d l an ěmi  

z a t l a č i t  do  seb e .  S t e j n ě  s i l n é  n ap ě t í  a  t l ak  s e  s n aţ ím e  v yv in ou t  a  u p l a tn i t  

p ř i  h l as ov ém  m ručen í .  Sn aţ ím e  s e  v yd r ţ e t  m ru če t  h l a s em  t ak  d lo uho ,  

d o ku d  n ev yp r ch á  v eš k e r á  z ás ob a  vz du ch u .  N ás l edu j e  15  s eku nd ov ý 

o d po č i n ek  a  dá l e  se  cv i čen í  op aku j e ,  j e  t ř eb a  j e j  p r ov és t  1 0x .  (G an ga l e ,  

2 0 04 )  
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1 . 3  C v ičen í  h la s ivk ov éh o  u záv ěru  I I I .  

S edn em e  s i  p r o t i  k l i en t ov i .  P r av ou  d l an í  u cho p ím e  k l i en t ov u  p r avou  

d l aň  ( n eb o  t u  r uku  č i  p aţ i ,  k t e r ou  m á  s i l n ě j š í ) .  Za t l a č í m e  k l i en tov i  

d o  d l an ě  a  ch ceme ,  ab y k l i en t  t en t o  t l ak  op ě t ov a l  sv ou  d l an í .  V y t v o ř í  t ak  

t l ak ,  k t e r ý j e  p o t ř eb n ý k  t om u,  aby  s e  h l a s iv k y s ev ř e l y.  K l i en t  m á  

v yl u zo v a t  h l as i t é ,  s i l n é  h l as o vé  mr u čen í .  P o t é  15  s ekun d ov ý o d p oč in ek  

a  cv i čen í  o pě t  o p ak o va t  –  p r ov és t  1 0x .  Kl i en t  b y m ě l  t l a č i t  d á l  a  v yv í j e t  

co  n e j v ě t š í  m oţno u  s í l u  d o  t é  do b y,  d o k ud  m á  z á so bu  vzd u ch u .  ( G an ga l e ,  

2 0 04 )  

1 . 4  V y rá žec í  cv i čen í .   

T ot o  cv i čen í  m ŧţem e  p ouţ í t  k  p os í l en í  a  z l epš en í  fo načn í  č in no s t i  

a  sv a l o vého  n ap ě t í  h l as ov éh o  o r gánu .  V yk o n áv á  s e  v e  s to j i .  K l i en t  zv edne  

s ev ř en é  p ěs t i  d o  ú ro v ně  p r s ou  a  p r ud ce  j e  s  en e r g i ck ým  v yr aţ en í m  zv ukŧ  

( H U ,  HE ,  H I ,  H O ,  H A ,  po p ř .  P E ,  P A,  P I ,  P O ,  PU )  sp us t í  d o lŧ  p od é l  t ě l a .  

T en t o  cv ik  s l ouţ í  k  z l epš en í  uzáv ě r u  h l a s i v ek ,  k  j e j i ch  add ukc i  

p ř i  h l as i vk o vé  in su f i c i en c i ,  a  t ak  k  v yt vo ř en í  zv učn éh o  h l a su .  D ŧ l eţ i t é  j e ,  

ab y s e  f o n ace  o b j ev i l a  so u časn ě  s  p oh yb em  r u ko u ,  p r odu k ov an ý z v u k  má  

b ýt  k r á tk ý a  en e rg i ck ý,  p ř ip omí n a j í c í  v ýs t ř e l  z  p uš k y.  ( K er ek r é t i ov á ,  

2 0 05 )  

1 . 5  Pro pnu t í  p at ra  

K l i en t i ,  k t e ř í  t rp í  h l as ov ou  po r ucho u  z  p ř em áh án í  neb o  z ač í na j í c ím  

z án ě t em  h la s i vk ové  š t ě r b i n y,  j s ou  p r áv ě  t i ,  k t e ř í  j so u  ad ep t y h r t ano vé  

r e l ax ace .  T ěţk ý p o č í n a j í c í  z án ě t  h l as i vk ov é  š t ě r b i ny  n eb o  h l as ová  

p o ru ch a  z  p ř em áh án í  m oh ou  b ýt  p ř í č in o u  p ř í l i š  t ě sn ého  s ev ř en í  h l as iv ek .  

P ro  h r t ano vo u  r e l ax ac i  p l a t í  p r av id lo :  m éně  vz du chu ,  mén ě  t l aku  a  n i ţ š í  

h l as i t o s t .  T o  z n amen á  m en š í  ú č i n ek  v ýd ech u  s  n i ţ š ím  z ap o j en ím  h r t anu  

p ř i  n i ţ š í  h l as ov é  in t enz i t ě .  ( Gan ga l e ,  2 0 04 )  

P oţád ám e  k l i en t a ,  ab y d o š i ro k a  roz evř e l  ú s t a ,  a  z ačn em e s  r oz s áh l ým 

ř í z en ým  n ád ech em  –  k l i en t  p ro ved e  po m al é  z í vn u t í  (v  t o mt o  mo m ent u  se  

p r o t ah u j e  m ěk ké  p a t r o  n ah or u ) .  Kl i e n t a  i n s t r uu j eme ,  ab y s t l a č i l  do lŧ  

s po dn í  č á s t  j az yk a ,  j ak o  b y s e  m u  t am m ěl  v e j í t  v e l k ý m í č .  D á l e  m á  k l i en t  
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p r op no u t  l evo u  s t ran u  sp od n í  č ás t i  j a z yk a  a  p o t é  p r avo u .  P ř ed t ím ,  neţ  

k l i en t  uk on č í  p l n ě  z ív ac í  po lo hu ,  by  m ě l  p r o pn ou t  ob ě  s t r an y j a z yk a .  

T ímt o  s e  sn aţ í  roz š í ř i t  roz ev ř en í  z ad n í  č ás t i  ú s t  a  h l t anu .  Cv ičen í  j e  

z ak on čeno  s i l n ým  p o l kn u t í m  n asu cho .  C í l em  to ho to  cv i čen í  j e  p o dp or a  

k l i en t a ,  ab y b yl  s ch o pen  s n áš e t  vě t š í  a  v ě t š í  s t im ul ac i  v  t é t o  o b l as t i .  To to  

cv i čen í  z v yš u j e  k va l i t u  h l as u  p r op ín án ím  a  po s i l o v án ím p a t ra ,  n ás l edně  

z l epšu j e  r ezo n an c i  d u t in y ú s t n í ,  no sn í  a  h l t ano v é .  (G an ga le ,  2 00 4 )  

1 . 6  Mlu v en í  s  kon t ro lo u  p oh ma t em  

K l i en t  po l oţ í  sv ou  d l aň  n a  k r k  t e r apeu t a ,  ab y c í t i l ,  j ak  z vu k  b ěhem 

m lu ven í  v ib ru j e .  P o t é  p ře su n e  r uk u  n a  s v ŧ j  v l a s tn í  k r k .  Zh l ub ok a  se  

n a d ech n e  a  s  v ýd e ch em f on u j e  v ok á l  Á .  N a  k rk u  mŧţ e  n ahm at a t  v i b race .  

D á l e  p ok r aču j e  v  p o hm atu  n a  s v ém k r ku ,  n á s l ed n ě  na  k r ku  l o gop eda .  

H l as i to s t  f on ace  bych o m  m ě l i  z v yš o v a t  po d l e  po t ř eb y k l i en t a  –  p om ŧţe  

m u  to  po c í t i t  v i b rac i .  T o to  cv i čen í  p om áh á  n ácv ik u  h l a so véh o  z ačá t ku  

a  z l epš u j e  s ev ř en í  h l as i v ek  d ŧ l eţ i t é  p r o  ml uv en í .  ( G an ga l e ,  20 04 )  

1 . 7  N á cv ik  měkk éh o  h l as ov éh o  za čá tku  d l e  Š t ěpán a ,  Pe t ráš e  (1 99 5 )  

1 .  D ŧ leţ i t é  j e  n av od i t  po c i t  u vo l n ěn os t i  p ř i  n ácv i ku  m ěkk ého  

h l as ov ého  začá t ku .  

2 .  P ř i  n ácv i ku  h l a so véh o  z ačá tk u  s i  p om á h ám e  m ěkk ým  po mo cn ým  

ges t em .  

3 .  V e  cv i čen í ch  v yb í r ám e  ne jd ř í v e  s l ab i k y a  s l o v a ,  k t e r á  z ač í na j í  

n os ov ko u .  

4 .  P ř i  n ácv ik u  fo nace  z ač í nám e  v ok á lem  U ,  k t e r ý j e  p r o  m ěk k ý 

z ačá t ek  n e j vh odn ě j š í  ( ob do bn ě  v yu ţ ív áme  vo k á l u  U 

p r o  v yt v o ř en í  h l avo v é  r ezo nan ce  a  u v o ln ěn í  h r d l a  –  v o ká l  U  

zv ed á  m ěk k é  pa t ro  a  z vě t š u j e  r ezo nan čn í  p ro s to r  n ad  h r t an em) .  

P o  v yv o z en í  m ěk kéh o  U  n avoz u j em e m ěk k é  A ,  O ,  E ,  I .  P r o  

u l eh čen í  p ředs az u jem e  p ř ed  v ok á l  h l ás ku  H.  
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1 . 8  C v ičen í  s  h iá t em  

K l i en t  b y m ě l  b ýt  s cho p en  v l as tn ího  r oz l i š en í  t v r dého  a  m ěk k ého  

h l as ov ého  z ačá t ku .  P o t é  h o  v yz v em e,  ab y  o b j a l  d l an í  s vé  h r d l o  a  p r ud ce  

v ys l o v i l  h l ás k u  A .  Dl an í  l z e  po c í t i t  j i s t ý  n á r az ,  n á s i l n é  roz r aţen í  

h l as i vk ov é  š t ě r b in y,  t v r d ý  h l a sov ý z ačá t ek .  D á l e  p ok r aču j eme 

v yv o zo v án ím  měkce  p r os lo v en ých  v o ká lŧ ,  ne jv ho dn ě j š í  j e  v ok á l  U .  

Lo go p ed  p ř ed v ed e  j eho  m ěkk é  n as az en í ,  p ř eds az en ím t zv .  h i á tu  ( l o go ped  

n ev ys l o v u j e  p ř í mo  h l ás ku  U ,  a l e  v e lm i  z l eh k a  a  t i š e  ne j p r v e  h l ás ku  H 

s  n apo j en ým  vo k á l em  U ) .  Nev yţ ad u j em e  h l as ov ou  v ýd r ţ .  P od ob ně  

p os tu pu jem e  u  d a l š í ch  vo k á lŧ  –  A ,  O ,  E ,  I .  V o k á l y n á s l ed ně  s h lu ku jeme 

d o  s ku p i n ,  n ap ř ík l ad  U OA ,  A O UE I ap od .  Lo go p ed  p řed v ed e  s  j ed in ým 

h i á to v ým  n as az en ím  n a  začá t ku  f on ace  h l á sk ov é  sk up i ny ,  z p o čá tk u  v e lmi  

t i š e ,  t ep rv e  v  p r ŧběh u  fo nace  i n t enz i t a  h l as u  n a rŧ s t á .  D b ám e ,  ab ych om 

p l yn u l e  „ k lo uz a l i “  z  j edn é  h l ás k y n a  d r uh ou ,  po uh ým  p os t av en ím  r tŧ ,  

n edo pu s t í m e  a r t i k u l ac i  h l ás ek  j edn o t l i v ě .  P o  zv l ádn u t í  měk k éh o  h l aso v ého  

z ačá tk u  u  vo k á l ŧ  z ačn em e  p ř ip o j ov a t  r ŧzn é  s ou h l ás kov é  sk up in y n ap ř .  

p ř id án í  BR  ( BR A –  BRO  –  BRU  –  BR E –  BR I) .  V ys l o vu j em e  j ak o  ce l ek ,  

n e  od d ě l en ě .  Tu to  t e chn ik u  po uţ í v ám e  p ř i  t e r ap i i  b a l bu t i es .  

( P eu te l s chmi edo vá ,  2 00 5)  

1 . 9   N apod obu j  zvuk y   

J edn á  s e  o  cv i čen í  p r o  d ě t i ,  k t e r é  k  t om uto  cv i čen í  s  h i á t em uv ád í  

Š t ěp án ,  P e t r á š  (1 995 ) .  N acv iču j em e  zde  m ěk k ý h l a so v ý z ačá t ek  u  v ok á lŧ .  

L og op ed:  N yn í  s i ,  d ě t i ,  b ud em e  ch v í l i  p ř eds ta vo va t  ( Š t ěp án ,  P e t r áš ,  

1 9 95 ,  s .  27 ) .  P ř edvád í  d ě t em  m ěk k é  h l a s ov é  n a saz en í  s amo hl á sk y U .   

P ř ed s t a v t e  s i ,  ž e  j s t e  v  t emn ém  l e s e  a  v  dá l i  za čne  h ou ka t  s o va .  Nebo  

s i  p ř ed s t a v t e ,  ž e  úd o l ím  j ed e  v la k  a  z vu k  j eho  p í š ťa l y  se  v r a c í  o zvěno u .  

Z k us t e  na po do b i t  h l as  so vy  a  h l as  v l ako vé  p í š ťa l y  (Š t ěpán ,  P e t r áš ,  1 995 ,  

s .  2 8 ) .  Lo go p ed  s i  p ř i t o m pom ŧţ e  p ř edb ěţn ým  v ys l ov en ím  t i ch éh o  H,  

t akţe  h ou ká  j ak o  so v a  n ebo  j ak o  v l ak ,  p ř i č emţ  z dŧ r azň u j e  měkk é  h l as ové  

n a s azen í ,  d é l k a  fo n ace  j e  n epo ds t a t n á .  D ě t i  n ap o d obu j í ,  po m áh a j í  s i  

ge s t y.  
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L og op ed:  A  t eď  s i  d ě t i  p ř ed s t av t e ,  ž e  by  so va  n eb o  v l áček  měl  

z az p í va t  p í s n i čku ,  t ř eb a  Ovčá c i ,  č t v er á c i .  Ja k  b y  t o  a s i  z n ě l o ,  kd yž  so va ,  

a n i  v l á ček  ml u v i t  n eu mí  (Š t ěp án ,  P e t r á š ,  19 95 ,  s .  2 8 ) .  D ě t i  m a j í  z az p í va t  

m el od i i  p í sn i čk y O v čác i ,  č tv e r ác i  p ř i  fo nac i  H U,  pozd ě j i  s am os t a tn ě  U 

s  m ěkk ým  h l a so v ým  z ačá tk em .  

L og op ed:  V  Am er i ce  t a ko vý  v l áček  v  dř í vě j š í ch  d ob á ch  j ez d i l  ú do l ím i ,  

kd e  ž i l i  I nd iá n i .  I nd iá n i  m us e l i  k vů l i  n ěm u  u t éc t  do  h or ,  p r o t o  ho  n em ěl i  

r ád i  a  v žd y ,  kd yž  j e l ,  bu bn o va l i  a  b o jo vn ě  na  n ě j  p okř i ko va l i .  Z ku sm e  s i  

z a vo la t  j a ko  In d ián i  (Š t ěp án ,  Pe t rá š ,  1 99 5 ,  s .  28 ) .  Lo go p ed  p ř ed v ád í  

s k l ouz nu t í  z  n ašp u len ého  U  n a  p om ěrn ě  r oz ev ř en é  A.  In d i án sk é  UA .  Dět i  

l o gop ed a  napo d ob u j í .  V yv o zu j em e m ěk k é  n as az en í  vo k á lu  A.  

L og op ed:  H o l ky  vě t š i n ou  na š í  h ř e  n a  In d i án y  n er ozu mí .  Pr o t o  s e  nám 

k l u ků m  s m ěj í .  N auč í m e  s e  t o  j a ko  on y  (Š t ěp án ,  P e t r áš ,  1 99 5 ,  s .  28 ) .  

Lo go p ed  p ř edv ád í  s mí ch  d ěv ča t  v e  v yš š í  h l as ov é  po loz e .  D ě t i  cv i č í  

H Ó H Ó HÓ ,  H ÉH É HÉ ,  H ÍH ÍH Í .  V yv o zu j em e m ěk k é  na s az en í  vo k á lŧ  O,  E ,  

I .   

1 . 10  T echn ika  z ív án í  –  v zdy ch án í  

Lo go p ed  p oţád á  k l i en t a ,  ab y d o š i r ok a  roz evř e l  ú s t a  a  d l ouz e  z ív l  

n ebo  vz d ych l .  T ak  l z e  u vo ln i t  a  n apn o u t  z ad n í  p a r t i e  k r ku  a  h o rn í  čás t  

h l t an u .  

K  od bo u rán í  t v rd éh o  h l aso v éh o  začá t ku  j e  t ř eb a ,  ab y k l i en t  z ív nu l  

n ebo  d l ouz e  vzd yc h n u l  a  po t é  po k r ačo v a l  s  v ě t ami  t yp u :  „ J ak  s e  máš? “  

„M é  jm éno  j e… “  „N i ko ho  t ad y n ezn ám . “  „ J á  s e  jm enu j i… “  ap od .  

P ro  ú p ln os t  j e  t ř eb a  z a ř ad i t  v ě t y,  j e j i chţ  p o čá t ečn í  h l á sk ou  bu d e  

s amo hl ás k a .  N ako nec  p ř id áme  t e chn ik u  ţv ýk án í  (v  p r ŧb ěhu  m lu ven í  má  

k l i en t  p oh yb o v a t  č e l i s t í ) .  T ak to  s e  u vo ln í  č e l i s t  a  sn í ţ í  s e  p o čá t ečn í  

n ap ě t í ,  k t e r é  p ro váz í  f on ac i .  ( G an ga l e ,  20 04 )  

1 . 11  Po s ou ván í  rezon an ce  d o  sp odn í ch  p a rt i í  t ě l a  a  pro d lou žená  

f on a ce  

T ot o  cv i čen í  m á  p ř í no s  u  k l i en tŧ ,  k t e ř í  ma j í  n os ov ý,  h r d e ln í ,  

ch r ap l av ý,  p u b es cen tn í  n eb o  f i s tu l ový h l a s .  P od po ru j e ,  ab y k l i en t  z ača l  

s  h r ud n ím  h l as em .  
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P oţád ám e  k l i en t a ,  ab y p o l oţ i l  r uk u  n a  sv ŧ j  h ru dn í k  a  p o t é ,  co  se  

zh lu bo k a  n ad ech ne ,  f o no va l  v ok á l  A .  Ru ko u  n a  h r ud n ík u  mŧţ e  vn í mat  

v ib r ace .  P ak  in s t ruu j em e  k l i en t a ,  ab y  p o su nu l  ru ku  n a  k r k ,  kd e  j s ou  c í t i t  

v ib r ac í  h l ás k y A  v  mís t ě  h l a s iv ek .  Pak  ať  po su ne  r uk u  zp ě t  n a  h ru dn ík  

a  c e l é  cv i čen í  o pak u j e .  M ŧţem e  p ok račo v a t  o d  A  k  N A ,  G A  a  po té  SA  –  

k l i en t  po t é  mŧţ e  v ys l o vo v a t  r ŧzn á  s lo v a  a  vě t y,  av š ak  m us í  u d rţ ov a t  

v ib r ac i  v  h ru dn ík u .  ( G an ga l e ,  20 04 )  

1 . 12  N á cv i k  f ona ce  s e  še l es t em  

K l i en t a  p oţ ád ám e,  ab y t v o ř i l  h l as  j ako  p ř i  d ŧv ě rn ém  h ov or u  

s  p ř í t e l em ,  kd y n ech ce  b ýt  n i k ým  s l yš en .  M us í m e  ho  up ozo r n i t ,  ţ e  n e jde  

o  š epo t ,  a l e  o  č á s t ečně  zv u čn ý h l a s ,  l eh ce  t vo ř en ý,  t i ch ý,  v  p ř i m ěř ené  

h l as ov é  v ýš ce  a  s  ad ekv á t n ím i  a r t i k u l ačn ími  po h yb y.  T u t o  i ns t r ukc i  

d o p ln í  l o go ped  v l a s tn í m p řed ved en ím ,  s l ouţ í  j ako  m od e l  k  n ap od ob en í .  

Ţád ám e  k l i en t a ,  ab y t en to  z pŧ so b  fon ace  po uţ ív a l  p ř i  m lu ven í ,  p ř i č emţ  

k aţ d ý h l a s i t ý  p r o j ev  j e  do čas n ě  v yl o u čen .  Mu s ím e  t ak é  z dŧ r azn i t ,  ţ e  

p ř i  t é to  m e to dě  do ch áz í  k  v ys u š ov án í  s l i zn i c ,  coţ  vyţ ad u j e  z v ýš en ý 

p ř í j em  t ek u t i n ,  a  k  p o t ř eb ě  ča s t ě j š í ho  n ad ech ov án í  kv ŧ l i  zv ýš en ému  ú n iku  

ex sp i r ačn íh o  vzd u ch u  p ř i  f on ac i .  ( K e rek r é t io v á ,  2 00 5)  

1 . 13  Ř ík anka  

P ro cv i ču j em e m ěk ký h l a s ov ý z ačá t ek .  

D ě t i  op aku j í  p od l e  vzo ru  lo go p eda  ř í kank u .  Mŧţ em e  z t v á rn i t  

p o h yb em ,  p ř í p ad n ě  d r am a t i zo v a t .  

a  –  e  –  i  –  o  –  u  m á ma  u ž  j e  t u  

á  –  é  –  í  –  ó  –  ú  p í š i  ú lo hu  

h a  –  h e  –  h i  –  h o  –  h u  j á  j í  po m oh u  

h á  –  h é  –  h í  –  h ó  –  h ú  d á  to  n á ma hu   

( Š t ěpán ,  P e t r áš ,  199 5 ,  s .  29 )  
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1 . 14  H ry s  h las em:  

 d iv ím e  s e  j úú úú ,  j éééé ,  j ó óó ó  

 n apo do bu j em e,  j ak  b r u č í  s t a r ý  m ed v ěd ,  med věd i ce  a  m edv ídě  

( „b r um “)  

 j ak ým  h l as em v  poh ád ce  o  k ŧz l á t kách  ml uv i l a  s t a r á  k oza ,  kŧz l á tk a ,  

v lk  

 p ř edv és t ,  j ak  p r os í  k o č i čka  o  m l í čk o  („m ň au “ )   

   ( Kl enk ov á ,  20 00 )  

1 . 15  Ob rá zky  

Bu b en í čk ov á ,  Ku tá l ko v á  (2 00 1 )  uv ád í  t ak ov é  h l aso v é  cv i čen í ,  

p ř i  k t e rém  l o gop ed  p o t ř eb u j e  s ad u  k a r e t  s  o b r ázk y,  k t e r é  i l u s t r u j í  

s amo hl ás k y ( n ap ř .  Á  –  d í t ě  z í v á ,  Ó  –  n ěkd o  s e  d i v í ,  Ú  –  v l ak  h ou k á) ,  n eb o  

o b r ázk y s l ov ,  k t e rá  n a  s am oh lá sk u  z ač í n a j í  ( i nd i án ,  e s k y m ák ,  au to ,  op i ce ,  

u m yv ad l o ) .  O br áz ek  j e  vţ d y d o p l něn  v e lk ým  t i s kac ím  p í s men em .  D í t ě  

( k l i en t )  b e r e  d o  ru k y d an ý o b r áz ek  a  v ys l o v u j e  p ř í s lu šn ým  z pŧ so b em 

p r od lo uţen ě  h l á sku  č i  s l ab ik u .  Ob ráz ek  od k l ád á .  T o to  cv i čen í  p ro b í há  

k l i dn ým ,  p om al ým  t emp em.  D ru ho u  so učás t í  t o ho t o  cv i čen í  j sou  

p ř edm ět y,  k t e r é  s po j ím e  s  m ěkk ým  a  s  t v rd ým  h l as ov ým  z ačá tkem 

( m ol i t ano v á  a  d ř evěn á  k os tk a ,  k amín ek  a  p e ř í čk o ) .   

P ro cv i ču j em e  p od ob n ě  j ak o  j e  uţ i t í  h i á t ŧ  u  b a l bu t ik ŧ ,  ako r á t  b ez  d ané  

h l ás k y H .  Zač í n á  s e  v yb av en í m měk k éh o  h l a so v éh o  z ačá tk u  n a  j edné  

s amo hl ás ce ,  p os t up n ě  v ys t ř íd áme  vš echn y s am o hl ás ky .  P o t é  p l yn u l é ,  

k lo uz av é  s po jo ván í  dv ou ,  t ř í ,  č t yř ,  p ě t i  s am oh lá s ek  v  rŧz n ém  p o řad í .  

K l i en t  s i  mŧţ e  d o pom áh a t  k a r t ami  s  ob r áz k y,  k t e ré  m á  v yl oţ ené  

p ř ed  s eb ou  n a  s to l e  v  po ř ad í ,  v  j ak ém  h l ás k y v ys l o v u j e .  N ás l edn ě  do ch áz í  

k  ná so b en í  ř ad y s am oh lá s ek ,  v  r ám ci  j edn oh o  v ýd ech u  řad u  n apř ík l ad  t ř í  

s amo hl ás ek  zd v o jná s ob ím e .  M ěn ím e  sad y i  po če t  o p ak ován í .  

1 . 16  U t i š  s v é  h račky  

H r a  j e  u r čen a  k  n avoz en í  po c i tu  uv o l n ěn os t i ,  n ácv iku  m ěkk ého ,  

p om o cn ého  ges t a  a  n ácv i ku  m ěk k éh o  h l a so véh o  z ačá t k u .   
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L og op ed:  H ra čky  j s ou  os pa l é ,  a l e  ne  a  n e  us no u t .  J so u  z  t oh o  ce l é  

r oz mr z e l é ,  a  t a k  p lá č í .  U ka ž t e ,  dě t i ,  j a k  um í  vaš e  hra čky  p l a ka t  (Š t ěp án ,  

P e t r áš ,  19 95 ,  s .  2 6 ) .  D ě t i  s ed í  v  k r uh u ,  n a  r uk ou  d rţ í  s v é  h r ačk y 

a  p ř ed vád ě j í  p l áč  sv ých  h r aček .  

L og op ed:  Po jď t e ,  d ě t i ,  u t i š í m e  a  usp í me  s vé  hr a čky .  B u dem e  j im  

z p í va t  n ě žn ým  h l asem  u ko l éb avku .  T řeb a  H al í - b e l í  (Š t ěp án ,  P e t r á š ,  19 95 ,  

s .  26 ) .  N e j dř í ve  vš a k  há da n ka :  po zne j t e ,  k t e r ý  h la s  j e  n ě ž n ý .  Lo go p ed  

p ř edv ád í  r ozd í l  n ěţn ého  a  h ru b éh o  h l as u ,  t u to  p ř eds t av u  mŧţ e  d op ln i t  

ge s t y n eb o  č i nn os tm i  nap ř .  t l e sk nu t ím ,  t ř en ím  d l an í  apo d .  D ě t i  u r ču j í .  

L og op ed:  N ěž n ý  h l as  j e  j a ko  m ám ino  po h la z en í  –  z kus t e  s e  n ěžn ě  

p o h la d i t ,  z kus t e  ně ž n ě  p oh la d i t  s vé  h ra čky .  Ta k  a  t eď  j im  s t e j n ě  n ě žně  

z az p í vám e  (Š t ěp án ,  P e t r áš ,  19 95 ,  s .  2 6 ) .  D ě t i  h l ad í  s eb e  i  s v é  h račk y.  

Zp ěv  l o gop ed  p ř ed v ád í  a  dě t i  op ak u j í .  P ř i  t omt o  cv i čen í  j e  h l avn í  

p r oţ ív án í .  

L og op ed:  V ýb or n ě  d ě t i  –  vaš e  h ra čky  p oz na l y ,  ž e  j e  má t e  r ád y ,  j i ž  

t ém ěř  n ep l á č í .  Zkus t e  u k o l éb a vku  z azp í va t  j e š t ě  j edn ou  ( Š t ěpán ,  Pe t r á š ,  

1 9 95 ,  s .  2 7 ) .  

L og op ed:  Hr a čky  j i ž  u s ín a j í .  B ud em e j i m  p ro t o  z p í va t  j en o m m el od i i  

p í s n i čky ,  n ě žn ě ,  m ěkce ,  m ěko u čce ,  j a kob y  s e  v zn áše l a  na  h ed vá bn ém 

p o l š t ář ku  a  bu d eme  j i  z p í va t  na  s l ab iky  M A ,  M E,  M I ,  MO ,  M U .  P os tupně  

b u dem e  z t i šo va t ,  a ž  d o  z t ra cen a  (Š t ěp án ,  P e t r á š ,  1 9 95 ,  s .  2 7 ) .  D ě t i  zp ív a j í  

p o d l e  vzo r u  lo go ped a .  Po c i t  n ěţn ého  u vo ln ěn í  p ř en es em e  o  ge s t a  r uk y.  

P ř i  o p ak ov án í  z am ěn ím e  so uh l ás ku  M s ou h l á sk ou  H .   

1 . 17  C o op ero va  met oda  „u m- hu m“  a  zp ěva v á  mlu va  

T a to  m et od a  j e  z a loţ en a  n a  p ř i roz en ém ,  sp on tán n ím  a  p ř e s v ěd č i vém 

v yj á d ř en í  so uh l a su  p ro s t ř ed n i c t v ím „u m -h um “,  k t e r é  r ep r ezen t u j e  

o p t im ál n í  v ýš k u  h l a su .  Op t im ál n í  výš k o u  m ys l í m e  v ok á ln í  t ó n  t vo ř en ý 

s  n e jm en š í  n ám aho u  a  p ř im ě ř eno u  s i l ou .  Vi b r ace  j so u  po c i ť ov án y 

v  ob l i č e jo v é  o b l as t i  r t ŧ  a  n os n í ch  k ř íd e l  u  no sn í ch  d í r ek .  ( Ke r ek r é t io v á ,  

2 0 05 )  

S  m et od ou  „ um -h um “  s e  č as to  ko mbi nu je  m et od a  zp ěva v á  mlu va .  

J edn á  s e  o  p op ěvek ,  z p í v án í  v  j edno m tó nu ,  k t e r ý p ř ed s t av u j e  zp ŧsob  

l ehk é  fo nace .  J d e  o  z v l áš t n í  zp ŧs ob  v o ka l i z ace ,  k t e r ý s e  n ach áz í  n ěk de  
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m ez i  z p ěv em  a  mlu v en ou  ř eč í .  P od po r u j e  a  u s n ad ňu j e  f o n ac i  a  sn i ţu j e  

t end enc i  k  t v rd ým  h l as ov ým  z ačá t kŧ m.  ( Ke r ekr é t io v á ,  2 00 5 )  

P od a ř í - l i  s e  k l i en to v i  v yt v o ř i t  o p t im ál n í  a  l eh ce  t vo ř en ý t ó n ,  

p r o cv i ču j em e  ho  fo n ac í  I ,  U  a  O ,  pak  A  a  E .  Po s t up ně  p o kr aču j em e  se  

s l ab i k ami ,  j edn o t l i v ým i  s lo v y p r o d u ko van ý m i  m on o t ón n ě  v  j ed nom 

v ýš k o v ém  s t up n i ,  k t e r ý p ř eds t avu je  ( i n d iv id u á ln í )  o p t im ál n í  v ýš k u .  

V  p ř íp ad ě  o b t í ţ í  s  t v o řen í m  s lo v  t ímt o  z pŧs ob em  j e  n ezb yt n ě  n u t n é  se  

v r á t i t  k  o pako v an ém u  n ácv i ku  s l ab i k  v  z r ych l en ém  t emp u ,  n e sm ys l n ých ,  

j edn os l ab i čn ých  a  p o t é  i  s l oţ i t ě j š í ch  s lo v  n a  s t e jn ém p r i n c ip u .  Po ku d  se  

k l i en to v i  p od a ř í  v  t é t o  f áz i  u d rţe t  o p t im á ln í  v ýš k u ,  m ŧţ em e  p ře j í t  

k e  k r á t k ým  f r áz ím  a  v ě t ám ,  p ř í p .  j e j i ch  č t en í  a  aţ  n ak onec  k e  ko nv e rz ac i .  

P o  zv l ád nu t í  t é t o  fá z e  m on o t ón n íh o  nácv ik u  s e  p ř ech áz í  k  n ácv i ku  b ěţ né  

k o nv e rzace ,  p op ř ípad ě  č t en í ,  s  p ř i r ozen ou  v a r i a c í  op t imá l n í  v ýš k y h l a su .  

( K e r ekr é t io v á ,  2 005 )  

1 . 18  Pro d l ou žená  v ok a l i za ce  s a moh lá sek  

T ot o  cv ičen í  d l e  K e r ek r é t i ov é  (2 005 )  z l epš u j e  h l as ovo u  v ýk o n n os t  

a  f on ačn í  h l as .  Tak é  um oţň u j e  l epš í  k o n t ro lu  n ad  v ýd ech ov ým  p r o ud em 

vz du chu .   

V o k á l y r ea l i z u j e  k l i en t  i zo l ov aně  n a  o p t i m áln ím,  p ř í j em ném 

v ýš k o v ém  s tu pn i ,  v o ka l i z ace  p ro b í h á  v  t ón in ě  sm ěrem n aho r u  a  d o lŧ .  

D o po r uču j e  s e  z ač ín a t  o d  s n ad n ě j i  t v o ř en ých  v o k á lŧ  ( I )  p o  t ěţ š í .  P os t upně  

m ěn ím e  v ýš k u  a  s í l u  fo n ace .  Č e l i s tn í  ú h e l  m á  o dp ov íd a t  v ok a l i zov ané  

s amo hl ás ce ,  p r o t oţ e  s e  m oh ou  o b j ev i t  t en d en ce  z av í ra t  ú s t a  k e  k onc i  

v o ka l i z ace .  J e  t ř eba  db á t  i  na  m in i mal i zac i  s v a l ov ého  n ap ě t í .  „ Dŧl eţ i t é  j e  

d o drţ ov a t  s t e j no u  v ýš k u  a  s í l u  h l as u ,  t ak é  v ok a l i zov a t  p l yn u l e  

a  n ep ř e t rţ i t ě .  ( K e rek r é t io v á ,  2 00 5)  
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2  REZONANČNÍ CVIČENÍ 

R ezo n an ce  j e  fyz i k á l n í  j ev ,  k t e r ý  m á  r o zh od u j í c í  v ýz n am 

p r o  aku s t i cko u  s k l ad bu  s am ohl á s ek  a  s o uh l á s ek .  Zá k l adn í  h la s i vko vý  t ón  

v z n i ká  z hu š ťo vá n ím  a  z ř eďo ván í m  vz du cho vého  s l ou pce  n a d  h la s i vka mi  

v  dů s l edku  p er i od i ckéh o  ro z ev í r án í  a  z a v í rá n í  h l as i vko vé  š t ěr b in y  

( K e r ekr é t io v á ,  200 3 ) .  T yp i ck ých  v l as t no s t í  l i d sk ého  h l a su  n ab ýv á  

z ák ladn í  h l a s i vk ový t ó n  aţ  p řecho d em  př e s  rez on an čn í  d u t i n y ( h r t an ov á ,  

h l t an ov á ,  ú s tn í ,  nos oh l t an ov á  a  n o sn í ) .  J eho  m odi f i k ace  sp o č í v á  v  t om ,  ţ e  

k  h l as i vk ov ému  tón u  s e  p ř i d áv a j í  t ón y a  r ŧ z n é  d ru h y š um ŧ  r ezo nu j í c í ch  

v  r ezo nan čn í ch  d u t i n ách .   

R ezo n an ce  k aţd ého  r ez on ančn í ho  p ro s t o ru  z áv i s í  n a  ob j emu  a  tv a ru  

d u t in y,  n a  v e l i ko s t i  a  t v a r u  j e j í h o  v s tup n í ho  a  v ýs t u pn íh o  o tv o r u .  D ŧ l eţ i t é  

j e  i  vz á j em né  u sp oř ád án í  du t in .  K aţdá  d u t in a  j ak o  r ezo ná t o r  z es i lu j e  t ón ,  

n a  n ě j ţ  j e  n a l ad ěn á ,  o s t a tn í  f r ek v en ce  v  r ŧzn é  m í ř e  po t l a ču j e .  

P ro  n a l ad ěn í  d u t in y n a  k o n k ré tn í  t ón  j e  p o t ř eb ná  u r č i t á  p o l oh a  

a r t i ku lačn í ch  o r gánŧ .  ( K e r ek r é t i ov á ,  20 0 3)  

N e jv ýz n am n ěj š í  j e  ú s tn í  d u t i na ,  n ebo ť  v  j e j í ch  ob m ěnách  j e  m oţ ná  

n e jv ě t š í  v a r i ab i l i t a .  Zm ěn y v  d u t in ě  ú s tn í  s e  v yk o n áv a j í  v ěd om ě.  

N ap ř í k l ad  v š ak  o b jem  h r t ano v é  du t in y  s e  v ěd om ě  a  n ez áv i s l e  n a  os t a tn í ch  

d u t in ách  nem ěn í .  P ro  v ýs l ed no u  akus t i ck ou  po do bu  h l á s k y j e  d ŧ l eţ i t ý  

vz á j emn ý p o m ěr  rezo n an c í  v  j edn o t l i v ých  d u t in ách ,  p ř i č emţ  s p ec i f i ck é  

p os t av en í  m á  nos n í  du t in a .  J e j í  r e zo n an ce  m ŧţ e  a  n emu s í  b ýt  

d o  a r t i k u l ace  z apo jen a .  ( K e rek r é t i ov á ,  2 00 3)  

V e lmi  dŧ l eţ i to u  ú lo h u  m á  m ěkk é  p a t ro ,  p ro toţ e  j eh o  sp ráv n á  f un k ce  

j e  j edn ím  z  p ředp ok l ad ŧ  s p r ávn é  ř ečov é  p ro du k ce .  J e  neu s t á l e  v  po h yb u  

a  sv ou  po lo hu  m ěn í  p od le  t o ho ,  k t e r o u  h l á sk u  z r ovn a  v ys l o v u j em e .  

P evn os t  uz ávě r u  m ěkk ého  p a t r a  s e  z adn í  a  l a t e r á ln ím i  s t ěn am i  h l t anu  

n az ýv ám e  j ak o  t zv .  p a t ro h l t an ov ý m ech an i smu s .  P evn os t  p a t r oh l t an ov ého  

m echan i smu  a  j eho  s p rávn á  f un k ce  s e  v  ř e č i  p r o j ev í  j ako  r ez on ančn í  

v yv áţ eno s t .  R ezon an čn í  v yv áţ en os t í  m ys l ím e  sp r ávný  p o m ě r  o r a l i t y  

a  n az a l i t y .  O r a l i t ou  j e  n az ýv á n a  r ezo n an ce  ú s t n í  d u t i n y.  M á  p ř ev ahu  

u  ús t n í ch  h l ás ek ,  t zv .  o r á l .  N aza l i t ou  j e  n az ýv án a  r ezo nan ce  n os n í  du t i n y 

s  p ř ev ah ou  u  n oso vek .  ( K e r ek r é t i ov á ,  2 0 03 )  
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V  r ezo n an c i ,  v  mí s t ě  z n ěn í ,  z í s káv á  h l a s  b a r vu  a  s í l u .  Od l i š n os t  d vou  

r ezo nan c í  -  h l avo vé  a  h r u dn í  –  s i  k l i en t  uv ěd omí  n e j en  v n í mán í m  v ib r ac í  

v  u r č i t é  č ás t i  t ě l a ,  a l e  i  s l u ch em .  Zp í v á - l i  h l av ov ou  r ezo n an c í ,  zn í  h l as  

j a sn ě  a  s v í t i v ě .  P ř i  h r u dn í  r ezo n an c i  j e  h l as  s yt ě j š í ,  j eh o  b a r v a  tm av š í ,  

v  p i an u  vš ak  t ep l á  a  m ěk ce  s am et ov á .  ( T i ch á ,  2 00 5 )  

J ak é  r ez on ančn í  ob l a s t i  s e  v  h l as e  ozv o u ,  z áv i s í  na  z pŧs ob u  t vo ř en í  

t ón u ,  n a  h l a so v é  p o l oz e  a  n a  na s t av en í  ml uv id e l  p ř i  v ýs l ov no s t i  

j edn o t l i v ých  h l ás ek .  V ys l o v í m e- l i  z ř e t e l n ě  a  o dd ě leně  n ěk t e r é  h l ás k y,  

z j i s t í m e ,  ţ e  s e  s  n imi  r ozez n í va j í  rŧz n á  mí s t a  v  h l avě  n ebo  v  h r ud i .  

( T i ch á ,  2 00 5 )  

 

  H la vo vá  rezona nce  

H l av ov ou  r ez on an c i  t v o ř í  t zv .  ma s ka ,  t ó n y z n ě j í  v  č e l e ,  u  k o ř ene  

n os u ,  v  l í c í ch ,  a  t z v .  kopu l e ,  kdy  t ó n y  z n í  v  z adn ím  p ros to r u  ú s t ,  

v  nos oh l t an u  a  v  t em en i  h l av y.  ( T i ch á ,  2 00 5)  

V p ř ed u  v ys l o v ené  k ons on an t y M ,  N ,  Ň ,  D ,  V ,  J  a  v ok á l y I ,  E  

r oz ezn ív a j í  m as ku ,  p ro t o  j e  v yu ţ í vám e  k  p r ob uzen í  p ř edn í h o  j a sn ého  

zn ěn í  h l as u .  P ř i  zpěv u  d o  m ask y t ak  h l as  „ nev yp ad n e  z  ú s t “ ,  a l e  s měř u je  

d o  p r os to ru  v r ch n ím  ob lo uk e m  p ře s  če l o ,  ko ř en  no su  a  l í c e .  Ř í kám e  to mu,  

ţ e  j e  t ó n  n a saz en  v p ř ed u .  P ro  z d ravý d ě t s k ý h l a s  j e  sp ec i f i ck é ,  ţ e  zn í  

p ř ed ev š ím  v  p ř edn í ch  p ro s t o r ách  h l av y.  R oz ezn ěn í  p ř ed n í  h l av ov é  

r ezo nan ce  a  p řen áš en í  t o ho t o  po c i t u  z n ěn í  i  n a  n i ţ š í  t ó n y n ap o m áh á  

k  ba r evn ém u  v yr o v n án í  h l a su .  P ř eds t av a  zp ív a t  „ do  m ask y“  j e  l ékem 

n a  d yš n ý,  p l o ch ý n eb o  t l ačen ý t ó n .  Kl i en t  s i  p ř eds t av u  rezo n an ce  v yt v á ř í  

p ř e s  po c i to vo u  zk uš eno s t  –  vn í m á  chv ěn í  v  u r č i t ých  čá s t ech  t ě l a .  (T i chá ,  

2 0 05 )  

K  r oz ez n ěn í  k op u le  p ak  d o ch áz í  p ř i  s lo v ech  „ H on gk ong“ ,  „ K on go “ ,  

„ gon g“ ,  „ r in g“ ,  „ b i n go “  n ebo  v  an g l i ck ém  i ng  –  „ m ak i ng “ ,  „ sp eak in g “  –  

č i  p ř i  v ys l o vo v án í  „ mi n ge “ ,  „ mo n ge “ ,  „ m an ge “ ,  „ m en ge “ ,  „ m en ga “ ,  

„ m en gi “ ,  „ m en go “ .  N ad  m ěk k ým  p a t r em  vzn ik á  ku l a t ý  „ m ěkk ý“  t ó n ,  k t e r ý 

s e  š í ř í  j ak  k  t em en i  h l av y a  k  č e lu ,  t ak  i  d o  h r ud i .  J emné  v ib r ace  m ŧţeme  

p o c í t i t ,  po l oţ ím e - l i  d l an ě  r uk ou  n a  t em eno  h l av y  a  n a  h r ud n í  k os t .  V še  

p ŧs ob i l  zv uk  „ N G“ ,  k t e r ý u z av ř e l  zv u ku  ces tu  do  ús t  a  n a sm ěro v a l  t ón  

d o  h l avo v ých  p r o s t o r .  D r áh a  zv uk u  z ŧs t áv á  o t ev ř ená ,  m ěkce  p r ozn í vá  
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o d  h ru d i  aţ  do  h l av o v ých  d u t in .  O bdo b ně  pŧ so b í  v ok á l  U ,  k t e r ý v e lmi  

ú č in n ě  p r op o j u j e  vys o k é  h l av ov é  z n ěn í  s  m ěk ko u  r ezo n anc í  h ru d i ,  n ebo  O,  

p ř i  němţ  se  zv uk  nav í c  „ z ach yt í “  v  d u t in ě  no sn í .  (T i ch á ,  2 0 05 )  

H l av ov á  r ez on an c e  b y m ě l a  b ýt  s o učás t í  k aţ d éh o  t ónu  p o  ce l ém 

h l as ov ém  roz s ahu .  ( T i ch á ,  2 00 5 )  

 

  H rud ní  rezonan ce  

H r u dn í  r ezo n an ce  s e  v  h l as e  oz v e  p ř i  ml uv ě  nebo  p ř i  zp ěvu  tónŧ  

n i ţ š í ch .  Ni kd y n e s m í  b ýt  v yt v á ř en a  t l ak em  d ech u ,  p ro toţe  b y i z o lo v a l a  s e .  

H r u dn í  r ezo n an čn í  p r os to r  s e  p ro s ad í  s ám,  j ak mi l e  k l i en t  z e s í l í  d yn am i ku  

v  n i ţ š í  h l as ov é  po loz e .  ( T i ch á ,  20 05 )  

K  p ro buz en í  m ěkk é  h r ud n í  r ezo nan ce  mŧţ em e  vyu ţ í t  v ok á l y 

u v o lň u j í c í  h r t an ,  t j .  A ,  O U  v e  s po j en í  h l ás ek  D A,  J A ,  DO U ,  T RO U ,  G O U,  

H O U ,  J O U ,  V OU  n ebo  ve  s lo v ech  „k lo uz á“ ,  „b ou l e“ ,  „k ou l e“ ,  „ t ro ub a“  

a t p .  ( T i ch á ,  2 00 5)  

V e  z vu ko v ě  ho dn o t n ém  tó nu  b y m ě l y  b ýt  z a s t ou pen y v e  v yv áţ eném 

p om ěru  v š echn y r ezo nan čn í  p r os t o r y.  K aţ d é  j edn os t r an n é  p ř ecv i čen í  

n ěk t e r é  z  r ezo n an čn í ch  ob l a s t í  vţd y š ko d í .  Iz o l ov an é  zn ě n í  p ř edn í ch  

r ezo nan c í  z pŧ so b í  n ep ř í j emn ě  os t r ou  aţ  j e č i vo u  b a r vu  h l asu ,  

p ř i  p ř ehn an ém  uţ í ván í  z adn í ch  h l av ových  r ez on an c í  zn í  h l a s  d u t ě  a  t emn ě .  

Iz o l ov an á  h ru dn í  r e zo nan ce  d áv á  p oc i t  s i l ného  a  b a r ev n éh o  h l a su ,  a l e  

„n epu s t í “  h l a s  do  výš k y ,  a  p o ku d  ano ,  t ak  bu d e  k ř ik l av ý.  ( T i ch á ,  2 00 5 )   

 

  Pro p oj en í  h rud n í  a  h l av ov é  rezon ance  

S pr ávn ě  tv o ř en ý t ó n  m á  v  so b ě  ob s aţen y v  u r č i t ém  p oměr u  vţ d y o b a  

t yp y  r ez o nan ce .  K  p ro po j en í  h l av ov é  a  h ru dn í  r ezon an ce  d o j d e  j en  

p ř i  uv o ln ěn ém  h r t an u .  H l as  p ak  mŧţ e  p ř i b ra t  v í ce  h r ud n í  r ez on an ce ,  

p o ku d  s es t up u j e  m el od i e  do lŧ ,  n eb o  k d yţ  s e  z es í l í  t ón ,  č i  h l avo vé  

r ezo nan ce ,  s m ěř u j e - l i  m e lo d i e  n ah o ru  n ebo  k d yţ  s e  h l as  z e s l ab í .  (T i ch á ,  

2 0 05 )  

J en  p ř i  k l i dn ém  d ech u  a  do ko n a l e  uvo ln ěn ém  hr t an u  s e  o zv e  m ěk k ý 

a  p l n ě  zn ě l ý t ó n ,  v e  k t e r ém  j s ou  z as t ou p en y o b ě  r ezon ance .  (T i ch á ,  2 00 5 )  
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Př í k l ady  cv i čen í  

2 . 1   R ezonan ce  du t iny  ús tn í  

K l i en t  s i  s t i sk n e  n os  a  d ých á  ú s t y.  P ř i  v ýd ech u  f onu j e  v ok á l  Á .  

C v i čen í  o p ak u j em e.  Po s t up ně  m á  k l i en t  s n i ţ ov a t  t l ak  n a  n o s ,  a l e  i  n ad á le  

p ř i  v ýd ech u  ř ík a t  vo k á l  Á .  D á l e  p ro cv i ču j em e  i  d a l š í  s amo hl á sk y ( E ,  I ,  O ,  

U ) .  N a  no s  j e  m oţné  p ouţ í t  i  k l i p s  –  k l i en t  t ak  b ud e  m í t  p ř i  cv i čen í  v o lné  

r u ce .  T o to  cv i čen í  z l ep šu je  f on ac i  a  r ez on an c i  d u t i n y  ú s t n í .  ( G an ga l e ,  

2 0 04 )  

2 . 2   D oo ou ,  t rrroo ou  

T ot o  cv i čen í  uv o l ňu je  č e l i s t  a  k o ř en  j az yk a .  C v i čen í  o ds t r an í  

n eţ ádo u c í  n ap ě t í  s v a l ŧ ,  n a  n i chţ  j e  z av ěšen ý h r t an ,  n avo d í  uv o l n ěn í  

a  m ěk ké  r oz ezn ěn í  h r ud n í ch  p ro s t o r ŧ .  J e  t o  ú č in n é  cv ičen í  p r o  o ds t r an ěn í  

h l as ov é  ú nav y,  k t e rá  vzn ik l a  z  p ř em áhán í  h l as u .  

Zp í v ám e  h ro u  na  oz v ěn u ,  l eh ce ,  ve  v e lmi  s l ab é  d yn am i ce ,  v  n í zké  

h l as ov é  po l oz e .  Č e l i s t  s  O U  m ěk ce  k l e s á ,  v ok á l  O  p r od lo uţ ím e  co  n e jd é l e  

a  U  p ř i dám e  aţ  n a  z áv ě r  t ó nu .  Zv uk  p r o v áz ím e  j emn ým i  p o k l ep y k o n ečk y 

p r s t ŧ  n a  h r ud n í  k os t .  V  dŧs l ed ku  to ho to  k l ep án í  s e  h ruď  b ez děčn ě  mí rně  

v yk l en e ,  h r ud n í  p ro s t o r  s e  u vo ln í .  

C v i čen í  p om áh á  d ě t em ,  k t e ré  m aj í  h l as ov ý r o z s ah  po su nu t ý d o  v yš š í  

p o l oh y.  M ěk k é  DO U  j im  o t ev ř e  c es tu  k  r ozez n ěn í  n i ţ š í ch  a  h lu bo k ých  

t ón ŧ ,  k t e r é  z a t í m  v  j e j i ch  h l a su  ch yb ě l y.  P ř i  v a r i an t ě  TRR RO U  n ech áme 

r oz kmi ta t  R ,  po s í l ím e  t ím  o po r u  do  b r án i ce .  V ib r ace  p r o v áze j í c í  t v o rbu  

RR R uv o ln í  sv a l s t vo  ko l em  h r t anu .  

M us ím e  po s l ou cha t  zv uk ov ou  k v a l i t u  t ón u ,  j e s t l i  zn í  h l as  vo l n ě .  Zda  

s e  vzn áš í  d o  p r os to r u ,  n eb o  zn í  t v rdě  a  j e  t l a čen ý d ech em  p ř es  s ev ř en ý 

k r k .  J es t l i ţ e  ano ,  s n i ţm e  t l ak  v yd ech o van éh o  vzd uchu :  p ř ed  n as az en ím 

t ón u  s i  d í t ě  na  FU  o d fo uk n e  (z b av í  s e  t ak  p ř eb yt ečn éh o  vz du chu )  a  p ak ,  

an i ţ  s e  n ad ech l o ,  po k r aču j e  zp ěvem TRR RO U .  (T i ch á ,  200 5 )  
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2 . 3   J s me  do ma ?  

P ř i  t omt o  cv i čen í  l o go p ed  d í t ě  i n s t ru u j e :  

S edn i  s i  n a  k r a j  ţ i d l i č k y.  Bř í š k y p r s tŧ  po k l ep e j  n a  h r ud n í  kos t  

a  m ěk ce  v yd ech u j  n a  D Ó Ó ÓU ,  r t y  t v o ř í  O ,  č e l i s t  vo ln ě  od p ad áv á ,  j az yk em 

s e  d o t ýk e j  s po dn ího  r t u ,  v yp ad ám e t r och u  p ř i h lo up le .  

P ok l ep áv án í  b ř í š ky  p r s t ŧ  po dv ědomě  „p r ob ud í“  h ru dn í  ko s t ,  k t e r á  

v ys t o up í  mí r n ě  v p řed  a  vz hŧ ru .  V ýd ec h  n a  D Ó ÓÓ U  ( če l i s t  o dp ad áv á  d o lŧ )  

a  p o c i t  „p ř i h l ou p le“  u v o ln ěn éh o  v ýr azu  n av od í  m ěkk os t  v  k o ř en i  j az yk a  

a  vo ln os t  h r t an u .  T o t o  cv i čen í  u v o ln í  z ávěsn é  s v a l s t v o  h r t anu .  

Zd ŧ r az n ěm e,  ţ e  vo ln ý h r t an  j e  p odm ínk o u  p r o  vzn ik  h l avo v éh o  tó nu .  

N esm ím e op om enou t  d áv a t  poz or ,  zd a  d í t ě  n e roz t ah u je  ú s t a  p ř í l i š  

d o  š í ř k y č i  n es t ahu j e  j az yk  d oz adu .  (T i ch á ,  2 00 5)  

2 . 4   Bo mm –  h ra  n a  zvo ny  

T ot o  cv i čen í  u vo l n í  s t ř ed n í  a  n i ţ š í  h l a s ov é  po lo h y v  r o zm ez í  t ó nŧ  c
1
 

a ţ  g
1
.   

V  BO MMM  se  n ab íz í  v ho dn é  sp o j en í  h l ás ek :  BO  –  uv o lň u j e  d echo v é  

a  a r t i k u l ačn í  p ř ep ě t í ,  d ozn í v a j í c í  M MM  –  r oz ezn ív á  h l av o vo u  r ezo nan ce .  

P od s t a t né  j e ,  ţ e  n a  B  v ys l o v ené  p r uţ n ým i  r t y ,  z a r eagu j e  b r án i ce  

z ap r uţen ím ,  dech  se  p r oh lo ub í ,  a  t ak  d o j d e  k  u vo ln ěn í  h r t an u  „o ds po du “ .  

V o k á l  O  v ys l o v ený s  m ěkk ou  do l n í  č e l i s t í  u vo ln í  ko ř en  j az yk a  a  t ím  

i  s v a l y,  n a  k t e r ýc h  j e  z av ěš en ý h r t an .  P ř i  M  s e  r t y  d o t ýk a j í ,  zu b y –  

z e jm é n a  s t o l i čk y –  b y m ě l y b ýt  o d  s ebe  vz dá l en y.  P os t upn ě  s i  k l i en t  p ř id á  

p ř eds t avu ,  ţ e  t ó n  v ych áz í  u š im a .  T a t o  p ř ed s t av a  uv o l n í  ( roz š í ř í )  h rd lo  

a  mí rn ě  v yk l en e  měk k é  p a t ro .  Tó n  pak  v o l ně  p r ou d í .  P ro po j í  s e  h r udn í  

a  h l avo vá  r ezo nan ce .  

C v i čen í  m ŧţ em e mo t i vo va t  h ro u  n a  ozv ěnu ,  p ř i  n í ţ  s e  rozeh r a j í  z vo n y 

v  ce l ém  ok o l í .  K l i en t  v e s t o j e  o p ak u je  a  p ř eds t av u j e  s i ,  ţ e  j eh o  t ě lo  j e  

š i ro k ý z v on .  Zř e t e l n ě  v ys l ov en é  BOM  t en t o  zv on  r ozezn í .  Doz n í va j í c í  

zv uk  zv on u  s e  š í ř í  d o  p ro s t o r u  ce l ým  p o vr ch em t ě l a .  

V a r i an t ou  j e  cv i čen í  v s ed ě ,  k o l en a  m í r n ě  od  s eb e .  K l i en t  s i  p ř i l o ţ í  

d l an ě  n a  h r ud n í  ko s t .  S l ed u j e ,  j ak  v  h r ud i  doz n í va j í  p ř í j em né  v ib r ace ,  
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z á ro veň  v n ím á  r ezo n ov án í  z vu ku  u  ko ř en e  no su  a  v  če l e .  P ok u d  od  s ebe  

o d dá l í  s t o l i čk y,  m ŧţ e  po c í t i t  ch v ěn í  t éţ  n a  z á t yl k u  a  v  z ád ech .  

J e  dŧ l eţ i t é  s i  v š im no u t ,  z d a  m á  k l i en t  u vo l n ěn á  r am en a .  J az yk  m á  

v o l n ě  l eţ e t  n a  d n ě  ú s t n í  d u t i n y.  ( T i chá ,  2 00 5 )  

2 . 5   Ch i cho tá n í  

T ímt o  cv i čen í m  p ro cv i ču j em e  v ys o k é  t ón y,  k t e r é  zp ív ám e  z po čá t ku  

m ěk ce  s t acca to  ( k rá t ce ) .  

K l i en t  s e  v ys m í v á  J U - U- U - U -U  ( J U -CH U -C H U -C HU -C HU - CH U ,  J U -

P U -PU -P U -P U -PU ) ,  u ch ich t n e  s e  CH I- C H I,  i mi tu j e  p t áčka  P I- P I .  H l as  

l eh ce  a  p ruţn ě  pos k ak u j e  n a  j edn om t ón u  v  p o loz e  n ad  g
1
.  V ýš k u  t ónu  

k l i en to v i  n ez ad áv ám e ,  j en  db ám e ,  ab y b yl y  j eh o  r t y  m í r n ě  n ašp u l en y.  

Zŧ s t an ou - l i  r t y  m í r ně  p ř ed s u nu t é ,  h l as  s ám  v e  v ýš ce  z azn í .  N aop ak  

ch yb n ě  r oz t aţ en é  k o u tk y ú s t  do  s t r an  z ab r án í  r ozez něn í  v yš š í ho  t ón u ,  

p r o t oţe  s e  p ř i t om u  n ezk uš eného  zp ěv ák a  au to ma t i ck y z v ed á  h r t an .  

N ap j a t é  vn ě j š í  h r t an o vé  sv a l y n eu m oţn í  s p rávn é  n ap í n án í  h l as iv ek .  V ýš k a  

s e  n eozv e ,  p r o t oţe  n ap ě t í  sv a l ŧ ,  v  n i chţ  j e  h r t an  „ po věš en “ ,  z ab r án i lo  

v yt v o ř en í  h l av ov ého  h l as u .    

M ě l i  b ych o m  s i  v š ím at  p o l oh y h l av y k l i en t a ,  a  zd a  n ev yt ah u j e  b r ad u .  

( T i ch á ,  2 00 5 )  

2 . 6  Ko čka   

D í t ě  h l a s em p ř ed v ed e  k o č i č í  z amň ou kán í  M II IJ A O U .  

P ř i  k l es án í  h l a su  n ik d y n ez es i lu j em e .  Ze j m én a  n a  p ř ech od n ých  t ón ech  

( e
1
,  f

1
)  b y h l a s  v yp ad l  z  h l avo vé  r ezo n an ce  –  tó n  b y z n ě l  vz ad u  v  k rku .  

T om u  z ab r án í  p řed s t ava  k o č i čk y,  k t e r á  s i  s  k aţd ým  s e s t up n ým  t ó n em 

„p r o t ah u j e  p ac i č k am i  vo us y“ .  D ě t i  j i  p ř edv ád ě j í .  P ř i  k aţ d ém  d lo uh ém 

m ňo uk nu t í  s i  p r s t y  „ n a t ah u j í  v ou sk y“  o d  l í c í  v r chn í m  ob lo u čk em  v p řed .  

P ř í p ad n ě  s i  „ ko n ečk y v o u s ŧ  j eš t ě  z ak r o u t í “ .  P ř ed s t av a  a  p o h yb  ak t iv i zu j í  

v  ob l a s t i  d ech u  a  h l av y p o t ř ebn á  sv a lo v á  n ap ě t í .  Zved nu t é  ru ce  d rţ í  

r oz š í ř en á  d o ln í  ţ eb r a .  B r án i ce  t ak  s tou p á  po m al e j i  a  b rz d í  v ýd ech ,  k t e r ý 

b y j i n ak  v yt v á ř e l  p ř e t l ak  do  h l as iv ek .  N a t aho v án í  v o usk ŧ  ud rţ í  t ón  

v  h l av ov é  r ezo n anc i ,  p r o toţ e  mí rn ě  z vedn u t á  l í čk a  po d  roz j asn ěn ým a  
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o č im a  zp ŧs ob í ,  ţ e  s e  v yk l en e  m ěk k é  p a t r o  a  t ó n  zŧ s t an e  vp ř edu  

v  „m as ce“ ,  n ezap adn e  d o  k rk u .  

P ř i  z amň ou kn u t í  p lyn u l e  p ř ecház í  j eden  v ok á l  v  d ru h ý,  t akţ e  z vu k  s e  

n ep ř e r uš í  a  m ám s t á l e  s t e j no u  b a rv u .  (T i ch á ,  20 05 )  

2 . 7  S ta ho ván í  ro l e t y  

D í t ě t i  ř ek n em e,  ab y r u k o u  p ř ed v ed lo ,  j ak  s t ahu j e  r o l e t u  a  p ř i t om 

z ce l a  u vo l n ěn ým i  r t y  n azn ač i lo  j e j í  zv uk .  D í t ě  v yd echu j e  n a  BRRR RR  

l ehk ým  h l as em ,  k t e r ý s e  s ám  p ř i po j í  k  p oh yb u  r uk y z n ázor ň u j í c í  s t aho ván í  

r o l e t y.  H l a s  a  p ohyb  j d o u  sp o lu .  Zvu k  z ač í n á  v e  v ys o k é  p o loz e  ( c
2
,  d

2
,  

e s
2
) .  T ón  n a saz en ý p ř ím o  na  r t e ch  a  zn ě j í c í  v  č e l e  i  v  h r ud i  p ř i  s e s tu pu  

n em ěn í  s vo u  zvu ko v ou  k v a l i t u .  Hl as  pos ou v ám e  j en  d o  v ýš k y,  v  n í ţ  

zŧ s t an e  z ach ov án  vo ln ý h r t an .  

BR RRR  b y m ě l  k l i en t  v ys l o v o v a t  p ouz e  r t y ,  k t e r é  u vo l něn ě  k mi t a j í  

b ez  ú čas t i  j az yk a .  D ech  p l yn e  v o ln ě ,  a  t ak  m ŧţe  p as iv n í  h rd lo  v ys í l a t  

zv uk ,  k t e r ý s e  s ám z ach ycu j e  v  r ezo nan čn í ch  d u t i nách  m ask y.  V yv áţ e né  

p r op o j en í  s  h r ud í  zŧ s t an e  p o  ce l ou  d o bu  z acho váno ,  ne s mí  vš ak  v  n i ţ š í  

p o l oz e  p řev l ádn ou t  –  v  t omt o  p ř íp ad ě  m us ím e  d á t  p ozo r  na  p ru dk é  z es í l en í  

h l as u .  

P ř i  BRR RRR  p as ivn í  uv o l n ěn ý h r t an  zŧ s t áv á  v o l n ě  z av ěš en .  Bř í šk y 

p r s t ŧ  p ř i l oţ en ým i  p o d  l í cn í  ko s t i  m ŧţ em e  vn ím at  mí r né  ch v ěn í  h l asu  

v  m asce .   

P ok ud  s e  cv i čen í  ned a ř í ,  mo ho u  za  t o  n euv o ln ěn é  r t y  a  ch yb n ý d ech .  

R t y m ŧ ţ em e  uv o l n i t  p om o cí  p ředv áděn í  č e r t a  -  BLB LB L  n eb o  k mi t án ím 

u k azo v ák u  p ř es  n ašp u l en é  r t y .  D ech  s e  n ap r av í ,  z am ěř í - l i  k l i en t  p ozo rn os t  

k e  s t ah ov án í  ro l e t y ,  t j .  k  p oh yb u  ru kou .  ( T i chá ,  20 05 )  

2 . 8  J ezd í me  a ut í čk em 

V  r u ce  d r ž í š  au t í č ko .  J ede  p o  ces t ě  p ln é  z a tá ček  a  p ř ekáž ek .  N az na ču j  

j eho  j í zd u  a  po h yb  r u ky  do pr o váz e j  z vu kem  B RR RR .  ( T i chá ,  2 00 5 ,  s .  10 5 )  

S  p ro d l uţo v án í m  nazn ačov an ého  p o hyb u  s e  au to m at i cky  p r o d l uţu je  

i  v ýd ech o v ý p r o u d  s měř u j í c í  p ř es  uv o l n ěn é  r t y  ( z vu k  au ta ) .  N a  k aţdé  

p ř ek áţce  d ech  (b ř í šk o )  „ z ap r uţ í “ .  Zvuk  s e  roz ezn í  vp ř ed u .  (T i ch á ,  2 00 5 )  
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2 . 9  Sp oko j en ě  s i  „ mruml á me“  

T ot o  cv i čen í  n ap om áh á  roz ez něn í  r ezo n an ce  m as k y a  k op u l e .  

Ř ekn em e  d í t ě t i ,  ţ e  z  ku ch yn ě  v ych á z í  p ř í j em n á  v ŧn ě .  A s i  t o  bu de  

t ep l é  k ak ao .  V s t anem e  a  p á t r av ě  č i chám e .  P ak  s  u sp ok o jen ím  „m ru ml ám e“  

M MM M.  P ř em ŧţ e  n á s  z ív án í ,  a l e  j sm e  s lu šn í ,  t ak  p ř i  t o m  z ív án í  

n eo t ev í r ám e  ús t a ,  j en  s to l i čk y s e  p ř i  „m r uml án í “  mí rn ě  od d á l í .  

P ř i  h ř e  se  d ě t i  sp ok o j en ě  us mív a j í ,  coţ  j e  ú če ln é ,  p ro toţ e  z vedn u té  

l í c e  a  ús m ěv n é  o č i  p o dv ěd om ě  v yk l eno u  m ěkk é  p a t ro  a  uv o l n í  h r t an .  Zvu k  

p ak  vo ln ě  mí ř í  d o  h l avo v ých  r ezo n an c í .  N esmí me  op om eno u t  vš ím at  s i ,  

zd a  m á  d í t ě  m í r n ě  o d dá l en y s to l i čk y.  ( T i ch á ,  2 00 5 )  

2 . 10  B ru mend o  z  b i mm m  

C vi čen í  po dp or u j e  n ácv ik  r ez on ance  v  m as ce  a  k op u l i .  S n aţ ím e  s e  

d í t ě  z au jmo ut  t ím ,  ţ e  s i  z ah r a j em e  n a  z vo n y.  P ř i t om  bu d em e  ř ík a t  

B IM M M ,  BA MMM,  BO M MM .  P os l ou ch e j t e  a  uţ ív e j t e  s i  doz n í va j í c í  

M MM M.  Zk us t e  od d á l i t  s t o l i čk y o d  s eb e .  Sáhn eme  s i  k e  k o ř enu  no su ,  

n a  l í čk a…  N yn í  p r s t y z a s u n em e  p od  v l as y,  d l an ěmi  s e  d o t k nem e  h l av y 

a  poz o ru j eme ,  z d a  s e  n ám  ch v ě j e  l eb k a .  Zk o uš ím e ,  zda  u c í t ím e  ch věn í  

i  n a  k r čn í  p á t e ř i .  P ok ud  n e ,  mŧţ em e s i  z í vn ou t ,  a l e  t ak ,  ab y t o  n ik do  

n ev i d ě l .  

Zam ěř ím e  n a  to ,  kde  d oz n í vá  M MM ,  po k ud  p ř i  n ěm  m ys l ím e  n a  v oká l  

I .  Z j i s t ím e ,  ţ e  z n í  v  č e l e .  

D ě t i  mo ho u  zp ív a t  o p ako v an é  t ón y t ak é  n a  s l ab ik y D IN N N - D AN N N -

D O N N N  n ebo  P IM - P AM -P OM ,  V N IN - V N E N -V N AN ,  pozd ě j i  j en  n a  m ěk ce  

d ozn ív a j í c ím  V N NN  apo d .  

V š ech n y u v ed en é  p ř ík l ad y  p o s i lu j í  na s az en í  a  z něn í  t ón u  v  h l av ov é  

r ezo nan c i .  M ys l í - l i  k l i en t  p ř i  p ř ezn ív a j í c ím  M  n a  s amo hl á sk u  I ,  p o c í t í  

zn ěn í  b r um en d a  i  v  č e l e .  T en t o  zv uk  j e  m ěk k ý,  t v o ř en ý b ez  s ebem en š ího  

t l aku .  ( T i chá ,  20 05)  

2 . 11  Po s í l en í  p at roh l tan ov éh o  u zá v ěru  

T ot o  cv ičen í  pos i lu j e  p a t r oh l t an ov ý uz áv ěr  n ezb yt n ý  p r o  ml uv en í  

a  sn i ţu j e  zp ě t n é  p ro u děn í  vz du chu  n os em.  D ám e k l i en tov i  p í š ť a l ku  n ebo  
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t r ub i čku ,  ab y d o  n í  f ou k a l .  Ab y u s m ěrn i l  v ýd ech o v ý p r ou d  do  d u t i n y 

ú s t n í ,  i n s t ru u j em e k l i en t a ,  ab y u z avř e l  nos n í  d í rk y s v o u  d r uh ou  r uk ou .  

V e  chv í l i ,  kd y ch cem e  do c í l i t  z dv ih n u t í  m ěkk ého  p a t r a ,  k l i en t  mí rn ě  

u v o ln í  s ev ř en í  n osu .  I  n ad á l e  j e  t ř eb a ,  ab y k l i en t  u d rţo va l  uzáv ě r  no sn ích  

d í rek  a  o b čas  l eh ce  uv o l n i l  s ev ř en í .  P ř i  cv i čen í  i n s t ru u j em e  k l i en t a ,  ab y  

p r ud ce  v yd ech ov a l  a  z op ako v a l  cv i čen í  5  –  1 0x .  ( G an ga l e ,  20 04 )  
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3  ASOCIAČNÍ CVIČENÍ 

P od  p o jm em  as o c i ačn í  cv i čen í  rozu mí m e  zp r av id l a  p r o cv i čov án í  

s lo vn ích  ko mpl ex ŧ ,  s l ov n í ch  ř ad  a  r yc h l é  v yb av o v án í  v ě t .   

Sl ov n í  k o mpl ex y  j so u  us t á l en á  s lo vn í  sp o j en í  s  v ys o ko u  f r ek v en c í  

v  kaţ do d en n ím  ţ ivo t ě :  poz d r av ,  po děk o ván í ,  o s l ov en í ,  om lu va  a t p .   

Sl ov n í mi  řada mi  m ys l ím e  ř ad y n á s o b k ŧ ,  p am ět n é  v yj men ov án í  ř ad y 

v yj m eno v an ých  s lo v ,  sk up in y p ř í buzn ých  s lo v ,  po s l ou p nos t i  a t d .  Č i s t ě  

p am ětn á  ř ad a  j e  v š ak  s p í š e  s po j en ím  cv i čen í  d ech ovéh o  a  f on ačn í h o .  

V  u rč i t ém  s m ys l u  mŧţ em e  z a  s l ovn í  ř ad y p o v aţ ov a t  i  b ás n ě  a  t ex t y  

n au čen é  zp amě t i .  M emo ro v án í  b ás n í  m ŧţe  v ýz n amn ě  o v l iv n i t  nap ř í k l ad  

ř ečo v ý p r o j ev  b a lb u t ik a ,  j eho  s l ovn í  z á so bu ,  j az yk o v ý c i t  i  m lu vn í  

p o ho t ov os t .  N av íc  j e  t ř eb a  p ř ip om eno u t ,  ţ e  vě t š in a  b a l bu t ikŧ  

p ř i  m emo ro v án í  u rč i t ého  t ex tu  p ozbýv á  čá s t i  s v ých  ř ečo v ých  p o t í ţ í ,  

p r o t oţe  s e  j edn á  o  n aučen ý d ech o v ý r yt m u s .  P ř ed n es  ú ryv k u  b ás n ě  n ebo  

p r óz y m ŧţ e  b ýt  ved l e  p í s n i čk y n ebo  uv ed en ých  s l ovn í ch  řad  v ho dn ou  

k om bi nac í  cv i čen í  d echo v éh o ,  fo n ačn íh o  a  a so c i ačn í h o .  A s o c i ačn í  cv i čen í  

m oh ou  v yt v o ř i t  m os t  p ro  p ř ek l en u t í  vzd á leno s t i  m ez i  v  p o ds t a t ě  pa s i vn ím 

ř ečo v ým  p r o j evem,  t ed y  č t en í m ,  a  j eho  ak t i vn í  po do bo u ,  v l a s t n í  ml uv ou .  

( P eu te l s chmi edo vá ,  1 99 4)  

C v i čen í  ry ch l ého  v yb av ov án í  v ě t  j e  po jm em  ch áp aným  v ě t š i nou  

zúţ en ě ,  a čk o l i  ex i s t u j e  n ep řeb e rné  mn oţs t v í  v a r i an t  p ro  ap l ik ac i  

a s o c i ačn ích  cv i čen í .  S o ub o r  t ak to  cháp an ých  a s o c i ačn í ch  cv i čen í  b ych om 

m oh l i  s h rn ou t  po d  t e rm ín  l o gop ed i ck é  h r y.  V ě t š in a  l o gop ed i ck ých  h e r  j e  

m od i f ik ac í  h e r  pŧv o dn ě  z am ýš l en ých  p r o  v ýu k u  c i z í ch  j az yk ŧ  n eb o  

v ýb ě r em  a  ú p r av ou  h e r  z am ěř en ých  na  v ých o v u  h l a so v ých  a  d r am a t i ck ých  

p r o f es i on á l ŧ .  (P eu te l schm iedo v á ,  1 994 )  

 

Př í k l ady  cv i čen í  

3 . 1  Ka m p o jedeš?  

Lo go p ed  os lo vu je  d ě t i  r ŧz n ým i  j m én y,  n e j l épe  v  p o ř ad í  p o d le  

ab eced y.  D í t ě  m á  o dp ov ěd ě t  jm én em  z em ě ,  m ěs t a ,  ve s n i ce  n a  h l ásku ,  

k t e r ou  z ač í n a lo  j eh o  f ik t iv n í  jm éno .  P ř ed em  v ys v ě t l íme ,  ţ e  o ček áv áme 
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s t e r eo t yp n í  fo rm u  o d po věd i  s e  z á jm en em  J Á  n a  z ačá t ku  v ě t y.  Zá j m en o  J Á 

j e  v ýh o d n é ,  n eboť  h l á sk a  J  n ep a t ř í  k  h l ás k ám  s  v ys ok ou  t en d en c í  

k  i t e r ac í m  a  sp azmŧ m.  D a l š í  v ýh o d o u  j e ,  ţ e  l o go p ed  v í ,  co  b u de  d í t ě  ř í k a t  

a  mŧţ e  m u  p omoc i .  O dp ov ěď  j e  t ed y j ed no du ch á  i  z  h l ed i s ka  v ě tn é  

k o ns t r uk ce  a  fo rm ul ace .  Uv ád ím e  p ř í k l ad  z ačá t ku  t ak ov éh o  cv i čen í :  

Lo go p ed :  Kam po j ed eš ,  Ad é l ko?  

D í t ě :  J á  j ed u  do  Am er i k y.  

Lo go p ed :  Kam po j ed eš ,  Be r t í ku ?  

d í t ě :  J á  j ed u  do  Brn a .  (P eu t e l schm iedo v á ,  1 99 4 )  

3 . 2  N a  p ř ip o mínán í .  

T ot o  cv i čen í  ap l i ku jem e p ř i  sk up i no v é  t e r ap i i .  Pok u d  s i  j e j  

p ř i zpŧ so b í me ,  mŧţem e  j e j  p ouţ ív a t  i  p ř i  i nd iv i du á ln í  t e r ap i i ,  k d y b y  s e  

d í t ě  s t ř í d a l o  s  l o gop ed em .  P ř i  s ku p i nov é  t e r ap i i  s i  d ě t i  po s t up n ě  p řed áv a j í  

s lo vo ,  l o go ped  z a sah u j e  v  o kamţ ik u  tv r d éh o  h l as ov ého  začá tk u .  

1 .  d í t ě  s i  v ym ys l í  j ed no  s lo vo ,  k t e r é  řek n e .  Nap ř í k l ad  s l ov o  „ j ab l ko “ .  

2 .  d í t ě :   J ab lk o  mi  p ř ip omí n á  z ah r adu .  

3 .  d í t ě :   Zah rad a  mi  p ř i po mín á  p r ázd n i n y .  

4 .  d í t ě :   P r ázdn in y  m i  p ř ip omí n á  l é to .  

Lo go p ed  op ě t  do př ed u  zn á  po čá t ečn í  s l ov o  z am ýš l en é  v ě t y,  m ŧ ţe  

d í t ě t i  v  z ačá t c í ch  p om o ci .  H r y l z e  vyu ţ í t  k  p ro cv i čo v án í  s lo vn í  p am ět i .  

U p ozo rn ím e  d ě t i ,  ţ e  s i  k aţd é  mu s í  p am ato v a t  sv ou  v ě t u .  Po  p r os l ov en í  

v ě t y p o s l ed n í m  č l en em  s ku p i n y  p o ţ adu j em e,  ab y  d ě t i  s vo u  v ě tu  v  d aném 

p o ř ad í  v ys l o v i l y o pačn ě .  V  n aš em  p ř í pad ě :  

4 .  d í t ě :  Lé t o  m i  p ř ip om ín á  p r ázd n in y .  

3 .  d í t ě :  P r ázd n i n y m i  p ř ip omí n a j í  z ah r ad u .   

2 .  d í t ě :  Zah r ad a  mi  p ř i pom ín á  j ab lk o .  ( P eu te l s chmi edo vá ,  1 99 4 )  

3 . 3  C o  po t řebu j eš ?  

K  t r ad i čn ím  as o c i a čn ím  cv i čen í m  n á l eţ í  v ýče t  u r č i t ého  po č tu  r ŧzn ých  

p ř edm ět ŧ  i  j evŧ .  

V  tom to  cv ičen í  má  k l i en t  v yj m en ova t  p ě t  v ěc í ,  k t e r é  s i  mu s í  vz í t  

s  s ebo u  n a  p r áz dn in y p o d  s t an ,  k  b ab i čce ,  k  mo ř i ,  v  z im ě  n a  ho r y ap o d .  

( P eu te l s chmi edo vá ,  1 99 4)  
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3 . 4  H ra n a  d ef i n i ce  

K l i en t  m á  z a  úk o l  v yt v o ř i t  d e f i n i c i  n a  z ad ané  s lo vo .  V yp ad á  to  as i  

t ak ,  ţ e  l o gop ed  ř ekn e  s lo vo  a  k l i en t  de f in i c i .  P ro  u k ázk u :  

Lo go p ed :  k os t e l  

K l i en t :  k os t e l  j e  s t av b a ,  v e  k t e r é  s e  l i d é  m od l í .  

Lo go p ed :  p o l e  

K l i en t :  Po l e  j e  mí s t o ,  k d e  p ěs t u j em e  ob i l í .  (P eu t e l schm ied o v á ,  19 94 )  

3 . 5   Pro č?  

U  t oh o to  cv i čen í  m ŧţ em e  uţ í t  dv ě  v a r i an t y.  P r v n í  j e  u r čena  

p r o  ml ad š í  d ě t i .  D í t ě  ř ad í  v ě t y z a  s eb ou  t ak ,  ab y  n á s l edu j í c í  v ě t a  

v ys v ě t l ov a la  p ř ed eš lo u .  Lo go p ed  p r ones e  po uz e  úv od n í  vě t u .  V e  v ě t ách  se  

b uď  l o gop ed  s  d í t ě t em  s t ř íd á ,  n eb o  cv i čen í  p ouţ i j eme  p ř i  s ku p in ové  

t e r ap i i .  Uv edem e p ř í k l ad  uţ i t í  t o ho to  cv i čen í  p ř i  s ku p i nov é  t e r ap i i :  

Lo go p ed :  Dn es  n epŧ jd u  k e  k am arád ce .  P r o č?  

1 .  d í t ě :  K am ar ád k a  j e  n emo cn á .  P ro č?  

2 .  d í t ě :  Š p a t ně  s e  ob l ék l a ,  kd yţ  b yl a  ven ku  z im a .  P r o č?  

 

D r u ho u  v e rz i  m ŧţem e  po uţ í t  u  s t a r š í ch  d ě t í .  Lo go p ed  k r á t ce  p op í š e  

n ě j ak ou  s i t u ac i  a  v yz v e  d ě t i ,  ab y j i  v ys v ě t l i l y .  K aţ d é  d í t ě  ř ek ne  j ednu  

v ě tu .  

Lo go p ed :   Dí vk a  s to j í  p řed  k i n em  a  č t e  p l ak á t y.  N áh l e  se  ob r ac í  

a  od ch áz í .  P ro č?  

1 .  d í t ě :   N ech ce  j í t  d o  k i n a  s am a.  

2 .  d í t ě :   Vz po mn ěla  s i ,  ţ e  u  s eb e  n emá  do s t  p eněz  n a  v s tu p en ku .  

3 .  d í t ě :   Ch ce  s i  p řed  z ačá tk em  p ř eds t av en í  j e š t ě  n ěco  k ou p i t  k  j í d l u .  

( P eu te l s chmi edo vá ,  1 99 4 )  

3 . 6  V ět y  na  j edn o  s l ovo  

T v oř en í  v ě t  p ř ed s t av u j e  p o če tn ou  s ku p i nu  h e r  uţ í v an ých  v  l o gop ed i i .  

M ŧţ em e  v yu ţ í t  t ak o vé  cv i čen í ,  k d y  d í t ě  m á  co  n e j r ych l e j i  u tv o ř i t  

v ě tu  n a  s l ov o  u r čené  lo go p ed em .  
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Lo go p ed  ř ek n e  s l ov o  „k v ě t i n a“ .  D í t ě  v yt v o ř í  n ap ř í k l ad  v ě tu :  

N a  z ah r adě  n ám v yk v e t l a  p r vn í  k v ě t i na  uţ  v  b řez nu .  

Z  o b sahu  v ě t  i  z e  zp ŧs ob u  j e j i ch  tv o ř en í  mŧţ eme  u suz ov a t  

n a  ce lk ov ou  v yz r á l os t  o so bn os t i  d í t ě t e  po d l e  v ýb ě r u  s l ov ,  s yn o n ym ,  

o d bo rn ých  t e r mí nŧ ,  a l e  i  p od le  p os t av en í  d an ého  s l ov a  v e  v ě t ě .  Ml ad š í  

a  m én ě  m en t á l n ě  vys p ě l é  d ě t i  k l ado u  t éměř  vţd y d an é  s lo vo  n a  z ačá t ek  

u tv o řen é  v ě t y.  V yš š í  i n t e l ek to v á  ú ro v eň  i  m í ra  v e r bá l n í ch  scho pn os t í  

a  po ho to vo s t i  j e  pa t r ná  i  z  t oh o ,  ţ e  d í t ě  u r čen é  s lo v o  uţ i j e  n a  ko n c i  n eb o  

u p ro s t ř ed  v ě t y.  ( P eu t e l s chmi edo v á ,  1 99 4 )  

3 . 7  V ět y  na  dv ě  s l ov a  

T a to  h r a  j e  n á ročn ě j š í ,  vě t š i no u  j e  v h od n á  j en  p r o  s t a r š í  d ě t i .  

Lo go p ed  t en t ok r á t  u r č í  d v ě  s l ov a ,  na  k t e r á  m á  d í t ě  u tv o ř i t  j edn u  v ě tu .  

Lo go p ed :  n a š t ěs t í ,  t a j ems t v í  

D í t ě :  N aš t ěs t í  j s em m u  ţádn é  t a j ems t v í  n esv ě ř i l ,  nebo ť  s e  u k áz a lo ,  ţ e  

n en í  d ob r ý p ř í t e l .  (P eu t e l s chmi edo v á ,  1 9 94 )  

3 . 8  Ř et ěz  v ě t  

Zák l adn í m poţ ad av k em  t é t o  h r y j e  v  no vě  v yt v o ř ené  v ě t ě  op ako va t  

j edn o  s l ov o  z  vě ty  p r o s lo v en é  p ř edch oz ím  mlu v č ím  ( j ak ék o l i v  s l ovo ,  

p os l ed n í  s l ov o ,  pod s t a t n é  jm én o  ap . ) .  C v i čen í  ap l i ku j em e  p ř i  sk up i no vé  

t e r ap i i ,  kd y k l i en t i  na  s eb e  n av azu j í ,  č i  j e j  po uţ i j em e  p ř i  i nd iv id uá ln í  

t e r ap i i .  V  t om to  p ř íp ad ě  s e  s t ř í d á  l o gop ed  s  k l i en t em .  

Lo go p ed :  Do  p r áce  j ez d ím  b rz y r án o .  

K l i en t  ( v ys l o v í  n e jd ř ív e  zvo l en é  s l ovo )  n ap ř .  „ r áno “  a  v yt v o ř í  v ě tu :  

R áno  s e  mi  šp a tn ě  v s t ává .  

Lo go p ed :  „ š p a t n ě“  a  v ě t a :  Š p a t ně  j s em  s i  v yp r a l a  s v e t r ,  t akţe  se  mi  

s r az i l .  ( Peu t e l s chmi edo v á ,  1 99 4 )  

3 . 9  R o zv i tá  v ě ta  

T ot o  cv i čen í  j e  n e j en  h ro u  lo go p ed i ck ou ,  a l e  m á  i  fu nk c i  

l i n gv i s t i cko u .  T ř íb í  sm ys l  p ro  vě tn ou  s t avb u  a  c i t  p r o  s lo vo s l ed .  T aké  
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p r o cv i ču j em e  m echan i ck ou  p am ěť .  P r vn í  d í t ě  p r os l ov í  k r á t ko u  v ě tu ,  k aţd ý 

d a l š í  o p ak u j e  ř e čeno u  v ě t u  r ozv i t ou  j ed n í m no v ým  s lo v em .  

1 .  d í t ě :   M am in k a  č t e .  

2 .  d í t ě :   M am in k a  č t e  k n ih u .  

3 .  d í t ě :   M am in k a  č t e  k n ih u  o  k vě t in ách .  

4 .  d í t ě :   M am in ka  č t e  kn ih u  o  kv ě t in ách  v  p r a l e se .  

( P eu te l s chmi edo vá ,  1 99 4 )  

3 . 10  N a  sp i so va t e l e  

Lo go p ed  u t vo ř í  k r á t ko u  úv od n í  v ě t u .  K aţd é  d í t ě  m lu v í  s am o z a  s eb e .  

P ok r aču je  j ed in ou  v ě to u  n eb o  so uv ě t ím  t ak ,  ab y v z n i ka l  s ou v i s l ý p ř í b ěh .  

Lo go p ed :  R án o  j s em  z  ok n a  v id ě l a  z as n ěţ en é  ce l é  m ěs to .  

1 .  d í t ě :  Ni kd o  n a  u l i c i  n eb yl .  

2 .  d í t ě :  An i  ţ ádn á  au t a  neb yl a  n a  u l i c i  z ap a rk ov an á .  

3 .  d í t ě :   J en  z  d á l i  s e  o z v a l  zv uk  h o uk ačk y…  ( P eu t e l s chm i ed ov á ,  

1 9 94 )  

3 . 11  Op t i mis t é  a  p e s i mi s té  

D ět i  roz d ě l ím e  do  d vo u  sk up in ,  n a  p e s imi s t y a  o p t im i s t y.  O b sah  

t ě ch to  s lo v  n en í  t ř eb a  zv lá š t ě  v ys v ě t lo va t .  Zás t up ce  op t im i s t ŧ  v ys l ov í  

v ě tu ,  n a  n i ţ  j e d en  z  p es i mis tŧ  ok amţ i t ě  r e agu j e  v ě t ou  p ln o u  po ch yb n o s t í  

a  n egace .  Zás t up c i  s ku p in  s e  s t ř í da j í .  Lo go p ed  d ě t em  h ru  n áz or ně  

p ř edv ede  u k ázk ou  a l es po ň  d vo u  dv o j i c  v ě t .  

1 .  o p t im i s t a :   Uţ  bu d ou  p r ázd n in y  

2 .  p es imi s t a :   U rč i t ě  z a se  b ud e  p o ř ád  p r š e t .  

3 .  p es imi s t a :   Bo j ím  s e  p í s em k y z  d ě j ep i s u .  

4 .  o p t im i s t a :   Po s l ed n ě  b yl y  m o c  l ehk é  o t ázk y.  ( Peu t e l s chmi edo v á ,  

1 9 94 )  

3 . 12  U k ry t á  p í s eň  

H r u  po uţ i j eme  p ř i  s ku p in ov é  t e r ap i i .  J ed no  d í t ě  j de  z a  dv e ř e ,  

o s t a t n ím  d ě t em  lo go p ed  p ř i d ě l í  po  j edn om  s l ov u  zn ám é  p í sn i čk y.  T en ,  kdo  

b yl  z a  dv e řm i ,  k l ad e  os t a tn ím  o t ázk y n e j r ŧz ně j š í ho  zam ěř en í .  D ě t i  mu  
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o d po v íd a j í  j ed i no u  v ě to u ,  k t e r á  vţd y m u s í  ob saho v a t  dan é  s l ov o  u r čené  

p í s n ě .  T az a t e l  m á  u r č i t ,  o  k t e ro u  p í s eň  s e  j ed ná .  

N ap ř .  p í s eň  „ H olk a  m o dr oo k á“ .  Lo go p ed  d ě t em  r ozd ě l í  s l ov a :  h o lk a ,  

m od r oo k ý,  n e s ed áva t ,  po t ok ,  v od a ,  o č i…  

T az a te l :  Co  j s i  dn es k a  j ed l ?  

D í t ě :  N ě j ak á  h o lk a  m i  do nes l a  b age tu .  

T az a t e l :  K o l i k  j e  ho d i n?  

D í t ě :  An i  n ev ím ,  u t í k á  t o  j ak o  vo d a .     

T az a t e l :  Pŧ j d em e do  k in a?  

D í t ě :  M ŧţ em e,  a l e  j á  n es ed áv ám  v  p r vn ích  ř ad ách .  

( P eu te l s chmi edo vá ,  1 99 4 )  

3 . 13  O  l ov c i  mo tý lů  

A s o c i ačn í m cv i čen ím  m oh ou  b ýt  i  n edo ko n čen é  p oh ádk y,  k t e ré  

s k ýt a j í  p r os t o r  p ro  f an t az i i  a  ř e t ězce  a so c i ac í .  U v ed l i  b ych o m  p ř í k l ad  

j edn é  z  m no h a  t akov ých  p oh ád ek .  J ed ná  s e  o  p ř íb ěh y a  p oh ádk y,  k t er é  vás  

n e j en  př i l áka j í  d o  s véh o  d ě j e ,  a l e  t a ké  vá s  v yz vou ,  ab ys t e  s i  v ym ýš l e l i  

( S l ab ý,  2 0 09 ,  s .  6 ) .  

N ap ř ed  j s m e  m oh l i  v i d ě t  z e l eno u  s í ť ku .  P o to m  lo vce  m otý l ů  L o mi kara  

M o t la .  S í ť ka  s e  v zn áš e la  n ad  lo u ko u  a  p ro s í va la  v z du ch ,  L om i kar  M o t l  j i  

p ř i dr žo va l  a  k l us a l  j í  v  pa t á ch  (p o ku d  m á  hů lka ,  k t erá  s í ť ku  dr ž í ,  n ě j a ké  

p a t y ) .  A  ro zh l í ž e l  s e  d o l eva  do pr ava .  Kd yb y  to  by l  um ě l ,  d í va l  b y  se  

i  d oz ad u  z a  zá t y l ek ,  ab y  nepr o m eš ka l  vz á cn ého  mo t ý la ,  j eno mž e  oč i  mu  

t a m nedo h l éd l y ,  a  t a k  s e  a l e sp oň  s em ta m  p oo to č i l  a  z aš i lh a l  z a  s eb e .  

„C h m,  b ě lá s ek ,“  o d f u ko va l  op o vr ž l i v ě ,  „ ch m ,  m od rá s ek ,  chm,  

b a bo čka  p a v í  o ko ,  n a  vás  m á  s í ť ka  n eč íh á!  K l id n ě  s i  s o s e j t e  s l ad kos t  

k vě tů ,  j á  m á m  p o l í č eno  na  mot ý la  zv l áš t n í ho ,  n a  m otý l a  n eob vyk l ého ,  

p ro s t ě  n a  mo tý la  všech  mot ý l ů . “  

P o j edn ou  s e  s í ť ka  v z r uš eně  za kom í ha l a  a  lo vec  s ta nu l  j a ko  

p ř i mr az en ý .  T rá va  vo n ě l a  t r á vo vě ,  š íp ková  r ůž e  na  ke ř i  von ě la  j ako  

š íp kový  ča j  a  l e s  op o dá l  v yd ech o va l  l e s n í  vůn i .  A vš a k  Lom i ka ro v i  s e  h l ava  

z  t ě ch  s po j en ých  vů n í  n ez a t oč i l a ,  za to č i la  s e  mu  z  pu rpu ro vé  k rá sy  k ř í d e l  

m o tý la  š ar l a t o vého ,  k t er ý  v e l eb n ě  p l ach t i l  n ad  l ou ko u .  
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„T o  s na d  n en í  m ožn é ,  t ako vá  ná dh era! “  vy j ek l  L om ikar .  „T oh o  m us ím 

z a  kaž do u  cenu  ch y t i t  a  p ř i š p en d l i t  d o  s vé  s b í r ky ,  neb o ť  b ez  m o tý la  

š ar la t o véh o  n em ohu  ž í t ! “  

U ž  s e  z a  n ím  ž en e ,  s í ťku  na s t r až eno u ,  u ž  ho  m á  n a  d os ah ,  j eno m  s í ť ku  

p ř i k l op i t .  F r n k  –  m o t ý l  s e  z a t ř epe t a l  a  už  s e  zase  p l avn ě  vz ná š í  

n a d  l ou kou .  

A  zn o vu  k ro k  a  zno vu  s ko k  –  p rá s k ,  m á m  t ě !  N emá ,  j en  r ůž e  š íp ko vá  

s e  cho u l í  po d  s í ťko u .  M ot ý l  s e  nad n áš í  a  s m ěj e  s e  t en kým  mo t ý l í m  

s mí ch em .  

„ Vš a k  j á  t ě  dos ta nu ,  m n ě  n eu n i kn eš…“  

B u m!  

N e ,  t o  n eb y l  m o t ý l ,  t en  š ar l a t án  s i  po l e t u j e ,  j a ko  b y  ta nč i l  n a  p l e se ,  

t o  b y l  pa ř ez ,  o  k t e rý  L o mi ka r  k lo pý t l  a  d o t ek  j eh o  h la vy  s  km enem 

m o dř í nu  zp ůs ob i l  b o u l i .  Bo u l e  n a  Lo m ikar o vě  če l e  s i  h ra j e  na  d uhu  

a  mo tý l  s i  za hr á vá  s  Mo t l em .  

P o čka l !  P ař ez ?  Mod ř í n?  Na  lo uce?  K d epa k  na  lo u ce!  L es em  t eď  ved e  

L om i kar o va  ces t a  a  mo t ý l  ho  za vá d í  s tá l e  dá l  a  s tá l e  h l ou b ě j i .  Lo vec  se  

z ap l é tá  d o  os t r už in í  na  p o kr a j i  l e s n í  p as eky ,  p ř ek ro č í  b lu dn ý  ko řen  a  …  

( S l ab ý,  2 0 09 ,  s .  4 7  –  4 8 ) .  

N yn í  s e  k l ad e  p ro s t o r  n a  f an t az i i  d í t ě t e .  K  to mu to  p ř í b ěh u  j s ou  

p os k yt n u t y i  o t áz ky,  n a  k t e r é  s e  d í t ě t e  mŧţ em e  zep t a t :  

K d e  j e  pu r pu ro v ý m ot ýl?  

K d e  s e  o c i t l  n áš  l ov ec?  

P omŧţ eš  m u  n a j í t  š a r l a t ov ého  mo t ýl a?  

N eb o  b ych o m  m ohl i  l ov ce  a l e sp oň  v yv és t  z  l e s a…  (S l ab ý,  2 00 9)  

3 . 14  E mo c ion á ln í  orch es t r  

J edn á  s e  o  cv i čen í ,  k t e r é  ap l ik u j em e  u  sk up in ov é  t e r ap ie .  S ku p i n a  s e  

o s t av í  n ap ř í k l ad  d o  d v ou  ř ad  če l em  k  t e r ap eu to v i ,  k t e r ý j e  v  ro l i  d i r i gen ta  

o r ch es t r u .  K aţd ý č l en  s ku p i n y  s i  vyb e r e  n ě j ak ou  emo c i ,  k t e r ou  bu de  

v yj ad ř o va t  pom o cí  n ě j ak éh o  z vu ku .  Di r i gen t  ( t e rap eu t )  p ak  z ah á j í  sk l adbu  

o r ch es t r u  t ím ,  ţ e  uk áţ e  n a  j ed no ho  č i  n ěk o l ik  č l en ŧ  sk up in y,  k t e ř í  z ahá j í  

zv uk ov ou  ex p r es i  s v é  emo ce .  Di r i gen t  ud áv á  t emp o  i  h l as i t o s t  sk l ad b y 

a  v yz ýv á  k  s ó lo v ým  p a r t ŧm ,  du e t ŧm  i  h ř e  c e l ého  o r ch es t ru .  Č l en ov é  
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o r ch es t r u  mo ho u  h r á t  j en  zv uk y,  a l e  t a k é  s l ov a  č i  s lo vn í  ex p r es e  

s  v yh r an ěn ým  em oc i on á l n ím  n áb o j em.  N apř .  „ J á  chc i “ ,  „T o  nemŧţ eš “ ,  

„P ro s ím “ ,  „ N e“ ,  „P o t ř eb u ju … “,  „A ho j “  ap od .  D o  ro l e  d i r i gen t a  m ohou  

p ozd ě j i  v s tu po va t  i  k l i en t i .  ( V a l en t a ,  2 0 01 )  

3 . 15  Před s ta v  s eb e  jako  n ěk oho  j in ého  

T ot o  cv i čen í  j e  v h o d né  p r o  s k up i no vé  t e r ap i e ,  a l e  mŧţ em e  ap l ik ova t  

i  p ř i  i nd i v i du á l n í  t e r ap i i .   

S ku p in u  rozd ě l ím e  d o  p á rŧ .  K l i en t i  j so u  poţ ád án i ,  ab y s e  s v ým  

p a r t n e rŧm  p ř ed s t av i l i  ve  s ho d ě  s e  sv ým  o ček áv án í m  –  ideá l ně .  N em us í  s i  

a l e  o  s ob ě  v ym ýš l e t  v š ech no .  N e j čas t ě j i  j e  t o  t ak ,  ţ e  č ás t  p rez en t ov an ého  

ţ i vo t n í ho  p ř í b ěh u  j e  p r av d a ,  č ás t  j e  z boţ n é  p řán í  v yp r av ěče  a  č ás t  j e  

ú p l n ý  v ým ys l .  P ř ed s t av ov án í  s eb e  s am ého  v  j i n ém  sv ě t l e  j e  

p ř e sv ědč iv ě j š í ,  kd yţ  p ř í b ěh y n e j s ou  p ř í l i š  f an t az i j n í ,  a l e  s p í š e  

p r avd ěpo do bn é  a  vyp r áv ěn é  s  uv ě ř i t e ln ým i  emo cemi .  V yp r av ěč  b y s e  měl  

co  n e jv í ce  p ro j ek t ov a t  do  v yp r av ov an é  r o l e  a  s i t u ace .  

V  p rv n í  č ás t i  s i  p a r t ne ř i  n avzá j em  v ym ění  i n fo rm ace  o  s v ém  ţ i vo t ě .  

A  v e  d r uh é  čá s t i  s e  k aţd ý s am os t a tně  v r ac í  k  v yp r áv ěn í  s vého  p a r t n e r a  

a  n a  z ák l ad ě  s vé  zk uš eno s t i  i  s i gn á l ŧ  v ys í l an ých  p a r t n e r em  od d ě lu j e  

v  j eho  v yp r áv ěn í  p r av du  od  v ým ys l u .  V e  t ř e t í  č ás t i  s e  v e ř e jn ě  in t e r p re tu j í  

v ýs l ed k y an a l ýz y v yp r áv ěn í .  (V a len t a ,  2 00 1)  

3 . 16  Si tu a čn í  d i a lo g  

N ejd ř í v e  p r acu j eme  v e  d vo j i c í ch  ( tu d íţ  j e  t o to  cv i čen í  v ho dn é  

i  p r o  i nd iv i du á ln í  t e r ap i e ) .  P ozd ě j i  v e  t ro j i c í ch  č i  č tv e ř i c í ch .  Kaţ dá  

s ku p i nk a  d os t an e  na  p ap í r ku  p ř i d ě l en é  r o l e  a  s i t u ac i .  N apř í k l ad  r o l e  mŧţ e  

b ýt  u č i t e l k a  a  ţ ák ,  s i t u ace  –  ř eš en í  p ř es tu pk u .  Č l eno v é  sku p i nk y s i  roz d ě l í  

r o l e  a  imp r ov izu j e  d i a lo g  v  d an é  s i t u ac i  a  ro l í ch .  ( V a l e n ta ,  2 00 1 )  
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4  RYTMICKÁ CVIČENÍ 

R yt m us  j e  d l e  V ys l o uţ i l a  ( 19 95 )  v  ob ecn ém  v ýz n amu  k aţdé  

p r av id e ln é  s t ř í d án í  n eb o  o p ak ov án í  n ě j ak ého  d ě j e ,  s t e jn ých  n ebo  

p o do bn ých  j ev ŧ  v  j e j i ch  ča so v é  n ás l edn os t i .  R yt m us  ex i s tu j e  v  p ř í ro d ě ,  j e  

j edn ou  z  t ě l es n ých  f u nk c í ,  k t e rá  n en í  ov l iv n ěn a  l i d sk ou  v ŧ l í .  V  h ud bě  

p a t ř í  r yt m us  k  zák lad n ím  fo rm ot vo rn ým  a  v ýr az o v ým  p a ram et r ŧm.  

R yt m izačn í  cv i čen í  s l ouţ í  d l e  Bu b en í čk ov é ,  Ku t á lk o vé  (2 00 1)  

k  m ot i v ac i .  Zd án l iv ě  to t i ţ  n em aj í  s  ř eč i  n i c  s po l ečn éh o  a  o bv yk l e  s e  ú ko l y  

d o bř e  d a ř í .  Po ku d  s e  u  k l i en t a  v ys k y t u j e  v ýr az n ě j š í  d ys r yt m i e ,  j e  nu t né  

t u t o  s cho pn os t  a l e s po ň  čás t ečn ě  z l ep š i t .  C v i čen í  s e  t ak é  v yu ţ ív a j í  

p ř i  v ýs k yt u  l o go fo b i e .  V  t omt o  p ř íp ad ě  d áv ám e p ř edn os t  sp í še  

p om al e j š í mu  t em pu .  

R yt m ick é  f i gu r y m ŧţ em e  zn ázo r ňov a t  p omo c í  r ŧzn ých  p ředm ětŧ  

a  hu d eb n í ch  n ás t ro jŧ ,  n ap ř .  ko s t k y a  k v ád r y,  k r á t k á  a  d lou h á  d ř ív k a ,  s i rk y 

a  k no f l ík y,  k ou sky š p e j l í ,  p í š ť a lk u ,  bz u čák ,  O r f f ov ské  n ás t ro j e  ap od .  

( Bu b en í čk ov á ,  Ku tá l ko v á ,  2 00 1)  

P ro b l ém y v  r yt m u  s e  mo ho u  p ro j ev i t  v  ne j i s t é  v ýs l ov no s t i  d l ou h ých  

h l ás ek  p ř i  č t en í  a  p ak  v  n e j i s t ém  označo v án í  d é l ek  v  p rav op i s e .  V  čes kém 

j az yce  j e  t o t i ţ  d é l ka  n o s i t e l em  v ýz n am u,  n ap ř .  váh a  –  váh á ,  d r áh a  –  d r ah á  

ap od .  ( M at ě j ček ,  19 9 5)  

Ze l i nk ov á  ( 20 09 )  p o v aţu j e  z a  n e j z áv aţ ně j š í  p ř í č in u  s p ec i f i ck ých  

p o ru ch  u čen í  mim o j in é  i  o b t í ţ e  p ř i  v n ím án í  a  r ep r od uk c i  r yt m u .  

P ro  roz vo j  r yt m u  d o po ru ču j e  r yt m i ck á  cv i čen í  s e  bzučák em ,  zv on k em,  

h u debn ími  n ás t ro j i  č i  s t av eb n i c í .  P oko r n á  (2 00 1 )  vš ak  up ozo r ňu je  n a  to ,  

ţ e  d ě t i  j so u  s ch op n y s  pom o cí  bz učák u  ( č i  j i n ých  po mŧ cek)  z náz o rn i t  

k r á t k é  a  d l ou h é  s l ab ik y,  a l e  p ř i  v l as tn í m  ps an í  nep ř es t áv a j í  ch yb o va t .  

D ŧ leţ i t é  j e ,  ab y d í t ě  po s lo u ch a lo  p ř i  v ys l o vo ván í  s amo s ebe  a  d é lk y s i  

t ak to  u v ěd om ov a l o .  

R yt m izačn í  po s tu py d l e  N eu b au er a  ( 2 0 05 )  h r a j í  v ýzn amn ou  r o l i  

v  roz vo j i  s roz umi te l no s t i  m lu v y n ap ř í k l ad  u  d ě t í  s  d ys a r t r i í .  G l ob á ln ím 

zp ŧs ob em  v  r ám ci  s l ov n íh o  a  v ě tn ého  p r o j ev u  pod p or u j í  d yn am iku  

h yb n o s t i  m lu v id e l  a  z v yš u j í  p rec i zn os t  ml uv n í ch  po h yb ŧ .  N eu b au e r  ( 20 05)  

t ak é  h ov o ř í  o  ap l i kac i  r yt m ick ých  cv i čen í  u  z í s k an ých  d ys a r t r i í .  P í š e ,  ţ e  

r yt m i cká  cv i čen í  m aj í  š i ro ké  k o m penz ačn ě - mot iv ačn í  uţ i t í  p ro  moţ no s t  
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r ych l éh o  ov l iv n ěn í  s r oz umi t e ln os t i  p ro j ev u .  Cv i čen í  n avoz u j í  a r t i ku lačn í  

p o dn ě t  s po j en ý s  po h yb em  p ř i  k aţd é  s l ab i ce  č i  s l o vu .  T ím to  t ak é  p om áh a j í  

u s t ano v i t  t em po  ř eč i  p ř i mě ř en é  dan ým  m ot o r i ck ým  a  ko o rd in ačn ím 

m oţn os t em  o so b y s  d ys a r t r i í .  Zdŧ r az něn ím  p r vn í  h l á sk y s lo v a  s e  z l epšu je  

a r t i ku lace  p ř i  p ř eko tn é  č i  sp l ýv a j í c í  s e t ř e l é  ml uv ě .   

U  r yt m iz ačn í ch  po s t up ŧ  m ŧţ em e  vyu ţ í v a t  j ed no du ché  t e chn i ck é  

p om ŧ ck y,  j ak o  j e  m et r on om  č i  bzu čák ,  n eb o  po s tu p  t zv .  s t í n ěn éh o  č t en í ,  

k d y t e r a p eu t  č t e  sp o l ečně  po čá tk y s lo v  s  k l i en t em,  n ebo  u dáv á  r yt m i ck é  

s l ed y h l as em .  Mŧţ em e t ak é  g r a f i cky  z n áz or ň ov a t  h l ás k y a  č á s t i  s l ov .  

C í l em  t oh o t o  t e rap eu t i ck éh o  p os tup u  u  k l i en tŧ  s  d ys a r t r i í  j e  d l e  

N eu b au e r a  (2 00 5 )  n avoz en í  ko n t ro l y  r ych l o s t i  ml uv y,  r ed uk ce  n ad m ěrné  

r ych l o s t i  p r o j ev u  č i  o bn ov ov án í  d yn am ik y h yb n o s t i  m luv id e l .  

U v ed l i  b ych o m  n ěko l i k  r ad ,  j ak  po s t up o va t  p ř i  ap l ik ac i  r yt m iz ačn ích  

cv i čen í  u  k l i en t ŧ .  V ych áz ím e  z  N eubau e r a ,  k t e r ý t a t o  d o po ru čen í  uv ed l  

p r o  uţ i t í  r yt m iz ačn í ch  cv i čen í  u  k l i en tŧ  s  d ys a r t r i emi .  

o  M ěl i  b ych o m  v ych áz e t  z  r yt m izo ván í  s lo v  p o  s l ab ik ách ,  

p ř i  p ř í zn i v é  o d ezvě  m ŧţem e p ř e j í t  n a  s lo vn í  r yt m iz ac i .  Ta  

u moţ ňu j e  v í ce  p l yn u l ý p r o j ev  s e  zd ŧr azn ěn ím  p ouz e  p očá tku  

j edn o t l i v ých  s l ov .  

o  P ř í z n iv ou  od ezv ou  j e  n avoz en í  a  p l yn u l é  z l ep šo v án í  s ch opn os t i  

r yt m iz ace  j do u c í  o d  p ř ím ého  n ap o do ben í  po  s amo s t a t né  

zv l ád nu t í  ú s ek u  mlu v y o so bo u  s  d ys a r t r i í .  

o  Ř az en í  p os tu pu  o d  č t en í  k  t em at i ck ém u  m on o l o gu  a  d i a l ogu  

u moţ ňu j e  p r op o j en í  l ex i ck o gr a f i ck ýc h  s ch op nos t í  a  s t im ul ac í  

j az yk o v ých  s ch op no s t í .  

o  D o min ov a t  b y m ě l a  sn ah a  o  n avoz en í  sp on tánn íh o  u ţ i t í  

r yt m iz ace  v  ř eč i ,  nav oz en í  s ebek on t r o l y v l a s tn í ho  p ro j evu .  Ne  

p o uze  z v l ád nu t í  p o s tu pu  v  r ám ci  t e r ap eu t i ck ých  s ez en í .  

( N eub au e r ,  2 00 5)  
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Př í k l ady  cv i čen í  

4 . 1  N á cv ik  nap odo ben í  ry t mi ck ých  s t rukt u r  

Lo go p ed  n e j d ř ív e  p ř ed v ed e  r yt m ick o u  s t r u k tu r u .  Mŧţ e  s e  j ed n a t  

o  dv ou č t v rťo v ý,  t ř í č t v r ťo v ý,  č t yř č t v r ťo v ý r yt m u s ,  s  p auzo u  č i  b ez  p auz y,  

s  t r i o l ou  č i  b ez  n í .  D í t ě  má  z a  úk o l  p os t av i t  t en to  r yt m us  z e  z vo l en ých  

p ř edm ět ŧ  ( ko s t k y a  k v ád r y,  s i rk y a  k no f l ík y,  š p e j l e  apo d . )  N ás l edn ě  t en to  

r yt m u s  v yt l es k á .  Po s t up n ě  s e  sn aţ í me ,  ab y d í t ě  r yt m us  v yt l e sk a l o  p ř ímo  

p o  lo go p ed ov i .  ( Bub en í čko vá ,  K u t á l kov á ,  20 01 )  

4 . 2  B zu čák  

D í t ě t i  l o gop ed  p ř ed ř í káv á  s lo v a  s  v ýr a zn ou  v ýs l ov no s t í  dé l ek  a  j e j i ch  

r yt m u s  s e  p ř i t om  zm áčkn u t ím  t l a č í t k a  n a  bzu čák u  „p ř eh r a j e“ .  Dí t ě  s lo va  

s t e jn ě  v ýr az n ě  z op aku j e ,  p ak  se  sn aţ í  n a  bzu čák u  n apo do b i t  j e j i ch  

s l ab i čn ý  r yt m u s .  Po k ud  s e  d í t ě t i  r ep ro d uk ce  n ed a ř í ,  v ys l o v í me  s lo va  s  n ím 

a  v ed em e  mu  r uk u  p ř i  m ačk án í  n a  bz učáku .  C v i čen í  b ych o m  měl i  

o p ak ov a t ,  d ok ud  d í t ě  n en í  s ch op no  r yt m us  p ř eh r á t  b ez  p om o ci .  

D a l š ím  k ro kem  j e  z áp i s  r yt m izo v aných  z v u kŧ ,  k t e r é  n a  bz u čák u  

p ř eh ráv ám e,  p omoc í  t eček  a  č á r ek .  D á l e  d í t ě  z ap i s u j e  t ímt o  zp ŧs ob em 

s lo v a ,  k t e r á  mu  p řed ř í k áv áme  a  k t e r á  p o  n á s  op aku j e .  N ak on ec  z ap i s u j e  

s lo v a ,  k t e r á  s i  ř í k á  s amo .  

P o t é  d í t ě t i  p ř ed ř ík áv ám e  s lo v a ,  k t e r á  z op aku j e  a  j e j i ch  r yt m us  

n a  bz u čák u  s am o  nap od ob í .  N á ro čn ým  ú ko l em  j e ,  kd yţ  t e r ap eu t  „v ys í l á “  

n a  bz u čák u  u r č i to u  so us t av u  k r á tk ých  a  d lo uh ých  z vu k ŧ  a  d í t ě  m á  n a  t yt o  

zv uk y v ym ys l e t  s l ov o .  (M at ě j ček ,  1 995 )  

4 . 3  Ko ní čc i  

H r a  j e  u r čen a  d ě t em  p ř edš ko l n í ho  a  m ladš íh o  šk o l n íh o  v ěku .  J edn á  se  

o  r yt m i ck é  cv ičen í ,  k t e r é  m ŧţem e ap l ik ov a t  p ř i  s ku p ino v é  t e r ap i i .  D ě t i  

k lu šo u  j ako  ko n í čc i ,  k  t omu  p ou š t ím e  hu db u  č i  h r a j em e  m elo d i e  p í s n í .  

S t ř í d ám e  r yt m y a  r ych l o s t i  p í sn í .  Dě t i  d l e  zm ěn  r yt m u  h ud b y k l u šou ,  

p os k ak u j í  č i  cv á l a j í .  V  p auz e  m ŧţe  ko n í k  h r ab a t  j ed no u  a  d r uh ou  n oh ou ,  

n ap í t  s e  (p ř ed k l on ) .  
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P ř i  cv i čen í  s i  v š ím ám e ,  j ak  d ě t i  zv l ád a j í  z m ěn y r yt m u .  Zd a  se  

p o h yb u j í  v  r yt m u .  C v i čen í  p om áh á  ce l ko v ému  uv o l n ěn í ,  p r o cv i ču j e  rŧz né  

čá s t i  t ě l a  a  u č í  r yt m ick ým  d o v ed no s t em .  ( Dv o ř ák ov á ,  2 00 2 )  

4 . 4  H ad l eze  z  d í ry  

C vi čen í  ap l ik u j eme  u  d ě t í  p ředš ko ln íh o  a  ml ad š íh o  šk o l n í ho  v ěku  

p r o  r ozv o j  r yt m u .  P ř i  cv i čen í  s e  v yu ţ í v á  p oh yb o v ých  a k t i v i t .  J edn á  se  

o  ch ŧz i  v e  v áz an ém z á s tu p u  v  r yt m u  ř ík ad l a :  

H a d l e z e  z  d í r y ,  v ys t r ku j e  k n í r y .  

B á ba  s e  ho  l e k l a ,  na  ko l en a  k l ek l a .  (Dv o ř ák ov á ,  20 02 ,  s .  5 7 )  

T o t o  cv i čen í  mŧţ em e  po uţ í t  v e  sk up i no v é  t e r ap i i .  V š ím ám e  s i ,  j ak  

d ě t i  zv l ád a j í  ř í k ad lo ,  j ak ou  m a j í  v ýs l ov n os t .  J s ou - l i  s ch op n é  zko o rd in ova t  

ř í kad l o  s  r yt m em  ch ŧz e .  (D vo ř áko vá ,  2 0 02 )  

4 . 5  J edna ,  d v ě ,  t ř i ,  č ty ř i ,  p ě t  

V  r yt m u  p í sn ě  d ě t i  d ě l a j í  t en t o  r yt m ick ý t an ec :  d rţ í  s e  v  k ruhu  

z a  r uce  a  v  r yt m u  p í s n ě  po s tu pu j í  do  s t ř ed u  k ru hu  ( 7  k r o kŧ  –  n a  k aţd ou  

s l ab i ku  j ed en  k r ok) ,  n a  d ru h ý v e r š  z as e  zp ě t .  D á l e  3x  t l e s kn ou  v l evo ,  3x  

v p r av o ,  4  k ro k y d v o jn ý o b r a t ,  ab y b y l y z n ov u  če l em  d o  k r uh u  a  n ak on ec  

3  po du p y.  

T ex t  p í sn ě  j e  n ás l ed o vn ý:  

Jed na ,  d vě ,  t ř i ,  č t yř i ,  p ě t ,  

co s  t o  Ja nku ,  co s  t o  s n ěd ?  

B r am bo r y  pečen ý ,  

b y l y  má lo  m aš těn ý .  ( D vo ř ák ov á ,  20 02 ,  s .  5 7 )  

T ímt o  cv i čen ím  rozv í j í m e  r yt m us  d ě t í  a  p oh yb o v é  s cho pno s t i .  T ak é  se  

t o t o  cv i čen í  d á  d ě l a t  i n d iv id u á ln ě  s  j ed n ím  d í t ě t em .  C h yt n em e  se  

s  d í t ě t em  a  p r ov ád ím e  p od ob n ý t an eček  –  7  k ro kŧ  vp r avo  n a  kaţ dou  

s l ab i ku  p rv n íh o  ve r š e ,  7  k r ok ŧ  v l ev o  n a  s l ab ik y d r uh ého  v er š e .  P o t é  

t l e sk án í ,  nako n ec  ob r a t  a  3  po du p y.  ( D v o ř ák ov á ,  20 02 )  
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4 . 6  Ka p el a  

Cí l em  t é t o  h r y j e  p o d po r a  c i t u  p ro  r yt m us  a  roz l i šo v án í  f r á z í  s k l ad b y.  

J e  n u tn é  to t i ţ  v yb r a t  v ýr az n ou  h ud bu  v  j ed n od uch ém  pr av i d e l n ém  r yt mu  

s  v ýr az n ým  č l en ěn ím  h ud eb n í ch  f ráz í .  N e jd ř ív  d í t ě  s t o j í  n a  mí s t ě  

a  n a  p rv n í  f r áz i  sp o l u  v yt l es k áv ám e d ob y,  n a  d r uh ou  f r áz i  s e  vo l n ě  

p o h yb u j em e  d l e  hu d b y v  p r o s to r u .  S  d a l š í  f r áz í  s e  z a s t av í me  a  o p ě t  

t l e sk áme .  P r o  změn u  m ŧţ em e  m ís to  t l e sk án í  v yu ţ í t  n ap ř .  l u sk án í ,  

p l es kán í ,  du p án í  apo d .  ( Dv oř áko v á ,  2 00 2 )  

4 . 7  U ko l éba vka  

S  d í t ě t em  z p ív ám e u k o l éb avk u  „ H al í ,  b e l í “ ,  u  t o ho  s t o j í me ,  sp o j íme  

r u ce  v  ko l éb ku  a  d o  r yt m u  ho up em e r u k am a  j ak o  b yc h om  ch t ě l i  u s pa t  

m imi nk o .  P os t up n ě  s e  m ŧţem e ho up a t  c e l ým  t ě l em ,  po p ř .  mŧţ em e  zkus i t  

p om al é  o to čk y.  V š e  a l e  p r ov ád ě t  v  r yt m u .  (D vo ř áko vá ,  20 0 2)  

4 . 8  D éš ť  

Pí sn i čk u  „ P rš í ,  p r š í “  h r a j em e  č i  z p ív ám e  s t acca t o ,  m ŧţ em e  do p ln i t  

r yt m iz ac í  n ap ř .  h r ou  n a  d ř í vk a  –  j ako  k d yţ  k apk y d o p ada j í  n a  z em,  n ebo  

j ako  k d yţ  k on í c i  k l apo u  ko p yt y .  D o sp ě l ý h r a j e  č i  z p ív á ,  d í t ě  mŧţ e  t aké  

zp ív a t ,  a l e  d ám e  m u  k  d i sp oz i c i  d ř ív k a  č i  j i n ý n á s t r o j ,  k d e  b y m ohl  

zk ou š e t  r yt m u s  p í s n ě .  M ŧţ em e do p l n i t  p oh yb em ,  k dy d í t ě  d o  r yt mu  

p os k ak u j e  p o  m ís t no s t i ,  n ap ř .  j ako  k on í k .  (D vo ř áko vá ,  200 2 )  

4 . 9  R y t mi ck é  a  hud ebn í  h ádank y  

D í t ě  s e  po h yb u j e  p r os to r em  po d l e  ud áv an ého  r yt m u  neb o  hu db y s e  

s t ř í d án ím  t em p a ,  p o p ř í pad ě  i  r y t mu  ( m ěn í me  r yt m us  t ř í č t v rťo v ý,  

č t yř č t v rť ov ý,  t e čk ov an ý r y t m u s ) .  C hv í l em i  z vu k  p ř e r uš íme  t i cho u  p auzo u ,  

k d y d ě t i  zk am en í .  M us í me  s i  v š ím at ,  z d a  d ě t i  r e s p ek t u j í  zm ěn y r yt m u  

a  j ak  s e  mu  p ř i z pŧ so b u j í .  ( Dv oř áko v á ,  2 0 02 )  
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4 . 10  H la va ,  ra men a ,  ko l en a ,  pa l ce  

T ímt o  cv i čen ím  r ozv í j í me  n e j en  r yt m us ,  a l e  i  h r u bo u  m ot o r i ku  č i  

u v ěd om ění  s i  č á s t í  s v éh o  t ě l a .  Zp í váme  n eb o  r ec i t u j em e  p í sn i čku :  

H l ava ,  r a mena ,  ko l en a ,  p a l ce  

ko l en ,  pa l ce ,  ko l ena ,  p a l ce ,  

h la va ,  r am ena ,  ko l en a ,  p a l ce ,  

o č i ,  u š i ,  p us a ,  n os .  ( D vo ř ák ov á ,  20 02 ,  s .  1 23 )  

P ř i  v yj m eno v áv án í  č ás t í  t ě l a  n a  n ě  uk azu jem e.  Vše  p ro v ád íme  

v  p r av i de ln ém  r yt m u .  Po s tu pn ě  m ŧţeme  z r ych l ov a t .  

4 . 11  Ko l o ,  ko lo  mlýn ský  

T yp i ck ou  h r ou  p r o  p r ocv i čen í  r yt m u  j e  h r a  „ K ol o ,  k o lo  ml ýn s k ý“ .  

T o t o  cv i čen í  m ŧţ em e  p ouţ í t  p ř i  sk up i no v é  t e r ap i i ,  a l e  i  p ř i  i n d i v id u á ln í  

t e r ap i i .  V  t omt o  p ř í pad ě  se  ch yt n eme  s  d í t ě t em  z a  ru ce  ( u d ě l ám e  k ruh)  

a  p ř i  z p í v án í  p r vn ích  5  v e r šŧ  cho d í me  v  r yt m u  do ko l a .  

K ol o ,  ko l o  ml ýns ký ,  

z a  č t y ř i  r ýns ký .  

K o l o  s e  n á m po l á ma lo ,  

m n oh o  š ko dy  n ad ě la lo ,   

u d ě l a lo  b á c .  

V ez m em e  s i  h ob l í k ,  p i l ku ,  

z ah ra j em  s i  j e š t ě  ch v i l ku .  

A ž  to  ko l o  zp ra v íme ,  

t a k  se  t á k  za t o č í m e .  

P ř i  s lo v ě  BÁ C sp adn eme  n a  zem,  k l ek nem e s i .  D a l š í  t ř i  ve r še  

r yt m iz u j em e n a  k aţd ou  s l ab i ku  t í m ,  ţ e  r u ce  dám e v  p ěs t  a  t l u čem e  s  n imi  

n avz á j em  o  s eb e .  P ř i  po s l ed n ím v e rš i  v s t áv ám e a  z a t o č ím e  s e .  

( D v oř áko v á ,  2 0 0 2)  

4 . 12  R y t my  

P ř ed šk o l n í  č i  ml ad š í  šk o l n í  d ě t i  by  m ě l y  b ýt  s ch o pn y n ap o d ob i t  

r yt m u s .  Mŧţ em e  p o uţ í t  n ě j ak ý n á s t r o j  (d ř í vk a ,  b ub ín ek )  č i  t l e sk a t ,  

b o uch a t  do  s to lu  ap o d .  Do sp ě l ý č l o v ěk  n e j d ř ív e  n ap ř .  z a t l e sk á  j ed no du ch ý 
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r yt m u s  –  t ř i  k r á t ké  ú d e r y.  D í t ě  t o  m á  z op ak o va t .  Mŧţ em e  m ěn i t  r yt m y,  

m ŧţ em e  t ak é  m ěn i t  r ych l o s t  p ro v ád ěn ého  r yt m u  o d  pom al ých  k  r ych l ým  

a  n ao p ak .   

J i n ou  o bd ob ou  t oho to  cv i čen í  j e  cv i čen í  ve  s ku p i no v é  t e r ap i i ,  kd y 

d ě t i  s ed í  v  k ru hu  a  d o sp ě l ý z ad á  j ed en  r yt m u s .  P os tu pn ě  v š ech n y d ě t i  t ak ,  

j ak  s ed í  v  k r uh u ,  m us í  r yt m us  z opak ov a t  a  p ř ed a t  dá l e  j ako  „ t i ch ou  

p oš tu “ .  P os t up n ě  mŧţ eme  p os í l a t  s l oţ i t ě j š í  r yt m y.  ( L yn ch ,  Ki dd ,  20 02 )  

4 . 13  I nd iá nsk ý  p ok ř ik  

I n d i ,  i nd i ,  i n d i ,  i n d i ,  

i nd iá n i  j d ou .  

H a l í ,  h a l ou  

a  i nd iá n i  j d ou .  

M y  s e ,  m y  s e ,  m y  s e ,  m y  se  

n ebo j í m  s e .  

H a l í ,  h a l ou  

a  nebo j í m e  se .  

Š e l  p r vn í ,  š e l  d ru hý ,  š e l  t ř e t í  i n d i án ,  

š e l  č t v r t ý ,  š e l  p á t ý ,  š e l  š es t ý  i nd iá n ,  

š e l  s ed m ý ,  š e l  o sm ý ,  š e l  devá t ý  i n d i án ,  

a  t en  po s l ed n í  

z e  vš ech  n e jm enš í  

ú ú úú úú úú ú… (P e t rţe l a ,  19 93 ,  s .  3 6  –  37 )  

T u t o  b ás n i čk u  ř ík ám e  s po lu  s  d í t ě t em  r yt m izo v an ě .  K  v er šŧm 

p ř ip o ju j em e  u k azov án í .  P ř i  p r vn ím  a  d r uh ém  v e rš i  s e  p l ácám e  r yt m i ck y 

d o  s t eh en .  U  t ře t í ho  v er š e  p ř i l oţ ím e  d l aň  k  u chu ,  j ak o  ţ e  n as lo uch áme,  

h a l í  –  k  p r av ém u  uch u ,  h a l ou  –  k  l ev ém u  u chu .  Č t v r t ý v e r š  j e  o p ě t  s po j en  

s  p l ácán ím  d o  s t ehen .  V  p á t ém  v e rš i  r yt m i ck y u k az u j eme  p r s t em  n a  seb e .  

P ř i  š es t ém  v e rš i  zved n em e  ru ku  d o  v ýš e  r amen  a  d ě l ám e  d o  r yt m u  p oh yb y,  

k t e r é  zn ázo r ňu j í  NE  ( j ak o  b ych o m  š r o ub ov a l i  ţ á ro vk u ) .  S ed m ý v e r š  j e  

s t e jn ý j ak o  t ř e t í  –  n a s lo u ch áme ,  o smý v e r š  j ako  š e s t ý –  š ro ub u j em e.  9 . ,  

1 0 .  a  11 .  ve r š  uk az u j em e  s t e j ně ,  t o t i ţ  po č í t ám e  i nd i án y n a  p r s t e ch .  

P ř i  d v an ác t ém  a  t ř i n ác t ém  v e rš i  u k azu j em e  n a  m a l í č ek  a  p ř i  po s l edn ím 
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v e r š i  r ych l ým  p ř i k l ád án í m  d l an ě  n a  ú s t a  v yl uz u j em e  in d i áns k ý p o k ř ik .  

( P e t rţ e l a ,  1 99 3 )   

V  tom to  cv i čen í  mŧţ eme  p ro c v i č i t  n e j en  r yt m us ,  a l e  i  pam ěť ,  h r ub ou  

m ot o r ik u  a  k oo rd inac i  č á s t í  t ě l a .  

4 . 14  Mo rs eo vka  

C vi čen í  j e  z am ěř eno  n a  r oz l i š ov án í  d é l k y t ó n u .  Dlo uh é  a  k r á t k é  tó n y  

d í t ě  roz l i š u j e  po h yb em  ru k y.  Zp o čá tku  d í t ě  o p ak u j e  po  d os p ě l ém ,  k t e r ý  

zp ív á  a  u k azu j e  r ŧzn é  d é l k y  t ó n ŧ .  Po to m  d í t ě  z n ázo rňu j e  t e čk y a  č á r k y  

p o d l e  s l yš en é  d é lky  t ó n u  s am os t a tn ě .  M ŧţe  j e  t ak é  z ap i s ov a t  n a  p ap í r  

n ebo  n a  t ab u l i .  N e jd ř ív e  z ačn em e  d v ěm a  t ón y a  p o s t up ně  p ř i d áv áme  d a l š í ,  

ab ych o m  roz v í j e l i  h ud ebn í  p am ěť .  Zad áv áme  n áp ad n ě  o d l i šn é  d é lk y,  

p ozd ě j i  b y d é l k y t ó n ŧ  m ěl y o d p o v í da t  r yt m i ck ým  h o d no t ám  –  č tv rť ová ,  

o sm in ov á  ap od .  Ryt m y m ŧ ţ em e  v yt l e sk áv a t ,  h r á t  na  h ud ebn í  n ás t r o j  

( f l é t na ,  k l áv es y)  č i  z p ív a t  (n ap ř .  s l ab ik y T Á - T I) .  K  to mut o  úče lu  mŧţ em e 

p o uţ í t  Mo r s eo vu  ab ecedu .  ( T i ch á ,  200 5 )  

4 . 15  H ra n a  o zv ěnu  

T l es k ám e  a  z á ro v eň  v ys l o v u j em e  s lov a  j ako  „ kv í t í “ ,  „ tu l i pán “  n ebo  

s lo vn í  s po j en í  n ap ř .  „ če rv en é  kv í t í “ .  D í t ě  t o  h n ed  o p ak u j e .  P ozd ě j i  

m ŧţ em e  s lo v a  n ah r ad i t  r yt m i ck ým i  s l ab ik am i ,  d í t ě  t l e sk á  a  o p ak u je  

s l ab i k y.  N ak o n ec  d o sp ě l ý v yt l e s káv á  p ouz e  r yt m us ,  d í t ě  o p ak u je  

v yt l e sk áv an ý r yt m u s  a  do p ln í  j e j  odp o v íd a j í c ím i  r yt m ick ým i  s l ab i k ami .  

N ap ř í k l ad  d os pě l ý v yt l e sk á  a  ř í k á  s lov o  T U - LI - P Á N ,  d í t ě  v yt l e sk á  a  ř í k á  

T I- T I- T Á .  ( T i ch á ,  2 0 05 )  

4 . 16  I nd iá n i  

H r a  „ In d i án i “  j e  v h od ná  p ro  s ku p in o vo u  t e r ap i i .  Mŧţ em e  j i  v š ak  

m od i f ik ov a t  i  d o  i nd iv i d uá ln í  t e r ap i e .   

In d i án i  s i  p ř ed áv a j í  zp r áv y z  ko p ce  na  k op ec .  D ě t i  roz dě l í m e  n a  d vě  

s ku p i n y.  D o s p ě l ý v yt l e s k á  r yt m u s ,  n ap ř ík l ad  d v ě  o smi n y a  č t v r tk a .  T en to  

r yt m u s  p r vn í  sk up in a  t l e sk án ím  op aku j e .  V  t u to  d ob u  m á  d ru h á  s ku p i na  

ča s  r ozm ys l e t  s i ,  z  j ak ých  h o d n o t  s e  r yt m u s  sk l ád á .  Pak  d ru h á  s ku p ina  
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r yt m u s  t aké  v yt l es ká  a  n ah l as  v ys l ov í  s l ab i k y,  z e  k t e r ých  s e  r yt m us  sk l ádá  

–  T I- T I- T Á .  T í mto  d r uh á  sk up in a  u k áz a l a ,  ţ e  roz l uš t i l a  z p r ávu  p rv n í  

s ku p i n y.  P o t é  t a t o  s ku p in a  pos í l á  zp r ávu  z as e  p r vn í  s ku p i n ě .  (T ichá ,  

2 0 05 )  

4 . 17  A erob i c  

D o sp ě l ý s t o j í  p ř ed  d í t ě t em  a  p ř edv ád í  cv i čen í ,  k t e r é  d í t ě  o p ak u j e .  

P o  ce l ou  do bu  d í t ě  p r av id e l n ě  p ř eš l apu j e  z  n oh y n a  n oh u  v  p u lz ac i  

č t v r ťo v ých  d o b .  No h y m á  mí rn ě  rozk r o čen é ,  c e l é  t ě lo  s e  k ýv e  z p r ava  

d o l ev a .  T ak to  d í t ě  p r oţ ív á  d é l ku  t rv án í  z ák lad n í  p o č í t a c í  do b y.  D o  to ho to  

p u l so v án í  no ham a v yt l e sk áv ám e ru kam a  n a  j ed nu  a  n a  d r uh ou  s t ranu  

r yt m u s ,  p os tu pn ě  s t á l e  s l oţ i t ě j š í .  D í t ě  j e j  po  n á s  opak u j e .  Zp o čá tku  

t l e sk áme  č tv rť ov é  d o b y ( z á r o veň  s  du p nu t ím ) ,  po tom  t l e s kn em e  d vak r á t  

v l ev o  a  d v ak r á t  vp r avo  ( j i ţ  o smi n y) ,  no h y s t á l e  v yš l ap áv a j í  č t v rť ové  

d o b y.  P ak  k omb in u j em e  č t v rťo v é  a  osm in ov é  h od no t y ( T I - T I- T Á  n ebo  TÁ -

T I- T I) .  R yt m y s i  mŧţ eme  up r avo v a t ,  č i  v yt v á ř e t  s loţ i t ě j š í  s es t av y.  ( T i chá ,  

2 0 05 )  

4 . 18  N a  s l ep ýš e  

D í t ě  p o  n ás  op aku j e  t l e sk án í ,  p l es k án í ,  du pán í  a  l u sk án í  v  u r č i t ém 

r yt m u  a  s lu ch em  př i t om  vn í m á  od l i šn os t  j ed no t l i v ých  zv uk ŧ .  P ak  zav ř e  

o č i  a  o p ak u j e ,  co  s l yš í .  Zd a  s l yš e lo  t l e s kn u t í ,  du pnu t í  č i  p l e sk nu t í .  

N ak on ec  mŧţ em e k omb in ov a t  t l e sk án í ,  p l es k án í ,  du p án í  a  l u sk án í  

v  u r č i t ém r yt m u  a  d í t ě  po d l e  s l u ch u  op aku j e .  ( T i ch á ,  2 005 )  
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PRAKTICKÁ ČÁST 

5  VLASTNÍ ŠETŘENÍ 

5 . 1  C í l  p rá ce  

P ř i  v ýb ě r u  t ém atu  d i p l omo v é  p r áce  s e  au to r ka  ch tě l a  z am ěř i t  

n a  t ako vé  t ém a ,  d í k y  k t e r ém u  b y  v í ce  mo h l a  p roz kou m at  t e r ap eu t i cké  

s t r a t eg i e  uţ ív an é  v  lo go p ed i i .  A  to  j ak  v yh l ed áv án í m p a t ř i čn ých  m at e r i á lŧ  

v  od bo rn ých  p u b l ik ac í ch ,  t ak  s l edo v án í m  k l in i ck ých  l o go p edŧ  

p ř i  t e r ap i í ch  s  k l i en t y.  V e l ko u  mot ivac í  b yl o  i  t o ,  ţ e  au to r ka  p r áce  b ude  

m o ci  v  bu do u cn os t i  č e r p a t  n ám ět y z  t é t o  d ip lom ov é  p r áce  i  v e  sv é  p rax i .  

Za j ím a lo  n ás  t aké ,  do  j ak é  mí r y l ogo p ed i  p a t ř i čn á  cv i čen í  u  k l i en tŧ  

p o uţ ív a j í ,  p op ř í p adě  j ak á  ko nk r é t n í  cv i čen í  ap l i ku j í .  

C í l em  d ip l om ov é  p r áce  v  t eo r e t i ck é  čá s t i  b yl o  o b j as n i t  p r ob lem at i ku  

f o n ačn í ch ,  r ezo n ančn í ch ,  a so c i ačn í ch  a  r yt m i ck ých  cv ičen í .  V  p r ak t i cké  

čá s t i  j sm e  ch t ě l i  p r oz ko um at ,  k o l i k  l o go p ed ŧ  ap l ik u j e  ve  s v é  p r ax i  p r ávě  

t a t o  cv i čen í .  A  u  k t e r ých  t yp ŧ  n a r u š en é  k omu ni k ačn í  s ch op no s t i  d an á  

cv i čen í  uţ í v a j í .   

5 . 2  Met od y  š e t řen í  

V  p ř íp ad ě  t é t o  d i p lo mo v é  p r áce  j sm e  s e  r ozh od l i  po uţ í t  m e t od u  do t azn íku  

a  m eto du  p ř í p ad ov é  s t ud ie .  

5 . 2 . 1  D o t azn ík  

D o taz n í k  j e  v e l mi  f r ekv en to v ano u  m et od ou  z í sk áv án í  d a t  

v  ped ago g ick ém  v ýzk um u.  J e  t o  so us t av a  p ř ed em  p ř i p r av en ých  a  p eč l i vě  

f o rm ul ov an ých  o t áz ek ,  k t e r é  j so u  p r om yš l en ě  s e ř az en y a  n a  k t e ré  

d o t az ov an á  o so b a  ( r e sp on d en t )  o dp ov í d á  p í s em n ě .  Po loţk y d o t az n í ku  l z e  

t ř í d i t  d l e  r ŧzn ých  k r i t é r i í ,  z  n i chţ  s e  n e j čas t ě j i  uv ád í :  c í l ,  p r o  k t e r ý j e  

p o l oţk a  u r čen a ,  fo r ma  poţ ad ov an é  o dp ov ěd i  a  o bs ah ,  k t e r ý p o l oţka  

z j i š ť u j e .  Po d l e  t oh o ,  j ak ým  z pŧ so bem  má  d o t azo v aná  o so b a  v  u r č i t é  

p o l oţ ce  d o t az n ík u  o d po věd ě t ,  l z e  rozdě l i t  po loţk y n a  o t e v ř en é  a  uz av ř ené .  

U  o t ev ř en ých  p o loţ ek  r es po nd en t  s ám  v yt v á ř í  od pov ěď ,  u  p o loţ ek  
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uz av řen ých  j i ţ  v yb í rá  z  o dp ov ěd í  nav rţ en ých .  O b ě  va r i an t y m a j í  s v é  

v ýh o d y a  n ev ýh o d y.  U  o t ev ř en ých  p o l oţ ek  j e  n ev ýh o d o u  p r áv ě  j e j i ch  

v o l no s t ,  r e sp on d en t  s e  m á  v yj ád ř i t  k  uv ed e n ému  p ř edm ět u .  N en í  n i j ak  

u sm ěrň ov án .  T a to  v o ln os t  v yj ád ř en í  p ŧso b í  o b t í ţ e  p ř i  v yh o d no cov án í .  

R esp on den t i  č a s to  o cho tn ě j i  v yp l ň u j í  do t az n í k ,  k t e r ý m á  j i ţ  p ř i p r av ené  

( uz avř en é)  p o loţk y.  T ak é  t yt o  p o l oţk y p o d s t a t n ě  z j ed no du šu j í  

v yh o d n ocov án í  d o tazn ík u .  N ev ýh o d o u  t é t o  fo r m y p o loţ ek  j e ,  ţ e  v šechn y 

m oţn é  kv a l i t y  o d po věd í  j so u  n á s i l n ě  v t ě sn áv ány d o  s ch éma tu  

p ř ip r av en ých  o d pov ěd í .  Po ku d  n a  uz av ř en ou  po loţk u  ex i s t u j í  j en  dv ě  

v yl u ču j í c í  s e  o dp o věd i  ( n ap ř .  ano  –  n e ) ,  ho vo ř ím e  o  po l oţk ách  

d i ch o to mi ck ých .  V  o pačn ém  p ř í pad ě  s e  p o l oţk y n az ýv a j í  po l yt o m ické  

( C hr á sk a ,  20 07 ) .  

P ro  úče l  t é to  d ip l om ov é  p r áce  j sme  p ouţ i l i  do t azn ík o vé  o t ázk y 

uz av řen é  i  o t ev ř en é .  V  p ř í p ad ě  uz avř en ých  o t áz ek  j sm e  zv o l i l i  

t z v .  d i cho tom i ck é  o t ázk y,  k d e  n a  v ýb ě r  b yl y  o d p ov ěd i  an o  –  n e ,  p op ř .  j i ná  

o d po věď .  

D o taz n í k y j s m e  re s po nd en t ŧm r ozes í l a l i  poš to u .  C hrá s k a  ( 20 07 )  

r oz l i š u j e  t ř i  z pŧso b y p ř ed áv án í  do t az n ík ŧ :  r oz es í l án í  p o š t ou ,  o s ob n í  

p ř ed án í  n ebo  p ř ed án í  p r os t ř edn ic tv ím  d a l š í  o so b y.  U  r o ze s í l án í  d o t azn íkŧ  

p oš to u  v id í  C hr ás k a  (2 00 7 )  něk t e r é  v ýh o d y a  n ě k t e r é  n ev ýh o d y.  

N ev ýh o d ou  j e ,  ţ e  m us ím e  p o č í t a t  s  p om ěrn ě  m alo u  n áv r a t no s t í ,  zv l áš t ě  

u  do t az n ík ŧ  ano n ym ní ch .  V ýz k um y u k az u j í ,  ţ e  v r acen í  d o t az n ík ŧ  n en í  j en  

v ěc í  n áh od y,  a l e  p od í l e j í  s e  n a  n ěm r ŧzn é  d a l š í  v l i v y.  N ap ř .  b yl o  

p r ok áz án o ,  ţ e  d o tazn ík y v r ace j í  s p í š e  l i d é  s  v yš š í m v zd ě l án ím ,  l i dé  

s  v ě t š í  od po v ěd nos t í  a  k l ad n ým  p o s to j em  k e  z ko um an é  p ro b l em at i ce .  

N a  d r uh ou  s t ranu  ano n ym n í m do t azn ík em  p os í l an ým  p oš t ou  v ě t š i nou  

z í sk ám e  p r av d iv ě j š í  ú da j e ,  r e s po nd en t  m á  zá r uk u ,  ţ e  do tazn ík em  z j i š t ěné  

s ku t ečn os t i  nebu dou  zn euţ i t y p r o t i  n ěm u (C h r ásk a ,  20 07 ) .  

P ř i  t ř í d ěn í  m at e r i á l u  z í sk aného  d o t az n ík em  v yj ad ř u j í  j ed no t l i vé  

p o l oţk y d o t az n íku  r ŧz né  zn ak y ( p r om ěnn é )  z ko um an éh o  s ou bo ru  

r e s po nd en tŧ .  Po kud  z j i š ťu j eme ,  k o l ik  j ed i n cŧ  má  sp o lečn ý j ed en  zn ak ,  

p ak  h ov o ř ím e  o  t ř í děn í  p rv n íh o  s tup n ě .  Vz or ek  re spo n den t ŧ  mŧţ eme 

r oz t ř íd i t  po d l e  po loţ k y,  k t e r á  z j i š ť u j e ,  v  n a šem  př íp ad ě ,  o dp ov ěd i  k l adné  

č i  z áp or n é .  V ýs l ed k em  t ř í d ěn í  p r vn íh o  s t up n ě  b ýv á  zp r av id l a  t o l ik  

t abu l ek ,  k o l i k  po l oţ e k  j e  v  d o t azn í ku .  P ř i  t ř í děn í  d r uh ého  s t up ně  
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v yh l ed ávám e  t y r e s po nd en t y,  k t e ř í  ma j í  sh od n é  d va  z n ak y.  V yh l ed áv áme 

t y j ed in ce ,  k t e ř í  u v ád ě j í  u r č i t ou  od p ov ěď  v  j edn é  o t áz ce  a  s ou časně  

u v ád ě j í  j i s t o u  od pov ěď  v  d r uh é  o t áz ce  ( Ch r ás k a ,  2 00 7) .  

V  n aš em  d o t azn ík u  j sm e  p ro v ád ě l i  t ř í děn í  p r v n íh o  i  d r uh éh o  s t up n ě .  

5 . 2 . 2  Př í pa do v á  s tud i e  

V  p ř íp ado v é  s t ud i i  j d e  p od l e  H end la  ( 2 00 8 )  o  d e t a i ln í  s tu d ium 

j edn oh o  p ř í p ad u  neb o  n ěk o l i k a  m ál o  p ř í padŧ ,  kd y s b í r áme  v e lk é  mn oţs t v í  

d a t  o d  t ě ch t o  j ed i n cŧ .  S naţ ím e  se  z ach yt i t  s l oţ i t os t  p ř íp ad u  a  pop i s  

vz t ah ŧ  v  j e j i ch  ce l i s t vo s t i .  H en d l  (2 0 08 )  p ř ed po k l ád á ,  ţ e  dŧ k l ad n ým  

p r ozk ou máním  j ed n oh o  p ř íp adu  l ép e  p o rozu mím e j i n ým  p o d ob n ým 

p ř íp ad ŧm .  Dl e  S ed l áčka  ( 2 00 7)  c í l em p ř íp ado v ých  s t u d i í  j e  i n t e rp r e t ov a t  

i n t e r ak ce  m ez i  p ř ípad em  a  j eho  o ko l ím .  P r o  z í sk án í  úd a j ŧ  j so u  po uţ í ván y 

v š ech n y d o s tu pn é  m et od y ( t j .  v š echn y f o r m y p o zo r ován í  a  r ozh ov o rŧ ,  

an a l ýz a  d ok um entŧ  a  j i n é ) .  V ýs l ed k y z e  v š ech  p o uţ i t ých  m e t od  

i n t e rp r e t u j e  au t o r  v  p ř í p ad ov ých  s tu d i í ch  d oh ro m ad y,  n eb oť  c í l em  j e  

v yl o ţ i t  p ř í p ad  j ako  i n t eg r ov an ý s ys t ém ,  n e  u poz or ňov a t  n a  j eh o  d í l č í  

č á s t i .  

P ř í p ad ov é  s t u d i e  m aj í  sv é  p ř edn os t i ,  a l e  i  n ed os t a t ky .  U v ed em e 

n ěko l ik  z  n i ch :  

P ř ed no s t i :  

 v ýs l ed k y j s o u  z p rav id l a  l ép e  s rozum i t e l né  š i r š ím u  sp ek t ru  

z á j em cŧ ,  n e j s ou  to t i ţ  naps án y p o u ze  p r o  v ěd ce  a  t eo r e t i k y 

d an ých  d i sc ip l ín  

 z ach ycu j í  j ed i n ečn é  v l a s t no s t i ,  o ko l no s t i  a  f ak t o r y 

zk ou m an ých  p r ob l émŧ ,  k t e r é  j s ou  m no hd y k l í č em 

k  po roz um ěn í  c e l é  p r ob lem at i k y   

 p ř íp ad o vé  s t ud i e  zk ou m aj í  s i t u ace ,  k t e r é  s e  od eh r áv a j í  

v  r e á ln ém ţ i vo tě  

 v ýs l ed k y s t u d i í  po sk yt u j í  z á j em cŧm  po roz um ěn í  a  v h l ed  

d o  j i n ých  s i t u ac í  a  p ř íp adŧ ,  k t e r é  ma j í  s t e j n é  n ebo  pod o bn é  

v l as t no s t i  j ako  zkou m an é  p ř í p ad y  

 m oh ou  b ýt  v yk o n áv án y v ýz k u m ník em  samot n ým ,  p r o t oţe  

v e  v ě t š i n ě  p ř íp adŧ  n ev yţ ad u j í  v ýz k umn ý t ým  
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N ed os t a tk y:  

 v ýs l ed k y s e  d a j í  o b t í ţn ě  z ob ecn i t  p ro  š i r š í  vz o r ek  

 n en í  j ed no du ch é  p r ov ád ě t  ov ě řo v án í  s po l eh l iv os t i ,  n eboť  

s tu d i e  j s ou  ča s t o  za l oţen y n a  s ub jek t iv n í ch  i n t e rp r e t ac í ch  

 p ř íp ad o vé  s t ud ie  m aj í  s k l on  k e  zk re s lo ván í ,  j e  t o  z pŧ so b eno  

z au ja to s t í  v ýz k umní k a  (S ed l áček ,  2 007 )  

5 . 3  Po p i s  sou bo ru  

P ro  š e t ř en í  fo rm ou  d o t azn ík u  j sm e  s e  r oz ho d l i  o s lov i t  l o go p ed y 

p r acu j í c í  v  r ez o r t u  z d r avo tn i c tv í ,  z e j m én a  lo gop ed y p r acu j í c í  

v  s ou k ro m ých  am bu l an c í ch .  T ěmto  l ogo p edŧ m j sm e  d o t azn ík y r oz e s l a l i .   

P ř i  z p racov áv án í  p ř íp ado v ých  s t ud i í  j sm e  os l ov i l i  t ř i  l o go p ed y 

p r acu j í c í  v  P r az e ,  Br n ě  a  O lo mo u c i .  Zák l adn í m p ř ed po k l ad em  p ro  v ýb ě r  

l o gop ed a  b yl o ,  ab y ap l i ko v a l  něk t e r á  z  fo n ačn í ch ,  r ezo n an čn í ch ,  

a s o c i ačn ích  č i  r yt m ick ých  cv i čen í  u  n ě j ak éh o  k l i en t a .  D í k y o ch o t ě  t ěch to  

o s l ov en ých  l o go p ed ŧ  j sm e  m ěl i  moţn os t  zp r aco v a t  p ř í pado v é  s tu d ie  

j edn oh o  ch l ap ce ,  d ív k y a  m u ţ e  v e  s t ř edn ím  v ěku .  Zam ěřo v a l i  j sm e  se  

h l av n ě  n a  uţ i t í  f o n ačn í ch ,  r ezo n an čn í ch ,  a s o c i ačn ích  č i  r yt m ick ých  

cv i čen í  u  d an éh o  k l i en t a .  

5 . 4  Prů b ěh  š e t řen í  

V yt v o ř i l i  j sm e  d o t az n ík ,  k t e r ý s e  z ab ýv a l ,  d l e  t ém atu  d ip l om ové  

p r áce ,  f on ačn ími ,  r e zo n an čn ími ,  a so c i ačn í mi  a  r yt m ick ým i  cv i čen ími .  

R ozes l a l i  j sm e  j e j  k l in i ck ým  l o go ped ŧm ,  k t e ř í  p r acu j í  v  c e l é  Č eské  

R epu b l i c e .  Zh o t ov i l i  j sm e  d v ě  f o rm y t oh o to  do t az n ík u  –  j edn u  t i š t ěn ou  

a  j ed nu  k  v yp l n ěn í  r o vn ou  n a  po č í t a č i  ( o b ě  v a r i an t y d o t azn ík ŧ  p ř ik l ád áme 

v  p ř í l oz e ) .  P r o  poč í t a čov ou  fo rm u  j sm e  v yt v o ř i l i  sp ec i á l n í  o dk az ,  k t e r ý  

s t ač i l o  j en  o t ev ř í t .  J i ţ  t am b yl  d o t az n ík .  Po  v yp l n ěn í  s t a č i lo  j en  s t i s kn ou t  

t l a č í tk o  o des l a t .  P ř i  t v o rb ě  po č í t a čo v é  v erz e  j s me  v ych áz e l i  

z  p ř ed po k l ad u ,  ţ e  l o gop edŧm  pr avd ěp o do bn ě  bu d e  mi l e j š í  t i š t ěn á  f o rm a ,  

p r o t o  j sm e  s e  snaţ i l i  o  co  n e j j edn o duš š í  p r ov ed en í .  Zp ě tn á  v az b a  

n a  d o t azn ík y b yl a  t ak ov á ,  ţ e  z  c e l ko v éh o  m noţs tv í  v rácen ých  

a  v yp l n ěn ých  d o t azn ík ŧ  b yl o  2 7  v  t i š t ěn é  f o rm ě  a  p ouz e  3  v  e l ek t r on i cké  

f o rm ě .  
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T iš t ěn ých  d o t azn ík ŧ  j sm e  roz es l a l i  p ře sn ě  15 0  –  k l i n i ck ým 

l o gop edŧm  p ř edevš í m  z  Mo r av y a  S t ř ed o čes kéh o  k r a j e .  J e š t ě  d a l š í ch  100  

j sm e  r oz es l a l i  l o go p ed ŧm  p ř es  e -m ai l .  A d r es y l o gop edŧ  j sm e  v yh l eda l i  

n a  w eb ov ých  s t r ánk ách  As o c i ace  k l i n i ck ých  l o go p edŧ .  K o n t ak to v a l i  j s me  

t ém ěř  v š ech n y l o go p ed y z  As o c i ace  k l i n i ck ých  l o gop edŧ .  P í šem e t ém ěř ,  

n ebo ť  j sm e  n eko n tak to v a l i  l o gop ed y p r acu j í c í  ve  s t a c ion á ř í ch  a  l o go ped y 

p r acu j í c í  p ř i  n eu ro l o g ick ých  a  f o n i a t r i ck ých  o d dě l en í ch .  C h t ě l i  j sm e  s e  

z am ěř i t  na  so uk r om é  amb ul an ce .  V ych áz ím e  z  p ř edp ok ladu ,  ţ e  

v  s ou k ro m ýc h  am bu l an c í ch  l o gop ed i  p r acu j í  s  k l i en t y n e j rŧz n ě j š í ch  t yp ŧ  

n a r uš ené  k omu ni k ačn í  s cho pn os t i .  N a  r oz d í l  o d  l o gop e d i c k ých  p r aco v i šť  

p ř i  n eu r o l o g ick ýc h  č i  fo n i a t r i ck ých  o d d ě l en í c h ,  n eb o  s t a c io n á řŧ .  Zde  

p ř edp ok lád ám e,  ţ e  v  p éč i  l o go p ed ŧ  b ud ou  k l i en t i  j en  u r č i t éh o  t yp u  

n a r uš ené  k om un ik ačn í  s ch op nos t i .   
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6  ZPRACOVÁNÍ VÝSLEDKŮ 

V yp l n ěn ých  d o t azn ík ŧ  s e  z p ě t  v r á t i l o  30 .  N u t no  zmín i t ,  ţ e  j s me  

d os t a l i  zp r áv y j e š t ě  o d  12  l o gop ed ek ,  k t e r é  s e  o ml ouv a l y,  ţ e  d o t azn ík  

n ev yp l n í  bu ď  z  d ŧ vo dŧ  m at e ř s ké  d o vo l en é  č i  z  d ŧ vo du  od cho du  

d o  d ŧcho du .  

D o  g r a f u  1  j sm e  z azn am en a l i  zn ázo r n ěn í  po č t u  r oz es l an ých  

d o t az n ík ŧ .  

Graf  1  

 

 

G r a f  2  z náz o rň u j e  p o če t  d o t azn í kŧ  p os l an ých  e - m a i l em .  Mŧţ em e 

v id ě t  p o če t  l o gop ed ŧ ,  k t e ř í  d o t azn í k  v yp l n i l i ,  p o če t  l o go p ed ŧ ,  o d  k t e r ých  

j sm e  n edo s t a l i  ţ ád n ou  zp ě t no u  v azb u  a  p oče t  t ěch  l o gop ed ŧ ,  k t e ř í  

d o t az n ík y n ev yp l n i l i ,  a l e  o ml uv i l i  s e  z  d ŧv o du  dŧ cho d ov éh o  v ěk u  č i  

m at e ř sk é  do vo l en é .  

V  g r a f u  3  zaz n am en áv ám e  p o če t  l o gop edŧ ,  k t e ř í  do t az n í k y o b d rţ e l i  

v  t i š t ěn é  p od ob ě  a  v yp l n ěn é  j e  po s l a l i  z pě t  a  po če t  l o gop edŧ ,  od  k t e r ýc h  

j sm e  n ez í s k a l i  ţ ád no u  zp ě t no u  vaz bu .  
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Graf  2  Graf  3  

 

 

P ro  s h r nu t í  uv ád íme  g r a f  4 ,  v e  k t e r ém  mŧţ em e  p or ov n a t  p oče t  l o gop edŧ ,  

k t e ř í  do t azn í k  v yp l n i l i ,  p oče t  l o go pedŧ ,  o d  k t e r ých  n em ám e  zp ě t no u  v azbu  

a  p oče t  l o go pedŧ ,  k t e ř í  s e  oml uv i l i  ( z  d ŧv od u  ma t e ř sk ých  do vo l en ých  č i  

d ŧ ch od ov ého  v ěk u ) .  V ýp o v ědn í  h od no t u  m ě lo  t ed y  p o u h ých  1 2  %  z e  vš ech  

r oz e s l an ých  d o t azn í kŧ .  

Graf  4  

 

 

D o taz n í k  o bs aho v a l  c e lk em  10  o t áz ek  ( c e l é  z něn í  do t azn í ku  u vád íme  

v  p ř í l oz e ) .  P rv n í  d v ě  o t áz k y s e  t ýk a j í  f on ačn í ch  cv i čen í ,  d a l š í  dvě  

r ezo nan čn í ch  cv i čen í .  T ř i  o t áz k y j s ou  v ěn ov án y a s o c i ačn í m  cv i čen í m 
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a  po s l edn í  t ř i  o t ázk y j s o u  z am ěř en y n a  r yt m i cká  cv i čen í .  V yh o d n o cen í  

d o t az n ík u  b ych o m  ch t ě l i  r ozd ě l i t  do  č t yř  č á s t í .  A  to  ko n kr é t n ě  n a  čás t  

f o n ačn í  cv i čen í ,  k t e r á  b ud e  ob s ah ov a t  v yh o d n o cen í  p rv n í ch  d vo u  o t ázek ,  

k t e r é  s e  t ýk a j í  f onačn ích  cv i čen í .  D ru h á  čás t  –  r ezon ančn í  cv i čen í  –  bu de  

o bs aho v a t  v yh o d n ocen í  t ř e t í  a  č tv r t é  d o t azn í ko v é  o t ázky.  V e  t ř e t í  č á s t i  

r oz p racu j em e  v ýs l ed k y t ýk a j í c í  s e  as oc i ačn í ch  cv i čen í  ( j ed n á  s e  o  pá to u ,  

š e s t ou  a  s edmo u  do t az n ík ov ou  o t áz ku ) .  P os l edn í  č á s t ,  r yt m ick á  cv i čen í ,  s e  

b u de  t ýk a t  p o s l edn í ch  t ř í  do t az n í kov ých  o t áz ek ,  v e  k t e r ých  s e  p t áme  

p r áv ě  na  r yt m i cká  cv i čen í .  

V yp l n ěn ých  d o t az n í kŧ ,  k t e r é  j sm e  z p r aco va l i ,  b yl o  3 0 .  V  t é to  č ás t i  

p r áce  b ud eme  v ych áz e t  z  ú da jŧ ,  k t e r é  j s m e  z í s ka l i  z  t ě ch t o  t ř i c e t i  

d o t az n ík ŧ .  

6 .1  Fonační  cvičení  

  D o t azn íko vá  o t á zk a  č .  1 :  „ Apl ikuj e t e  v e  s v é  p rax i  s  k l i en ty  

f on a čn í  cv i čen í? “  

N a  t u to  o t ázk u  od po v ěd ě lo  vš ech  3 0  lo go p ed ŧ  (1 00 % )  k l ad n ě .  T ed y ,  

ţ e  f on ačn í  cv i čen í  v e  s v é  p rax i  u  k l i en tŧ  ap l ik u j í .  

 

  D o t azn íko vá  o t ázk a  č .  2 :  „ Pros í m,  s p ec i f iku j t e ,  u  k t erého  t ypu  

n a ruš en é  ko munik a čn í  s cho pno s t i  f on ačn í  cv i čen í  ap l iku j e te .  

Pro s í m,  p op i š te  ko nk rétn í  p ř ík lad  f o na čn í ho  cv i čen í  a  p ro  j ak ou  

v ěko vou  ka t eg o r i i  t o t o  cv i čen í  už ív á te . “  

T a to  o t ázk a  ob s ahu j e  v í ce  po do t ázek  k  v yh o d n o cen í .  Do  t ab u l k y 1  

j sm e  z azn am en a l i  t yp y  n a r u š en é  ko mu ni kačn í  s ch opn os t i ,  u  k t e r ých  

l o gop ed i  f on ačn í  cv i čen í  ap l ik u j í .  D le  g r a f u  5  mŧţ em e t ak é  v yh o d n o t i t ,  

u  k t e r ého  d r uh u  n a r uš ené  k om uni kačn í  s cho pn os t i  l o go p ed i  n e jv í ce  

f o n ačn í  cv i čen í  ap l i ku j í .  J ak  z  v ýs l edk ŧ  do t azn í kŧ  v yp l ýv á ,  n e jv í ce  

l o gop edŧ  (8 3  % )  uţ í v á  f on ačn í  cv i čen í  u  k l i en tŧ  s  ba lb u t i e s ,  p a l a t o l á l i emi  

( 5 0  % )  a  u  d ys a r t r i í  (4 3  %) .  Nao p ak  n e jm én ě  j so u  t a t o  cv i čen í  

u p l a t ňo v án a  l o goped y n ap ř í k l ad  u  d ys l á l i e  ( 3  % ) ,  s n í ţ en é  d echo vé  

e k on omi e  (3  % )  č i  H u n t i n g to no v y ch o r o b y ( 3  % ) .  
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T abulk a  1  

U kterého typu NKS fonační cvičení 

aplikujete? 

Počet logopedů, kteří uvádějí 

fonační cvičení u dané diagnózy 
Vyjádřeno v procentech 

Afázie 5 17% 

Balbuties 25 83% 

Dysartrie  13 43% 

Dysfagie 2 7% 

Dysfázie 2 7% 

Dyslálie 1 3% 

Huntingtonova choroba 1 3% 

Opoţděný vývoj řeči 3 10% 

Poruchy hlasu 9 30% 

Palatolálie 15 50% 

Sníţená dechová ekonomie 1 3% 

Tumultus sermonis 11 37% 

P ro  p o ro vn án í  uv ád í me  n á s l ed u j í c í  g r a f :  

Graf  5  

 

T ímt o  b ych o m  o dpo v ěd ě l i  n a  j ed nu  čá s t  o t ázk y –  u  k t e r éh o  t yp u  

n a r uš ené  k om un ik ačn í  s ch op nos t i  f on ačn í  cv i čen í  l o gop ed i  ap l ik u j í .  

V  d a l š í  č ás t i  o t áz ky j s m e  p op ro s i l i  l o go p ed y,  zd a  b y m oh l i  uv és t  

p ř ík l ad  ko nk r é t n íh o  f on ačn íh o  cv ičen í  a  u  k t e r ého  t yp u  n a r uš ené  

k om un ik ačn í  s cho pn os t i  j e j  uţ í v a j í .  
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Zd e  b ych o m  o p ě t  p ř ed l oţ i l i  zp r acov án í  t ě ch t o  úd a j ŧ  v  t ab u lk ách  

a  g r a f ech .  Něk t e r á  cv i čen í  j s ou  v í ce  f r ekv en to v an á ,  l o gop ed i  j e  v í ce  

v yu ţ ív a j í ,  j i n á  ap l ik u j í  o j ed i n ě l e .  P r áv ě  to to  bu d e  p a t r no  v  n ás l ed u j í c í ch  

t abu l k ách .  

6 . 1 . 1  Fo n a čn í  cv i čen í  u  a f á z i e  

P ok ud  b ych o m  h odn o t i l i  ap l ik ac i  fo n ačn í ch  cv i čen í  u  a fáz i í ,  mu s ím e  

k o ns t a t ov a t ,  ţ e  n e  m no ho  l o gop edŧ  o dp o věd ě l o  k l ad n ě .   

M ů ž em e  s e  do mn íva t ,  ž e  n em aj í  m no ho  k l i en tů  s  a f áz i í ,  č i  f o na čn í  c v i čen í  

u  t é to  d ia gn óz y  n ea p l i ku j í .  J in ým  vysvě t l en í m  b y  m oh la  b ý t  s k u tečno s t ,  ž e  

l og op ed i  čas to  vyp sa l i  t a ko vé  dr uh y  n ar uš en é  ko mu nika čn í  s ch op n os t i ,  

u  k t er ých  cv i čen í  ap l i ku j í  n e j čas t ě j i .   

N i cm éně  n e jv í ce  l o gop edŧ ,  t ed y 7  % ,  uţ í v á  u  a f áz i í  cv i čen í ,  

p ř i  k t e rém t r énu j í  p r od lo uţeno u  f on ac i  v ok á l ŧ .  

T abulk a  2  

Konkrétní fonační cvičení u afázie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Prodlouţená fonace vokálŧ 2 7% 

Prodluţování nádechu, prodlouţený výdech 1 3% 

Posílení patrohltanového uzávěru 1 3% 

Zvuky ze ţivota a onomatopoie 1 3% 

N ás l edu j í c í  g r a f  znázo r ňu j e  z as t ou p en í  fo načn í ch  cv i čen í  u  a f áz i í .  

Graf  6  
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6 . 1 . 2  Fo n a čn í  cv i čen í  u  b a lbu t i e s  

D alš ím  o k ru h em  nar u š en é  kom un ik ačn í  s ch op no s t i ,  u  k t e r é  l o gop ed i  

u v ed l i ,  ţ e  fo n ačn í  cv i čen í  ap l i ku j í ,  b yl a  b a lb u t i e s .  J ed n á  s e  o  ob l as t ,  

v e  k t e r é  l o go ped i  fo n ačn í  cv i čen í  ap l ik u j í  n e j čas t ě j i  (v i z  t abu l k a  1 ,  g ra f  

5 ) .  N e j v í ce  l o gop ed ŧ ,  c e l k em  4 7  % ,  u  k l i en tŧ  s  b a lb u t i e s  uţ í v á  f on ac i  

v o ká lŧ ,  f on ac i  s l ab i k  a  p r od l uţo v án í  fo n ace  vo k á lŧ .  2 0  %  lo go p ed ŧ  uv ád í  

„ n ácv ik  m ěkk ého  h l as ov ého  začá t ku “ .  J e  z a j í mav é ,  ţ e  1 7  %  lo go p edŧ  

n a  t u to  o t ázk u  od po v ěd ě lo ,  ţ e  ap l i ku j í  cv i čen í  s  p ro d l uţo v án ím v ýd ech u .   

N ut no  s e  z as t a v i t  a  p op ř em ýš l e t ,  zd a  j e  t o  f on a čn í  c v i čen í ,  č i  

b ycho m  j e j  n ez ař ad i l i  do  cv i čen í  decho vých .   

Za j ím av é  j e ,  ţ e  j en  3  %  do t áz an ých  l o go p edŧ  uţ í v a j í  

f o no gr a f o r yt m i ku  č i  n ácv ik  b r um end a .  Ni cm én ě  z ho dn o cen í  v šech  

v ýs l ed kŧ  j e  v  n ás l ed u j í c í  t abu l ce  3  a  g r a f u  7 .  

T abulk a  3  

Konkrétní fonační cvičení u balbuties Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Fonace vokálŧ (ÚÚÚ, Á-É-Í-Ó-Ú), fonace slabik, 

prodluţování fonace vokálŧ 
14 47% 

Nácvik měkkého hlasového začátku 6 20% 

Nácvik brumenda 1 3% 

Všechna dostupná cvičení dle literatury 5 17% 

Při relaxaci sledování dechu, nácvik abdominálního dechu 1 3% 

Prodluţování výdechu 5 17% 

Fonograforytmika 1 3% 

Předříkávání, spolumluvení 1 3% 

Fonační cvičení při dechových cvičeních - ŠŠŠ, HÚ, FÍ…, 

onomatopoia 
1 3% 
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Graf  7  

 

6 . 1 . 3  Fo n a čn í  cv i čen í  u  d ys ar t r i e  

Z gr a f u  5  v yp l ýv á ,  ţ e  t ř e t í  n e j čas t ě j š í  d i agnóz ou ,  p ř i  k t e r é  l o gop ed i  

uţ ív a j í  fo n ačn í  cv i čen í ,  b yl a  d ys a r t r i e .  T ak t o  odp o věd ě l o  4 3  % 

d o t áz an ých  l o gop ed ŧ .  N e j v í ce  lo go ped i  ( 17  %)  uv ádě l i  fo n ačn í  cv i čen í  

„ d lo uh á  f o nace ,  výd r ţ “ .  S t e j n ě  t ak  1 7  %  l o gop edŧ  n ap s a l o ,  ţ e  ap l i ku je  

v š ech n a  l i t e r a tu r ou  u vád ěn á  f o načn í  cv i čen í .   

S  t ím to  t er mí n em se  s e t kám e  j eš t ě  n ěko l i kr á t .  J edn á  s e  o  o j ed in ě l ý  

p ř í pa d ,  n i cm én ě  j e  t o  od po věď ,  k t er ou  n es mí m e  o p om eno u t .  Pa n í  

l og op ed ka ,  k t e rá  t en to  d o t az n í k  v yp ln i l a ,  p ř i psa la ,  ž e  j e j  v yp lň u j e  za  s ebe  

a  da l š í  4  l o go p ed ky ,  k t er é  s  n í  p r acu j í  n a  j ed no m pr a co v i š t i .  

V e  v yh o d no cen í  fo n ačn íc h  cv ičen í  u  d ys a r t r i e  j sm e  se  t ak é  mo hl i  

s e tk a t  s e  z a j í m av ým i  od po v ěďmi  j ako  n ap ř í k l ad ,  ţ e  u  d ys a r t r i í  s e  3  % 

l o gop edŧ  in sp i ru j í  cv i čen í mi  z  p ub l ikace  au to r k y G an ga le .  
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T abulk a  4  

Konkrétní fonační cvičení u dysartrie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Brumendo 1 3% 

Správný nádech nosem 1 3% 

Dlouhá fonace, výdrţ (hlasy zvířat u dětí) 5 17% 

Měkké hlasové začátky 2 7% 

Dýchací cyklus s fonací dle Gangale 1 3% 

Všechna literaturou uváděná fonační cvičení 5 17% 

Prohlubování nádechu 3 10% 

Zvyšování hlasitosti ve větě 1 3% 

Výdrţ při fonaci (hlasy zvířat, MMM, ÍÍÍ) 1 3% 

Fonační cvičení při dechových cvičeních + onomatopoia 1 3% 

 

V  g r a f i ck ém  z náz or n ěn í  ( g r a f  8 )  s i  m ŧţ em e  v š im no u t ,  ţ e  cv i čen í  

j so u  p r o cen t u á ln ě  v í ce  m én ě  r ovn ě  z a s to up en y.  Lo go p ed i  uv ád ě l i  

n e j ča s t ě j i  cv i čen í  „ d lo uh á  f on ace ,  v ýd rţ “ ,  a  p o to m r ŧzné  d ru h y cv i čen í ,  

k t e r é  s e  l i š i l y  d o tazn ík  o d  do t az n í ku .  

 

Graf  8  
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6 . 1 . 4  Fo n a čn í  cv i čen í  u  h l as ov ý ch  p o ru ch  

H o dn o cen í  ap l i k ace  f o načn í ch  cv i čen í  u  h l a so v ých  p o r uch  j e  v e l i c e  

p ř eh l ed n é .  N e jv í ce  ( 17  % )  l o gop edŧ  uv ád í ,  ţ e  ap l ik u j í  v šech n a  l i t e r a tu r ou  

d os tu pn á  cv i čen í .  D ŧ vo d  t é t o  n ek o nk r é t n í  fo rm ul ace  j sm e  u v ed l i  

u  ho dn ocen í  d ys a r t r i í  (v i z  kom en t á ř  t abu lk y 4 ,  g r a f u  8 ) .  D á l e  se  

s e tk áv ám e  s  ko nk ré t n ím i  cv i čen ími ,  k t e r é  vţd y u ţ í v á  j en  j ed en  lo go p ed .  

Ze  v š ech  d o t áz an ých  lo go p ed ŧ  j en  30  %  ( v i z  t abu lk a  1 )  ap l ik u j e  fo n ačn í  

cv i čen í  p r áv ě  u  t oho  t yp u  n a ruš en é  kom un ik ačn í  s cho pn os t i .  

M o hl i  b ycho m  s e  p tá t ,  p r o č  t a k  m a l é  p ro cen to  lo go ped ů  z r ovna  

u  h la so vých  p or u ch  už í vá  fo na čn í  cv i čen í .  J ed no  z  v ys vě t l en í  by  mo h lo  

b ý t ,  ž e  j s m e  pr o  s p o lu pr á c i  na  d i p l om o vé  p rá c i  o s lo v i l i  p ř ed evš ím 

l og op ed y  pr acu j í c í  v  so u kr om ých  am bul an c í ch .  J e  m o žn é ,  ž e  l og op ed i  m a j í  

m a lé  zas to up en í  k l i en tů  s  h la so vou  po ru cho u .  N ebo  l i d é  s  p or ucho u  h l asu  

s p í š e  na vš t í v í  l og op eda ,  k t er ý  p ra cu j e  n a  f on i a t r i c kém  č i  

o to r i no l ar yng o lo g ickém  o dd ě len í .   

Lo go p ed i  n ap ř ík l ad  u v ád ě j í  j ako  f on ačn í  cv i čen í  „ m ěk k á  ř eč “  č i  

„ fo n ac e  h l ás ek  n a  j ed en  v ýd ech o v ý p ro u d “ .   

M u sí m e  s e  v ša k  p oz as ta v i t  na d  cv i čen í m,  k d e  l og op ed  h o voř í  

o  pro d l už o va ném  výd echu  a  d ru h ý  lo g op ed  o  ná cv i ku  a bd om in á ln ího  

d echu .  T a t o  cv i čen í  j s ou  a l e  c v i čen í  dech o vá ,  n e  f on a čn í .  

T abu lk a  5  a  g r a f  9  n ab íz í  p ř eh l ed  f onačn ích  cv i čen í  u  po r u ch  h l a su ,  

k t e r é  u v ed l i  l o go p ed i .  

T abulk a  5  

Konkrétní fonační cvičení u hlasových poruch Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Měkká řeč 1 3% 

Hlasivky sevřené, výdechový proud proráţí 1 3% 

Fonace samohlásek a slabik na jeden výdechový proud 1 3% 

Všechna literaturou uváděná fonační cvičení 5 17% 

Nácvik abdominálního dechu 1 3% 

Prodluţování výdechu 1 3% 
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Graf  9  

 

6 . 1 . 5  Fo n a čn í  cv i čen í  u  p a la t o l á l i e  

U  p a l a t o l á l i í  uv ed l o  p ř esn ě  5 0  %  lo go p ed ŧ ,  ţ e  ap l i ku j e  f on ačn í  

cv i čen í .  Z  t ab u lk y  1  v yp l ýv á ,  ţ e  se  j ed n á  o  d ru h ý n e j ča s t ě j š í  o k ruh  

n a r uš ené  k omu ni kačn í  s cho pn os t i ,  p ř i  k t e r ém  l o gop ed i  f on ačn í  cv i čen í  

p o uţ ív a j í .  Av š ak  ko n kr é t n í  p ř ík l ad  cv i čen í  j i ţ  uv ed lo  m én ě  lo go pedŧ  ( v i z  

t abu l k a  6 ) .  

T abulk a  6   

Konkrétní fonační cvičení u palatolálie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Fonační cvičení při dechových cvičeních - ŠŠŠ, FÍ, HÚ 2 7% 

Onomatopoia 2 7% 

Fonace vokálŧ s posílením patrohltanového uzávěru 1 3% 

Posilování retního uzávěru - kruhový sval ústní 1 3% 

Všechna literaturou uváděná fonační cvičení 5 17% 

Prodlouţená fonace vokálŧ 4 13% 

 

Z  g r a f u  10  mŧţ eme  v yh o d no t i t ,  ţ e  n e jv í ce  l o gop edŧ  ( 1 7  % )  se  

i n s p i ru j e  l i t e r a t u ro u ,  a  d á l e  13  %  l o gop edŧ  po uţ í v a j í  cv i čen í  

„p r od l o uţen á  f on ac e  v ok á l ŧ “ .  Za j í mav ý j e  p ř ík l ad ,  kd y p ř i  f on ačn ím 

cv i čen í  l o gop ed  u  k l i en t a  po s i l u j e  r e tn í  uzáv ěr ,  n eb o  j i n ý l o go p ed  

p os i l u j e  f o n ac í  v oká l ŧ  p a t ro h l t ano v ý u z áv ě r .  
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P ř i po mí ná m e,  ž e  v  p ř í pa d ě ,  kd y  s e  l ogo p ed i  i n sp i ru j í  l i t e r a t ur ou ,  s e  

j edn á  o  o dp o věď  j ed n é  pa n í  l og op edky ,  k t erá  o dp o v íd a l a  z a  seb e  a  d a l š í  

č t yř i  s vé  s po lu pr a co vn i ce .   

Graf  1 0  

 

6 . 1 . 6  Fo n a čn í  cv i čen í  u  t u mul tu  s ermoni s  

U  d i agnóz y t um ul tus  s e rm on i s  b ych om  m ohl i  v id ě t  p od ob né  

v ýs l ed k y j ak o  u  p o r u ch  h l a su .  U  tum ul tu  s e rm on i s  ap l i ku j e  37  %  l o gop edŧ  

( v i z  t ab u lk a  1 )  f on ačn í  cv i čen í ,  a l e  j ak  v i dn o  v  t ab u l ce  7 ,  j en  o j ed in ě l e  

u v ád ě l i  ko nk r é t n í  cv i čen í .  N e j v í ce  ( o p ě t  1 7  %  l ogo p edŧ )  v ych áz í  

z e  cv i čen í ,  k t e r á  j so u  d op or u čo v án a  l i t e r a t u r ou .  10  %  l ogo p edŧ  u  t umu l tu  

s e rm on i s  p ouţ í v á  d l ou ho u  f on ac i  h l á s ek  a  s l ab ik .   

O  d a l š í ch  vyh od nocen ých  cv i čen í ch ,  k t er á  mů ž em e  v id ě t  v  t ab u l ce  7  

a  g ra f u  11 ,  b ychom  m o hl i  a l e  po l em iz o va t .  Z da  p a t ř í  u vá d ě n á  cv i čen í  

k e  c v i čen í m  f on a čn í m  č i  k e  c v i čen ím d ech ovým .  P ř ece  j en  ho sp od ař en í  

s  d ech em ,  sp rá vný  n á d ech  n os em,  pr oh lu bo ván í  n ád ech u ,  p ro d l ou ž en ý  

výd ech  j so u  d ech o vá  c v i čen í .  U r č i t ě  j so u  d ů l ež i tá ,  j so u  so u čá s t í  f on a čn í ch  

cv i čen í ,  a l e  n e j sou  cv i čen í m i  f on a čn í mi .  M u s í me  u  t ako vých to  p ř í padů  
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r eag o va t ,  p ro to ž e  v  od po věd í ch  u  j i ných  d i ag nó z  s e  s  t a ko vým  t vr z en ím 

s e t ká m e  j en  o j ed ině l e .   

T abulk a  7  

Konkrétní fonační cvičení u tumultus sermonis Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Automatické řady 1 3% 

Hospodaření s dechem 1 3% 

Správný nádech nosem 1 3% 

Dlouhá fonace (hlásek, slabik) 3 10% 

Měkké hlasové začátky 1 3% 

Všechna literaturou uváděná fonační cvičení 5 17% 

Prohlubování nádechu 1 3% 

Prodlouţený výdech 1 3% 

Graf  1 1  

 

6 . 1 . 7  Fo n a čn í  cv i čen í  u  o s ta tn í ch  typ ů  N KS  

P os l edn í  z mín ko u  k  fo n ačn í m  cv i čen ím  b ud e  z ho dno cen í  t ě ch  

d i agnóz ,  k t e r é  l o go p ed i  u v ed l i  j en  o j ed in ě l e .  J edn á  se  o  t yt o  d i agnóz y:  

d ys f ag i e ,  d ys f áz i e ,  d ys l á l i e ,  H un t in g to n ov a  cho r ob a ,  o poţd ěn ý v ýv o j  ř e č i ,  

s n í ţ en á  decho v á  eko n omi e .  I  v  t ě ch t o  p ř íp ad ech  a p l i ku j í  n ěk t e ř í  l o goped i  

f o n ačn í  cv i čen í .  Bo h uţe l  l o gop ed i  p o uz e  u v ed l i ,  ţ e  cv i čen í  ap l iku j í  

u  ko nk r é t n í  d i agnóz y,  a l e  n eu v ed l i  j i ţ  p ř ík l ad  to ho t o  cv i čen í .  V  g r a fu  12  

s i  m ŧţem e  v š im nou t ,  ko l i k  p ro cen t  l o gop edŧ  ap l i ku je  f o n ačn í  cv i čen í  
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u  t ě ch to  d i agnóz .  N e l z e  s i  nevš im no u t ,  ţ e  an i  v  j ed nom  př íp adě  

n ep ř es t ou p i l a  h od no t a  10  %.   

Graf  1 2  

 

N em ěl i  b ych o m  op om eno u t  zmí n i t ,  ţ e  d o t az n ík ov á  o t áz ka  č .  2  

o bs ahu j e  j e š t ě  j ed nu  čá s t  a  t o  „p ro  j ak ou  v ěk ov ou  k a tego r i i  to t o  cv i čen í  

u ž í vá t e“  (v i z  do tazn ík ov á  o t áz k a  č .  2  v  p ř í l oze  do t azn ík ) .  Tu t o  čás t  

o t ázk y b ych o m  o kom ento v a l i  p ouz e  s lo v ně .  Do s t a l o  s e  nám  to t i ţ  t ak ov ých  

v ýs l ed kŧ ,  a  t o ,  ţ e  l o go p ed i  fo n ačn í  cv i čen í  ap l i ku j í  u  k l i en tŧ  o d  t ř í  l e t  aţ  

d o  s t á ř í .  Z  t oh o  mŧţ eme  u suz ov a t ,  ţ e  v š i chn i  do t áz an í  l o go p ed i ,  po kud  

u v ed l i  v ěk ov ou  k a t ego r i i ,  n ep r e f e r u j í  p r ác i  s  u r č i to u  v ěk o vo u  s ku p i nou ,  

a ť  uţ  j d e  o  d ě t s kou  k l i en t e l u ,  d os p ě lé  č i  s en i o r y,  a l e  j e j i ch  s l uţb y j so u  

u r čen y o p r avd u  vš em .   

6 .2  Rezonanční  cvičení  

  D o t azn íko vá  o tá zk a  č .  3 :  „  Ap l iku j e t e  v e  sv é  p rax i  s  k l i en ty  

rezon an čn í  cv i čen í? “  

Lo go p ed i  m ěl i  na  v ýb ě r  z e  t ř í  m oţn os t í .  M oh l i  o dp ov ědě t :  an o ,  n e ,  

j i n á  o dp ov ěď .  Od po v ěd i  s e  j i ţ  s to p rocen tn ě  n e sh od ov a l y .  23  lo go p ed ŧ  ( to  

j e  77 % )  o dp ov ěd ě l o ,  ţ e  r ezo n an čn í  cv i čen í  u  s v ých  k l i en tŧ  ap l i ku j í .  

N ao p ak  zb yl ých  2 3  %  l o gop e dŧ  r ez on an čn í  cv i čen í  n eap l ik u j e .   
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M ů ž em e  s e  j en  d om n íva t ,  j a ká  j e  př í č i na  t oh o ,  ž e  2 3  %  l o go pedů  

n epo už í vá  ve  své  pr a x i  r ezo n an čn í  c v i čen í .  Pr o t ož e  t i  l og o ped i ,  k t eř í  t a to  

c v i čen í  ap l i ku j í ,  uved l i  š i ro kou  š ká lu  d ia gn óz ,  p ř i  k t er ých  m oh ou  p rávě  

r e zo na n čn í  c v i čen í  v yu ž í t .   

V  tabu l ce  8  a  gr a f u  1 3  j sm e  p ro  l ep š í  p ř ed s t avu  zn áz or n i l i  

p r o cen t u á l ně  pom ěr  lo go p ed ŧ ,  k t e ř í  ap l ik u j í  r ezo n an čn í  cv i čen í  a  t ě ch ,  

k t e ř í  j e  n eap l i ku j í .  

T abu lk a  8  

Aplikujete ve své praxi s klienty rezonanční cvičení? Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Ano 23 77% 

Ne 7 23% 

Graf  1 3  

 

  D o t azn íko vá  o t ázk a  č .  4 :  „ Pros í m,  s p ec i f iku j t e ,  u  k t erého  t ypu  

n a ruš en é  k o mu nika čn í  s ch opno s t i  rezon an čn í  cv i čen í  a p l iku j e t e .  

Pro s í m,  pop i š t e  k onk ré tn í  p ř ík l ad  rezonan čn íh o  cv i čen í  

a  p ro  jak ou  v ěk ovo u  k a tego r i i  t o to  cv i čen í  už ív á te .“  

V  p rv n í  č ás t i  o t ázk y j s m e  ch t ě l i  z j i s t i t ,  u  k t e r éh o  t yp u  na r uš ené  

k om un ik ačn í  s cho pn os t i  l o go p ed i  r ezo n an čn í  cv i čen í  ap l ik u j í .  Do s t a l o  s e  

n ám z a j ím av ých  v ýs l ed kŧ  ( v i z  t ab u l ka  9 ,  g r a f  1 4 ) .  Ch cem e  p ř i po meno u t ,  

ţ e  j s m e  v ych áz e l i  z  c e l ko v éh o  p o č tu  v r ácen ých  a  v yp l něn ých  d o t az n ík ŧ .  
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T ěch  b yl o  3 0 .  To to  č í s lo  t ed y f i gu r u j e  j ako  s t op ro cen t n í  ho dn o t a .  

Z  v ýs l ed kŧ  t ed y v yp l ýv á ,  ţ e  n e j v í ce  lo go p ed ŧ ,  a  t o  4 3  % ,  ap l i ku j e  

r e zo nan čn í  cv i čen í  u  k l i en tŧ  s  pa l a t o l á l i emi  a  dys a r t r i emi .  D á le  

u  d ys l á l i í ,  r i n o l á l i í  č i  po r u ch  h l a su .  J ed en  lo go ped  pouţ ív á  r ez on ančn í  

cv i čen í  u  k l i en tŧ  s  p o r u ch ou  s lu chu  ( h yp acu s i s ) ,  j i n ý l o go p ed  

u  op oţd ěn ého  v ýv o j e  ř e č i .  

T abulk a  9  

U kterého typu NKS rezonanční 

cvičení aplikujete? 

Počet logopedů, kteří uvádějí rezonanční 

cvičení u dané diagnózy 

Vyjádřeno 

v procentech 

Afázie 4 13% 

Balbuties 6 20% 

Dysartrie 13 43% 

Dysfázie 7 23% 

Dyslálie 9 30% 

Hypacusis 1 3% 

Opoţděný vývoj řeči 1 3% 

Palatolálie 13 43% 

Poruchy hlasu 9 30% 

Rinolálie 9 30% 

Tumultus sermonis 3 10% 

N ás l edu j í c í  g r a f  14  n ab íz í  p ř eh l edné  s ch éma ,  a  t o  j ak é  p r o cen to  

l o gop edŧ  vz h l ed em k e  vš em do t áz an ým ,  po uţ ív á  r ezon ančn í  cv i čen í .  

Graf  1 4  
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T ímt o  b ych o m  z hod n o t i l i  p r vn í  č á s t  o t ázk y č .  4  a  v ěnov a l i  s e  d a l š í  

č á s t i ,  v e  k t e r é  j sm e  l o gop ed y ţ ád a l i ,  ab y p o p sa l i  ko n kr é t n í  p ř ík l ad  

r ezo nan čn íh o  cv i čen í .  

6 . 2 . 1  R ezon an čn í  c v i čen í  u  a f á z i e  

N ejd ř í v e  b ych o m  ch t ě l i  roz p racov a t  výs l ed k y,  k t e r é  se  t ýk a j í  a fáz i í .  

V  t ab u l ce  9  j s me  zazn am en a l i ,  ţ e  4  l ogo p ed i  uv ed l i ,  ţ e  r e zo n an čn í  cv i čen í  

v e  s v é  p r ax i  uţ í va j í .  K aţd ý l o go p ed  v yp s a l  t ak é  ko nk r é t n í  cv i čen í .  T a t o  

cv i čen í  j s m e  z azn am en a l i  d o  t abu lk y 1 0 .   

P o ku d  s e  n ad  d aným i  cv i čen ím i  z a mys l í me ,  mu s í m e  s e  p o za s ta v i t  

n a d  t ř e t í m  cv i čen ím .  Lo go ped  u ved l  j a ko  kon kr é tn í  cv i čen í  „ ov l i vn ěn í  

f un kce  m ěkkého  pa t ra“ .  Z  o dp ověd i  nen í  p a t r no ,  j a k  t o  d o t yčný  lo go ped  

m ys l e l .  Z da  na př í k l ad  o tá z ku  šp a t ně  p o ch op i l ,  č i  j en  n aps a l ,  k  č emu  

r e zo na n čn í  c v i čen í  s l o už í ,  n eb o  da n é  cv i čen í  z  j a kéh o ko l i  dů vodu  

n edo ps a l .   

T abulk a  10  

Konkrétní rezonanční cvičení u afázie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Nazalizace 1 3% 

Vokalizace 1 3% 

Ovlivnění funkce měkkého patra 1 3% 

Brumendo "HMM" + zesilovat a zeslabovat 1 3% 

O d po v ěd i  j sm e  t a ké  z az nam en a l i  do  gr a f u  ( g r a f  1 5 ) .  

Graf  1 5  
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6 . 2 . 2  R ezon an čn í  c v i čen í  u  ba lb ut i es  

D alš ím  o k ru hem  na r u š en é  k om uni k ačn í  s ch op no s t i ,  k t e rým  b ych om 

s e  zab ýv a l i  v  r ám ci  r ez on an čn í ch  cv ičen í ,  j e  ba lb u t i e s .  N e  z ro vn a  mn oho  

l o gop edŧ  u  k l i en t ŧ  s  b a l bu t i es  r ezo n an čn í  cv i čen í  ap l ik u j e .  P a t rno  

v  t abu l ce  9  –  j ed n á  s e  o  20  %  d o t áz aných  l o go p edŧ .  D os ta l o  s e  n ám  v šak  

z a j í m av ých  ú d a jŧ ,  co  s e  t ýče  k o n k ré tn í ch  r ezo nan čn í ch  cv i čen í .  M us íme  

a l e  ko ns t a to v a t ,  ţ e  s e  o p ě t  j edn á  o  o j ed in ě l á  cv i čen í ,  p o uz e  v  j ednom 

p ř íp ad ě  s e  na  odp o vě d i  s ho d l i  dv a  lo go p ed i .  J edn á  s e  o  r ezo n an čn í  

cv i čen í ,  p ř i  k t e r ém  uţ ív a j í  v áz án í  s am oh l ás ek  a  s l ab ik  ke  ko r ekc i  

r e zo nan ce .  V  d a l š í ch  p ř íp ad ech  r ezon an čn ích  cv i čen í  s e  j edn á  n ap ř ík l ad  

o  vo ka l i z ac i ,  n az a l i z ac i  a  d a l š í  cv i čen í ,  k t e r á  j so u  z aznam enán a  v  t abu l ce  

1 1 ,  po př íp adě  g r a fu  1 6 .  

T abulk a  11  

Konkrétní rezonanční cvičení u balbuties Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Vokalizace 1 3% 

Nazalizace 1 3% 

Nádech, zesilování hlasu pomocí dutin obličejových a 

ostatních hlavových dutin - práce s představami a hmatem 
1 3% 

Vázání samohlásek a slabik 2 7% 

Ovládání hlasu 1 3% 

Zesilování rezonancí - uvolnění 1 3% 

G r a f  16  zn áz or ň u j e ,  k o l i k  p ro cen t  d o t áz an ých  l o gop edŧ  uv ád í  

k o nk r é t n í  r ezo n ančn í  cv i čen í .  Mŧţem e  s i  v š im no u t  v e s měs  s t e j n ých  

h o dn o t ,  aţ  na  j ed no  cv i čen í ,  j edn á  s e  o  v áz án í  s am ohl á sek  a  s l ab ik ,  k t e ré  

j e  z a s t ou p en o  v  7  %  do táz an ých  l o gop edŧ .  
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Graf  1 6  

 

6 . 2 . 3   R ezonan čn í  c v i čen í  u  dy sa r t r i e  

D ys a r t r i e  sp o l u  s  p a l a to l á l i em i  j s ou  n e jv í ce  z as t ou p en y v  o t ázce  

t ýk a j í c í  s e  r ez on an c í .  4 3  %  l o gop ed ŧ  u v ed l o ,  ţ e  ap l i ku j í  r ez on ančn í  

cv i čen í  u  d ys a r t r i e  ( s t e j n ě  u  p a l a to l á l i e ) .  V š ak  k on k r é tn í ch  cv i čen í  j sme  

j i ţ  m oh l i  v yh o d n o t i t  da l ek o  m é n ě  ( v i z  t ab u lk a  1 2 ,  g r a f  17 ) .  

T abulk a  12  

Konkrétní rezonanční cvičení u dysartrie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Ovlivnění funkce měkkého patra 1 3% 

Nádech, zesilování hlasu pomocí dutin obličejových a ostatních 

hlavových dutin - práce s představami a hmatem 
1 3% 

Cvičení znělosti 5 17% 

Písničky, říkanky s pohybem 2 7% 

 

V  g r a f u  1 7  s i  m ŧţem e  vš imn ou t ,  ţ e  n e jv yš š í  ho dn o to u  t oh o t o  g r a fu  

j e  r ezo nan čn í  cv i čen í ,  p ř i  k t e r ém  logo p ed i  cv i č í  zn ě l os t .  To t o  cv i čen í  

ap l ik u j e  1 7  % do t áz an ých  lo go p ed ŧ .   
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Z d e  b ycho m  ch t ě l i  u p ozo rn i t  na  to ,  ž e  s e  j ed n á  o  lo go p ed y  j ed no ho  

p ra co v i š t ě ,  z a  k t e ré  od po v íd a la  j edn a  p an í  l og op edka .   

N i cm éně  j e š t ě  v  j ed n om p ř í pad ě  s e  a l e s po ň  dv a  l o gop ed i  s ho d l i ,  a  t o  

ţ e  u  d ys a r t r i í  j ak o  r ezo n an čn í  cv i čen í  p ouţ ív a j í  p í sn i čk y a  ř í k an k y 

s  p oh yb em .  

Graf  1 7  

 

6 . 2 . 4  R ezon an čn í  cv i čen í  u  dys f á z i e  
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T abulk a  13  

Konkrétní rezonanční cvičení u dysfázie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Vyvození znělých hlásek 2 7% 

Cvičení znělosti 5 17% 

Graf  1 8  

 

6 . 2 . 5  R ezon an čn í  cv i čen í  u  dys lá l i e  

D alš í  n a r uš eno u  k om un ik ačn í  s ch op nos t í ,  k t e ro u  s e  bu d em e  z ab ýv a t  

j e  d ys l á l i e .  P ln ých  3 0  %  lo go p ed ŧ  ap l ik u j e  p r áv ě  p ř i  d ys l á l i i  r ez on ančn í  

cv i čen í  ( t ab u l ka  9 ) .  Ko nk r é t n í ch  p ř ík l ad ŧ  cv i čen í  j e  v š ak  m én ě ,  p ouz e  3 .  

N e jv í ce  j e  z as to upen o  cv i čen í  „ cv i čen í  z n ě l os t i “ .  T u t o  v a r i an t u  cv i čen í  

u v ed lo  2 0  %  l o goped ŧ .  Op ě t  s e  j edn á  o  5  l o gop edŧ  z  j ed n oh o  p racov i š t ě ,  

j ak  j sm e  j i ţ  zm ín i l i ,  a l e  i  d a l š í  l o go ped  uv ed l ,  ţ e  t ak ov éh o  cv i čen í  v e  své  

p r ax i  p ouţ í v á .   

T abulk a  14  

Konkrétní rezonanční cvičení u dyslálie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Nácvik hlásek, nosovek 1 3% 

Vyvození hlásek M a N odhmatáváním 

rezonančních dutin 
1 3% 

Cvičení znělosti 6 20% 

 

V  n ás l edu j í c ím  g r a f u  ( g r a f  1 9 )  s i  m ŧţ em e  v š im no u t  z as t ou p en í  

„ cv ičen í  z n ě lo s t i “ .  D a l š í  dv ě  cv i čen í  ap l ik u j í  p ouz e  3  % l o go pedŧ .  J edná  

s e  o  cv i čen í :  n ácv ik  nos ov ek  č i  od hma t áván í  r ez on an čn ích  d u t i n .  
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Graf  1 9  

 

6 . 2 . 6  R ezon an čn í  cv i čen í  u  pa l a to l á l i e  

St e jn é  v ýs l edk y v  d o t azn í ku  co  s e  t ýče  r ez o n an čn í ch  cv i čen í  m á  

d ys a r t r i e  a  p a l a to l á l i e .  V  o bo u  p ř í p ad ech  4 3  %  logo p edŧ  ap l i ku j e  

r e zo nan čn í  cv i čen í  ( v i z  t abu l k a  9 ) .  Po k ud  s e  t ed y z aměř ím e  n a  ko nk r é tn í  

cv i čen í  p r áv ě  u  p a l a t o l á l i í ,  mŧţ em e  z  t abu l k y  1 5  v yč í s t  j ed en ác t  p ř ík l adŧ  

k o nk r é t n í ch  rez on an čn í ch  c v i čen í .  A le  j en  v e  d vo u  p ř íp ad ech  s e  s ho d lo  

v í ce  l o gop edŧ  n a  j edn om  cv i čen í  –  d v a  l o gop ed i  n a  cv i čen í  „p í sn i čk y 

a  ř í k an k y s  p oh yb em “  a  p ě t  l o go p ed ŧ  cv i č í  z ně lo s t .  Zb ýv a j í c í  cv i čen í  j sou  

r oz d í l n á .  

T abulk a  15  

Konkrétní rezonanční cvičení u palatolálie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Pískání 1 3% 

Foukání s fonací 1 3% 

Brumendo "HMM" + zesilovat a zeslabovat 1 3% 

Cvičení znělosti 5 17% 

Vyvození hlásek M a N 1 3% 

Písničky a říkanky s pohybem 2 7% 

Nazalizace 1 3% 

Vokalizace 1 3% 

Vázání slabik 1 3% 

Nádech, fonace - představa tahání vokálŧ ven na niti, 

klouzání po patře 
1 3% 

Cvičení přes hlásky M a N - slabiky, slova 1 3% 
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N ejv yš š í  ho dn o t u  v  g r a f u  2 0  m á  cv ičen í  „ cv i čen í  z n ě lo s t i “ ,  k t e ré  

ap l ik u j e  17  %  l o go p ed ŧ  j edn oh o  p r aco v i š t ě  (v i z  ko men t á ř  t ab u lk y 1 3 ) .  

D a l š í ch  7  %  lo go ped ŧ  uţ í vá  j ako  r ezo n an čn í  cv i čen í  p í s n i čk y  a  ř í k ank y 

s  p oh yb em .  Kaţ d é  d a l š í  cv i čen í  ap l iku j í  p ouz e  3  % do táz an ých  l o gop edŧ .  

M ŧţ em e  s i  v š i mn ou t ,  ţ e  s e  j ed ná  n apř í k l ad  o  cv i čen í  „ fo u kán í  s  f on ac í “ ,  

„ p í s kán í “ ,  č i  „ b r umen do  s po j en é  s e  z es i lo ván í m a  z e s l ab ov án ím “ .  

Graf  2 0  

 

6 . 2 . 7  R ezon an čn í  cv i čen í  u  h la so vý ch  po ruch  
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r e zo nan čn í  cv i čen í  u  p o ru ch  h l a su  po uţ í v á  f ou k án í  rŧzn ého  cha r ak t e ru ,  

n ap ř ík l ad  f ou k án í  b u b l i n .  J in ý l o go ped  u vád í  cv i čen í  „v n í mán í  v i b r ac í “  

a  k  t om u v yu ţ í v á  oh m at áv án í  r ez on u j í c í ch  čás t í  t ě l a .   

P o ku d  s i  p ř eč t eme  v š ech na  cv i čen í ,  za ra z í  n ás  t ř e t í  c v i čen í  

v  t a bu l ce  16 .  Jedn á  s e  o  „p ř ed ř í ká ván í  s l o v“ .  N ev ím e  j i s t ě ,  co  t ím  

d o t az o va n ý  lo go ped  m ěl  n a  m ys l i .  Z da  n a  s vém  př ed ř í kává n í  př ím o  

z ná zo rň u j e ,  p ř i  j a kých  h lá s ká ch  a  kd e  h la s  r ez on u j e .  Můž em e  s e  b oh už e l  

j en  do mn í va t .  

D alš í  cv i čen í  j so u  u v ed en a  a  zn ázo r něn a  v  t abu l ce  1 6  a  gr a f u  2 1 .  

T abul k a  16  

Konkrétní rezonanční cvičení u hlasových poruch Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Foukání, bubliny 1 3% 

Měkké nasazování hlasu 1 3% 

Předříkávání slov 1 3% 

"HM" - cvičení na hlas 1 3% 

Artikulace samohlásek 1 3% 

Cvičení znělosti 5 17% 

Lehké znění hlasu, zesilování rezonancí 1 3% 

Vnímání vibrací - ohmatáváním 1 3% 

N ej vy šš í  ho dn o t ou  v  g ra f u  21  j e  o dp o věď  pa n í  l o go ped ky ,  k t erá  

o d po v í da l a  i  za  j i né  l o go p ed y .  

Graf  2 1  
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6 . 2 . 8  R ezon an čn í  cv i čen í  u  r ino lá l i e  

3 0  %  l o gop edŧ  s l ed ov an éh o  so ub oru  ap l ik u j e  r ez on an čn í  cv i čen í  

u  r i no l á l i í  (v i z  t abu lk a  9 ) .  P ok ud  t o  p o ro vn áme  s  t abu l ko u  1 7 ,  v id í m e ,  ţ e  

k aţ d ý l o go p ed  uv ed l  j ed en  ko nk r é t n í  p ř í k l ad  r ezo n an čn í ch  cv i čen í ,  k t e r é  

p o uţ ív á .  N e  v  kaţd é  o t ázce  to mu  t ak  b yl o .  N ěk t e ř í  l ogo p ed i  u v ed l i ,  ţ e  

cv i čen í  u  ko nk r é t n í  d i agn óz y ap l i ku j í ,  a l e  j i ţ  p ř ík l ad  cv i čen í  n eu v ed l i .  

P ř eh led  cv i čen í  u  r i no lá l i í  m ŧţem e v id ě t  v  t abu l ce  1 7 .  

T abulk a  17  

Konkrétní rezonanční cvičení u rinolálie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Brumendo + zesilovat a zeslabovat 1 3% 

Eliminace zvýšené rezonance u ostatních hlásek 1 3% 

Pískání 1 3% 

Foukání 1 3% 

Změna pozice při modulaci hlasu 1 3% 

Gutzmannova zkouška 1 3% 

Nácvik správné rezonance u nosovek 2 7% 

Rezonanční cvičení přes hlásky M a N ve slovech, 

slabikách, větách + říkanky s pohybem 
1 3% 

J ed i no u  a  n e jv yš š í  ho dn o to u  (p ou h ých  7  % )  m á  cv i čen í  „n ácv ik  

s p r áv n é  r ezo n an ce  u  nos ov ek “ .   

M n oh o  ze  c v i čen í  b y  s e  d a la  p o cho p i t  r ůz n ě .  Někd y  n ev í me ,  co  

p ř es n ě  m ěl  l og op ed  n a  m ys l i .  Ta ko vý to  př í pa d  se  n as ky t l  p rá vě  

u  vyh od no co vá n í  r e z on an čn í ch  cv i čen í  u  r in o lá l i í .  V  ta b u l ce  1 7  mů ž eme  

v i d ě t  c v i čen í  „  G ut zm an no va  z ko uš ka“ .  N i cm én ě  s to j í  za  z váž en í ,  z da  s i  

l og op ed  n es p l e t l  c v i čen í  s  d i ag no s t i c kou  m eto do u .  Pr a vd y  b ycho m  se  

m o h l i  do pá t r a t ,  kdyb ycho m  s e  l og op ed a  př í mo  z ep ta l i ,  j a k  t u t o  f o r mu la c i  

m ys l e l ,  a vš a k  do tazn í ky  by l y  an on ymn í .  
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Graf  2 2  

 

6 . 2 . 9  R ezon an čn í  cv i čen í  u  os t a t n í ch  t ypů  N KS  

T ut o  čás t  v ýz k umn ého  š e t ř en í  j sm e  s e  z aměř i l i  n a  v yh o dn ocov án í  
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ap l ik u j í  3  l o gop ed i  r ezo n an čn í  cv i čen í  (v i z  t ab u lk a  9 ) ,  a l e  j en  2  uv ed l i  

k o nk r é t n í  cv i čen í .  

T abulk a  18  

NKS Konkrétní rezonanční cvičení Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Tumultus sermonis Zesilování rezonancí 1 3% 

  Vázání samohlásek 1 3% 

Hypacusis Vyvození znělosti u hlásek s odhmatem 1 3% 

P ok ud  b ych o m  moh l i  po r ov na t  v yh o dn o co v án í  o t áz ek  t ýk a j í c í ch  s e  

f o n ačn í ch  a  r ez on an čn í ch  cv i čen í ,  moh l i  b ych o m  v ýs l edk y z h o dn o t i t  t ak ,  

ţ e  l o go ped i  ap l ik u j í  v í ce  fo n ačn í  cv i čen í  neţ  r ez on an čn í .  P ro č  j e  t omu 

t ak ,  s e  m ŧţeme p o uze  d oh ad ov a t .  M oh l i  j sm e  s i  t o ho  vš imn ou t  

n a  k on k r é tn í ch  p ř í k l ad ech  cv i čen í .  D a lek o  v í ce  lo go p ed ŧ  u v ed lo  k on kr é tn í  

cv i čen í  u  f on ačn í ch  cv ičen í .  M no hd y s e  o dp ov ěd i  sh od ov a l y.  U rezonančních 

cv i čen í  o dp ov í d a l o  m én ě  l o gop edŧ ,  od p ov ěd i  s e  l i š i l y .  J en  v  o j ed in ě l ých  

p ř íp ad ech  od po v ědě l o  n ěk o l i k  l o gop ed ŧ  s t e j n ě .  

P os l edn í  č ás t  o t ázk y č .  4  „ p ro  ja kou  v ěk ov ou  k at eg o r i i  t o to  

cv i čen í  už ív á te“ ,  ch cem e  o ko m ent ova t  p ouz e  s l ov n ě ,  n ebu do u  s e  k  n í  

v áz a t  ţ ádn é  t abu lk y č i  g r a f y.  T i  l o go p ed i ,  k t e ř í  r ezo n an čn í  cv i čen í  

ap l ik u j í ,  uv ed l i ,  ţ e  b u ď  m aj í  k l i en t e lu  v e š k er ého  v ěku ,  t o  z n am en á  z h ru ba  

o d  n a roz en í  do  smr t i ,  č i  pos k yt u j í  s luţ b y l i d em  v eš k e réh o  v ěk u .  Zá l eţ í  

p o uze  n a  tom ,  z da  d an ý l o go p ed  z rov n a  m á  v  p éč i  k l i en t y,  u  k t e r ých  b y  

r ezo nan čn í  cv i čen í  ap l ik ov a l .   

6 .3  Asociační  cvičení  

  D o t azn íko vá  o t á zk a  č .  5 :  „ Apl ikuj e t e  v e  s v é  p rax i  s  k l i en ty  

a so c ia čn í  cv i čen í?“  

Zd e  s e  t ak é  n es e tk ám e  s e  s to p ro cen t n í  od po v ěd í  l o gop edŧ .  13  % 

l o gop edŧ  t o t i ţ  o dp o věd ě l o ,  ţ e  v e  s v é  p r ax i   u  k l i en tŧ  n epo uţ ív a j í  

a s o c i ačn í  cv i čen í .  A l e  v ě t š in a ,  t ed y 8 7  % ,  o dp ov ěd ě lo  k l ad n ě ,  a s oc i ačn í  

cv i čen í  p ouţ í v a j í .  T yt o  úd a je  j sm e  z azn amen a l i  d o  t ab u lk y 1 9 .   

T abulk a  19  

Aplikujete ve své praxi s klienty asociační cvičení? Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Ano 26 87% 

Ne 4 13% 
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V  n ás l edu j í c ím  gr a f u  s i  m ŧţ eme  vš im no u t  p rocen tu á l n í ho  

zh od no cen í  v ýs l ed kŧ  v yp l ýv a j í c í ch  z  t ab u l k y.  

Graf  2 3  

 

  D o t azn íko vá  o tá zk a  č .  6 :  „ Pros í m s pec i f iku j te ,  u  k t erého  ty pu  

n a ruš en é  k o munik a čn í  s ch opn os t i  a so c ia čn í  cv i čen í  a p l ik uj e t e .  

Pro s í m,  pop i š t e  konk ré tn í  p ř ík lad  a so c ia čn ího  cv i čen í  
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u v ed l ,  ţ e  as o c i ačn í  cv i čen í  ap l i ku je  u  k l i en tŧ  s  d ys f o n i í .  
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T abulk a  20  

U kterého typu NKS asociační cvičení 

aplikujete? 

Počet logopedů, kteří uvádějí rytmická 

cvičení u dané diagnózy 

Vyjádřeno 

v procentech 

Afázie 14 47% 

Balbuties 16 53% 

Dysartrie 3 10% 

Dysfázie 12 40% 

Dyslálie 6 20% 

Opoţděný vývoj řeči 8 27% 

Dysfonie 1 3% 

Tumultus sermonis 4 13% 

P or ov n án í  v ýs l ed kŧ ,  k t e r á  u v ád ím e  v  t ab u l ce  20 ,  z ob r azu je  g r a f  2 4 .  

Graf  2 4  

 

6 . 3 . 1  A s o c ia čn í  cv i čen í  u  a f á z i e  
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0%

10%

20%

30%

40%

50%

60%

70%

80%

90%

100%

U kterého typu NKS asociační cvičení aplikujete?

Procento logopedŧ, kteří uvádějí 

asociační cvičení u dané diagnózy



 

- 81 - 
 

V  př í pa d ě  u ved en ých  t emat i ckých  cv i čen í  b ycho m  ch t ě l i  p o do tkno u t ,  

ž e  s e  j ed ná  o  od po věď  j edn é  p an í  l o g op ed ky ,  k t e rá  od p ov íd a la  z a  s ebe  

a  z a  č t yř i  d a l š í  l o go p ed y .   

N i cm éně  v   cv i čen í  „ l o gop ed  po v í  s lo v o  –  k l i en t  r e agu j e  s lo vem,  

k t e r é  j e j  j ak o  p rv n í  n ap adn e  ( a soc i ace ) “  s e  n ám  d os t a lo  s t e jn éh o  

v ýs l ed ku ,  t zn .  17  % .  V  t om to  p ř í p ad ě  s e  a l e  n a  od po v ěd i  s ho d lo  n ez áv i s l e  

n a  s ob ě  5  l o gop ed ŧ .  

T abulk a  21  

Konkrétní asociační cvičení u afázie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Tvorba vět na slova a obrázky 2 7% 

Asociace – „slovní fotbal“ 1 3% 

Posilování vybavování slov 1 3% 

Paměťová cvičení 1 3% 

Vyjmenovat co nejvíce slov z řad ovoce, nářadí apod. 1 3% 

Logoped poví slovo - klient reaguje slovem, které jej jako první 

napadne (asociace) 
5 17% 

Procvičování správné struktury věty 1 3% 

Tvorba plynulého a spontánního projevu 1 3% 

Tematická cvičení 5 17% 

Hra - např. telefonista 1 3% 

Vypravování (např. dle obrázkŧ) 1 3% 

Nácvik smysluplných reakcí - pojmŧ - rozvoj slovní zásoby 1 3% 

V  gr a f u  2 5  m ám e  zn áz o rn ěn a  vš echn a  cv i čen í .  Ve  v ě t š in ě  p ř íp adŧ  s e  

j edn á  o  o j ed in ě l é  o d po věd i .  Lo go p ed i  s  a f a t ik y cv i č í  nap ř í k l ad  „ s lovn í  

f o tb a l “ ,  v yp r av o v án í ,  p r o cv i ču j í  s p r áv n ou  s t r uk t u ru  v ě t .   
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Graf  2 5  

 

6 . 3 . 2  A s o c ia čn í  cv i čen í  u  ba lbu t i es  

Bal bu t i es  j e  n e j v í ce  z as to up en ým  t yp em  n a ru š en é  ko mu ni kačn í  

s cho pn os t i ,  u  k t e ré  l o gop ed i  uţ ív a j í  a s o c i ačn í  cv i čen í .  V  t ab u l ce  2 0  s i  

m ŧţ em e  v š im no u t ,  ţ e  5 3  %  do t áz an ých  l o go ped ŧ  uved lo ,  ţ e  ap l i ku j í  

u  s v ých  k l i en t ŧ  s  ba l bu t i es  a so c i ačn í  cv i čen í .  

Z d e  b ycho m  ch t ě l i  r ea go va t  na  m n ož s t v í  o dp o věd í .  Nev í m e ,  j e s t l i  

o pr a vd u  j en  p o lo v i na  l og op edů  a p l i ku j e  u  ba l bu t i ků  a so c ia čn í  c v i čen í .  

N ebo  j i ch  j e  v í c e ,  p r o t ož e  j s m e  s e  s e t ka l i  s  p ř í pa d em ,  kd y  s e  l og op ed  

t áz a l ,  co  m ys l í m e  t er mí n em „ as o c i a čn í  c v i čen í“ .  Z  to h o to  dů vod u  zde  

p o l emi zu j em e .  J e  m o žn é ,  ž e  o s ta tn í  l og op ed i  a so c ia čn í  c v i čen í  a p l i ku j í ,  

a kor á t  b y  ta to  cv i čen í  n eo zn ač i l i  z a  as o c i ačn í .  
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T abulk a  22  

Konkrétní asociační cvičení u balbuties Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Tematická cvičení 5 17% 

Procvičování správné struktury věty 2 7% 

„Slovní fotbal“ (asociace) 1 3% 

Vyjmenovat co nejvíce slov z okruhu ovoce, 

nářadí, automatické řady 
3 10% 

Logoped poví slovo a klient reaguje slovem, 

které jej jako první napadne - asociace 
6 20% 

Ze dvou obrázkŧ vytvořit větu 3 10% 

Vysvětlení významu slova 1 3% 

Co k sobě patří - obrázkové dvojice, 

protiklady 
2 7% 

Tvoření příběhŧ - zadáno několik slov 3 10% 

Tvorba slovní zásoby - činnost, mnoţné číslo 1 3% 

Pamatování cizích názvŧ, fantazie 1 3% 

Tvorba plynulého a spontánního projevu 1 3% 

N ejv yš š í  ho dn o t u  v  g r a f u  26  m á  cv i čen í  „ l o gop ed  p ov í  s lo v o  a  k l i en t  

r e agu j e  s lo v em,  k t e r é  j e j  j ak o  p r vn í  n ap ad n e  ( as oc i ace )“ ,  u v ed l o  j e  20  % 

l o gop edŧ .  T ak é  čas to  l o gop ed i  ap l i ku j í  t zv .  t em at i ck á  cv i čen í .  V  to mto  

p ř íp ad ě  se  j edn á  op ě t  o  j ed no  p r acov i š t ě .  Oj ed in ě l e  z de  l o gop ed i  u ved l i  

p ř ík l ad y cv i čen í  j ako  n ap ř ík l ad  „pam at ov án í  c i z í ch  n ázv ŧ “ ,  „ s lo vn í  

f o tb a l “  č i  „ z e  d vo u  o b r ázk ŧ  v yt v o ř i t  vě t u “ .  T a to  cv i čen í  u v ed l y p o u ze  3  % 

l o gop edŧ .  
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Graf  2 6  

 

6 . 3 . 3  A s o c ia čn í  cv i čen í  u  dy sa r t r i e  

P ouz e  10  % logo p edŧ  ap l ik u j e  a s o c i ačn í  cv i čen í  u  k l i en tŧ  

s  d ys a r t r i emi  ( v i z  t ab u l ka  20 ) .  V  t abu l ce  2 3 ,  g r a f u  2 7  j e  n e jv í ce  

z as t ou p en o  as o c i ačn í  cv i čen í ,  k d y 7  %  l o gop edŧ  cv i č í  s lu cho vo u  p aměť  

t vo ř en ím  ř ad y s l o v .  J i n ý  l o go p ed  u  k l i en tŧ  s  d ys a r t r i í  uţ í v á  s lo vn í  f o t ba l ,  

d a l š í  l o go ped  p ov í  s lo vo  a  k l i en t  r eagu j e  s lo v em,  k t e ré  j e j  j ako  p rvn í  

n ap ad n e  ( s  u p l a t n ěn ím  r yt m iz ace ) .  

T abulk a  23  

Konkrétní asociační cvičení u dysartrie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Vyjmenovat co nejvíce slov z řad ovoce, nářadí apod. 1 3% 

Logoped poví slovo - klient reaguje slovem, které jej jako první 

napadne + uplatnění rytmizace 
1 3% 

Řady slov - cvičení sluchové paměti 2 7% 

Asociace – „slovní fotbal“ 1 3% 
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Graf  2 7  

 

6 . 3 . 4  A s o c ia čn í  cv i čen í  u  dy s f á z i e  

T ř e t ím  n e j čas t ě j š ím  t yp em  n a r uš en é  k om un ik ačn í  s cho pn os t i ,  k t e r ý 

l o gop ed i  uv ád ě l i ,  j e  d ys f áz i e .  4 0  % l o go p ed ŧ  (v i z  t ab u l k a  20 )  p r áv ě  

u klientŧ s  d ys f áz i í  ap l ik u j e  as o c i ačn í  cv i čen í .  17  %  d o táz an ých  l o gop edŧ  

uţ ív á  „ t em at i ck á  cv i čen í “  (v i z  t ab u l ka  24 ) .  

P ř i po mí ná m e,  ž e  se  o p ě t  j ed ná  o  o dp o věď  j edn é  p an í  l og op ed ky ,  

k t er á  d o ta zn ík  v yp lň o va la  z a  seb e  a  č t y ř i  s vé  ko l eg yn ě .   

T abulk a  24  

Konkrétní asociační cvičení u dysfázie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Zlepšování percepce a exprese - reakce 1 3% 

Krátké vyprávění 1 3% 

"Připraven ke startu" (doplňkové tabulky) 1 3% 

Větná stavba - aplikace gramatických struktur 2 7% 

Volné asociace – slova 3 10% 

Co k sobě patří - obrázkové dvojice, protiklady 2 7% 

Tvoření příběhŧ - zadání několika slov 2 7% 

Pamatování cizích názvŧ, fantazie 1 3% 

Tvorba slovní zásoby - činnost, mnoţné číslo 2 7% 

Tvorba vět na slova a obrázky 2 7% 

Tvorba plynulého a spontánního projevu 1 3% 

Tematická cvičení 5 17% 

V  gr a f u  28  s i  m ŧţ em e  vš imn ou t  pom ěrn ě  n í zk ých  p r o cen t uá ln í ch  

v ýs l ed kŧ .  Kr om ě zm ín ěn ých  t ema t i ck ých  cv i čen í  ţ ád n á  od po věď  
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n ep ř es áh l a  10  % .  D es e t i  p r o cen t n í  ho d no t u  má  cv i čen í  „v o l n é  as o c i ace  –  

s lo v a“ .  Vzh l ed em k  t om u,  ţ e  1 2  lo go p ed ŧ  o dp ov ěd ě l o ,  ţ e  as o c i ačn í  

cv i čen í  a p l i ku j e  u  d ys f áz i e ,  t ak  m ám e  mn oh o  ko nk r é t n í ch  cv i čen í .  

V  tom to  p ř íp ad ě  s e  n emu s ím e  d iv i t ,  ţe  j so u  p ro cen t uá ln í  ho dn o t y n í z k é .  

Lo go p ed i  v  p ř í p ad ě  d ys f áz i e  uv ed l i  1 2  cv i čen í ,  uţ í v á  j e  12  l o gop edŧ .   

Tí mt o  j sm e  ch t ě l i  u p ozo rn i t  n a  mno žs t v í  o dp o věd í ,  k t e ré  s e  n ám 

d os ta lo  v  p ř í pa d ě  as o c i ačn í ch  cv i čen í  u  dy s f áz i í .  

Graf  2 8  

 

6 . 3 . 5  A s o c ia čn í  cv i čen í  u  dy s lá l i e  

U  d ys l á l i í  ap l i ku je  j en  2 0  %  lo go p ed ŧ  a s o c i ačn í  cv i čen í  (v i z  t ab u lka  

2 0 ) .  V  t ab u l ce  25  j s m e  zaz n am en a l i  p ř eh l ed  t ě ch to  cv i čen í .  N e j v í ce  (7  %)  

l o gop edŧ  uţ í v á  j ak o  as o c i ačn í  cv i čen í  „ do p lň ov án í  v ě t  a  k r á tk é  

v yp r áv ěn í “ .   

M o hl i  b ycho m  s i  k l ás t  o tá zku ,  p ro č  t a k  m á l o  l og op ed ů  ap l i ku j e  

a so c ia čn í  c v i čen í  u  d ys lá l i í .  L og op ed i  j e  p ra vděpo d ob ně  už í va j í  sp í š e  j ako  

d o p lň ko vá  cv i čen í .  P r i m árn ě  s e  z am ěřu j í  n a  vyvo z en í  h lás ek .  
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T abulk a  25   

Konkrétní asociační cvičení u dyslálie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Větná stavba - aplikace problémových hlásek 1 3% 

Logoped zadá slovo, klient mu řekne, co mu to zadané slovo 

připomíná (asociace) + cvičení inkriminované hlásky 
1 3% 

Nadřazené pojmy - karty, tabulky (přikládání) 1 3% 

Automatické řady 1 3% 

Doplňování vět, krátké vyprávění 2 7% 

G r a f  29  n ab íz í  p ř eh l ed  p r o cen tu á ln í ho  zh od no cen í  v ýs l ed kŧ  

z  t ab u lk y 2 5 .  

Graf  2 9  

 

6 . 3 . 6  A s o c ia čn í  cv i čen í  u  op o žd ěn ého  v ývo j e  řeč i  

D alš ím  t yp em  n ar u š en é  ko mu nik ačn í  s cho pn os t i ,  k t e r o u  u v ed l i  

d o t áz an í  l o gop ed i ,  j e  o p oţd ěn ý v ýv o j  ř e č i .  2 7  %  l o goped ŧ  u  op oţd ěného  

v ýv o j e  ř e č i  ap l i ku je  a s o c i ačn í  cv i čen í  ( v i z  t abu l k a  20 ) .  N e jv í ce  p ouţ í va j í  

„ t em a t i ck á  cv i čen í“ ,  j edn á  s e  o  1 7  %  lo go p ed ŧ  (z  j edn o ho  p r aco v i š t ě ) .  

V  t abu l ce  26  s i  m ŧţ em e  v š im no u t  d a l š í ch  cv i čen í ,  j ako  nap ř í k l ad  

a s o c i ačn í  cv i čen í  „d o ko nčov án í  p ř í b ěhŧ “ .  
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Jed en  z  l og op edů  u ved l  j a ko  as o c i ačn í  c v i čen í  „r ozš i řo ván í  s lo vn í  

z ás ob y“ .  V  to mt o  p ř í pa d ě  n ev ím e ,  j a k  t u to  o t áz ku  l og o ped  po cho p i l .  

R o zš i řo ván í  s lo vn í  zás ob y  b ycho m s p í š e  mo h l i  b rá t  j a ko  o dp ověď  

n a  n ás l edu j í c í  o táz ku .  V  t é  s e  l og op edů  p t ám e ,  n a  co  m aj í  a s o c ia čn í  

c v i čen í  v l i v .  

T abulk a  26  

Konkrétní asociační cvičení u opožděného vývoje řeči Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Tematická cvičení 5 17% 

Větné stavby - rozšiřování vlastního vyjádření 1 3% 

Nadřazené pojmy - karty, tabulky (přikládání) 1 3% 

Rozšiřování slovní zásoby 1 3% 

Dokončování příběhŧ 1 3% 

Graf  3 0  
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T abulk a  27  

Konkrétní asociační cvičení u tumultus sermonis Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Co k sobě patří - obrázkové dvojice, protiklady 2 7% 

Slovo - co si představím 1 3% 

Tvorba příběhŧ 1 3% 

Pamatování cizích názvŧ, fantazie 1 3% 

Tvorba slovní zásoby - činnost, mnoţné číslo 1 3% 

V  p ř íp ad ě  tu mul tu  s e rm on i s  u v ed lo  j en  n ěk o l ik  l o gop ed ŧ  p ř í k l ad y  

cv i čen í .  V  g r a fu  31  s i  m ŧţ em e  vš imn o u t ,  ţ e  v e sm ěs  ko n kr é t n í  cv i čen í  

ap l ik u j e  j en  3  %  l ogo p edŧ .  V  p ř í p ad ě  cv i čen í  „ co  k  s ob ě  p a t ř í  –  o b ráz ko vé  

d v o j i c e ,  p ro t ik l ady“  s e  s ho d l i  d v a  l o gop ed i .  Za j ím av o u  o dp ov ěd í  j e  

„p ama to v án í  s i  c i z í ch  n áz vŧ “ .   

V š ech na  u ved ená  cv i čen í  s i  u mí m e  před s t av i t .  Za j í ma l o  b y  n ás  vš a k ,  

j a k  v ypa dá  p rů běh  cv i čen í  „ pa m ato ván í  c i z í ch  ná z vů“ .  Pr o  ja kou  věko vou  

s kup in u  l og op ed  t o t o  cv i čen í  ap l i ku j e  a  d o  ja ké  mí r y  z d e  do cház í  

k e  sp on tá nn í m u  pro j evu  a  t vor b ě  as oc ia c í .  

Graf  3 1  
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6 . 3 . 8  A s o c ia čn í  cv i čen í  u  o s t a tn í ch  t ypů  NKS  

V  tabu l ce  20  s e  j e š t ě  zm iň u j em e ,  ţ e  1  l o gop ed  uv ed l ,  ţ e  ap l i ku j e  

a s o c i ačn í  cv i čen í  u  k l i en t ŧ  s  d ys f o n iem i .  K on k ré tn í  p ř ík l ad  t ě ch to  cv i čen í  

v š ak  n emám e k  d i sp oz i c i .  

P os l edn í ,  co  b ych o m  ch t ě l i  zmí n i t ,  j e  č á s t  o t áz k y  č .  6 :  „ p ro  jakou  

v ěko vou  ka t eg o r i i  t o to  cv i čen í  už í vá t e“ .  D l e  o dpo v ěd í  z  d o t azn í kŧ  

m ŧţ em e us uzo v a t ,  ţ e  l o gop ed i  ap l i ku j í  a so c i ačn í  cv i čen í  u  k l i en tŧ  

v e šk e r éh o  v ěku .  Zá l eţ í  v š ak  na  t om,  j ako u  m aj í  k l i en t e l u .  Zd a  j e j i ch  

p om o c  v yh l ed á  d í t ě ,  d osp ív a j í c í  č i  d os p ě l ý č l o v ěk .  T ak é  mu s ím e  

p ř ih l édn ou t  k  t o mu,  ţ e  kaţ d ý l o go p ed  s e  m ŧţ e  s pec i a l i zo v a t  na  u r č i t ý  t yp  

n a r uš ené  ko mu ni kačn í  s ch op no s t i .  Z  d o t az n ík ŧ  v yp l ýv á ,  ţ e  n ěk t e ř í  

l o gop ed i  m aj í  k l i e n t y,  u  k t e r ých  s e  n e ob e jd ou  b ez  a soc i ačn í ch  cv i čen í .  

J i n í  l o gop ed i  m aj í  k l i en t y  s  u r č i tým  t yp em  n a r uš en é  k om uni k ačn í  

s cho pn os t i ,  u  k t e réh o  b y p o uţ i l i  a soc i ačn í  cv i čen í ,  v  péč i  j en om  j ednou  

z a  čas .  

  D o t azn íko vá  o tá zk a  č .  7 :  „ Na  co  ma j í ,  d l e  V aš eh o  ná zo ru ,  

a so c ia čn í  cv i čen í  u  V aš ich  k l i en tů  v l iv ?“  

N a  t u t o  o t ázk u  se  n ám  do s t a l o  m no ho  o dp ov ěd í .  N e jv í ce  l o go pedŧ  

( 4 7  % )  s e  s ho d l o  na  to m,  ţ e  a so c i ačn í  cv i čen í  m a j í  v l iv  n a  roz vo j  s lo vn í  

z ás ob y.  2 3  %  l o gop edŧ  s i  m ys l í ,  ţ e  cv i čen í  m aj í  v l i v  n a  z l ep š en í  m luvn í  

p o ho t ov o s t i .  M a j í  v l i v  n a  s lo vn í  v yj ád ř en í  p oc i t ŧ  a  s ch op n os t  k om en t á ře ,  

t o  j e  o dp ov ěď  na  o t áz ku  o d  1 7  %  l o go p ed ŧ .  10  %  d o t ázan ých  l o gop edŧ  s i  

m ys l í ,  ţ e  as o c i ačn í  cv i čen í  m aj í  v l i v  n a  p aměť ,  p l yn u l os t  p ro j evu ,  

v yb av en í  p o jm ŧ ,  r oz vo j  k om unik ace  a  v yj ad ř o vac í ch  s ch op no s t í  

a  n a  au to m at i z ac i  n au čen ých  t e chn ik  a  j e j i c h  p řeno s  d o  sp on t ánn ího  

p r o j ev u .  7  % uv ád í ,  ţ e  cv i čen í  m aj í  v l i v  n a  ko n cen t r ac i  p ozo rn os t i ,  

zk v a l i t n ěn í  v šech  r o v in  kom un ik ačn í  s ch op no s t i  a  o d bo ur án í  s t r esu  

p ř i  kom un ik ac i .  Dá l e  uv ed em e  j i ţ  o j ed i n ě l é  o d po v ěd i  l o go p ed ŧ  n a  7 .  

d o t az n ík ov ou  o t ázk u .  As o c i ačn í  cv i čen í ,  d l e  3  %  lo go p ed ŧ ,  m a j í  v l iv  

n a  ek on omi i  d ých án í ,  u d rţen í  p r av ide l n éh o  t em p a  p rom lu v y,  n a  r o z vo j  

k o gn i t i v n í ch  f un k c í ,  m a j í  v l iv  n a  p l yn u l é  r e ak ce  n a  v e r b á ln í  p od n ě t ,  

s po n t ánn í  p r o j ev ,  b ys t r os t ,  f an t az i i ,  z r ako v é  vn í mán í ,  p r av o l evou  

o r i en t ac i  a  n a  schop n os t  p s ych i ck ého  u v o ln ěn í  a  n á s l ed ně  l epš í  v ýk o n .  
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6 .4  Rytmická  cvičení  

  D o t azn íko vá  o t á zk a  č .  8 :  „ Apl ikuj e t e  v e  s v é  p rax i  s  k l i en ty  

ry t mi ck á  cv i čen í ?“  

V ši chn i  do táz an í  l o go p ed i ,  t ed y 1 0 0  % ,  o dp ov ěd ě l i  k l ad n ě .  V e  své  

p r ax i  ap l i ku j í  r yt mi ck á  cv i čen í .  

  D o t azn íko vá  o t ázk a  č .  9 :  „ Pros í m,  s p ec i f iku j t e ,  u  k t erého  t ypu  

n a ruš en é  ko mun ik a čn í  s ch opno s t i  ry t mi ck á  cv i čen í  a p l iku j e t e .  

Pro s í m,  p op i š te  k onk ré tn í  př ík lad  ry t mi ck ého  cv i čen í  

a  p ro  jak ou  v ěk ovo u  k a tego r i i  t o t o  cv i čen í  už ív á te .“  

V  tabu l ce  28  s i  m ŧţ em e  v š im no u t  od po v ěd í  l o go p ed ŧ  n a  p r vn í  č ás t  

o t ázk y č .  9  t ed y,  u  k t e r ého  t yp u  n a r uš en é  k om unik ačn í  s ch op no s t i  

r yt m i cká  cv i čen í  ap l i ku j í .  Do s t a l o  s e  n ám  v ys o k ých  h od n o t .  N ap ř ík l ad  

n e jv í ce  l o gop edŧ  o d po věd ě l o ,  ţ e  r y t mi c k á  cv i čen í  uţ í v a j í  u  k l i en tŧ  

s  b a lb u t i es .  T u t o  va r i an tu  u v ed lo  8 7  %  do t ázan ých  l o gop edŧ .  V ě t š i n a  j e  

t ak é  ap l i ku j e  u  k l i en tŧ  s  d ys f áz i í  ( 80  % ) .  N ao pak  j eden  l o gop ed  uv ed l  

p ř íp ad ,  k d y r yt m i ck á  cv i čen í  uţ í v á  u  k l i en t ŧ  s  v ýv o j o vo u  n ep l yn u l os t í .  

J i n ý l o go ped  u  k l i en t a  s  p a l a to l á l i í .   

T abulk a  28  

U kterého typu NKS rytmická cvičení 

aplikujte? 

Počet logopedů, kteří uvádějí rytmická 

cvičení u dané diagnózy 

Vyjádřeno 

v procentech 

Afázie  5 17% 

Balbuties 26 87% 

Dysartrie 12 40% 

Dysfázie 24 80% 

Dyslálie 13 43% 

Opoţděný vývoj řeči 15 50% 

Palatolálie 1 3% 

Specifické poruchy učení 9 30% 

Tumultus sermonis 17 57% 

Vývojová neplynulost 1 3% 

Vývojová verbální dyspraxie 2 7% 

G r a f  32  zn áz or ňu je  v ýs l edk y o d p ověd í  l o go p ed ŧ  n a  o t áz ku  č .  9 .  

M ŧţ em e t ak  p o ro vn a t  mn oţs t v í  o dp ov ěd í  vz h l ed em k  ce l ko v ému  p oč tu  

l o gop edŧ  (1 00  % ) .  



 

- 92 - 
 

Graf  3 2  

 

6 . 4 . 1  R y t mi ck á  cv i čen í  u  a f á z i e  

U  a f a t ik ŧ  ap l i ku je  r yt m i ck á  cv i čen í  p ouz e  1 7  %  l ogo p edŧ  (v i z  

t abu l k a  28 ) .  V  t abu l ce  29  s i  m ŧţeme  vš im no u t ,  ţ e  v š echna  cv i čen í  n e j so u  

z am ěř en a  p ř ím o  n a  ř eč ,  a l e  n a  ce lk ov ý r o z vo j  r yt m u .  N ap ř í k l ad  v yu ţ i t í  

p o h yb o v ých  ak t iv i t  č i  p r áce  s  h ud ebn í mi  n ás t r o j i .  Vzh led em  k  m noţs tv í  

l o gop edŧ  uţ ív a j í c í ch  r yt mi ck á  cv i čen í  u  a f a t i kŧ  j sm e  d os t a l i  j en  m alé  

m noţ s tv í  ko nk r é t n í ch  p ř í k l adŧ  r yt m i ck ých  cv ičen í .  

T abulk a  29  

Konkrétní rytmická cvičení u afázie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Práce s hudebními nástroji, Orffovy nástroje 2 7% 

Pohybové aktivity 2 7% 

Rytmizované verbální celky 1 3% 

Ovlivňování srozumitelnosti řečového projevu 1 3% 
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Graf  3 3  

 

6 . 4 . 2  R y t mi ck á  cv i čen í  u  ba lbu t i es  

N ejv í ce  l o gop edŧ  ( v i z  t ab u lk a  28 )  r yt m i ck á  cv i čen í  v yu ţ ív á  

u  k l i en tŧ  s  b a lb u t i e s .  Z  t oh o t o  d ŧv od u  s i  m ŧţeme  vš im no u t ,  ţ e  mn ohé  

o d po věd i  s e  o p ak u j í  a  l o go p ed i  uţ ív a j í  s t e j n á  cv i čen í .  N ap ř í k l ad  

f o no gr a f o r yt m i ku  vyu ţ í v á  3 7  %  z  n i ch .  D a l š í  ( 20  % )  r yt m iz u j e  s lo v a ,  v ě t y 

a  b á sn ičk y.  N ao p ak  po uz e  j ed en  lo go p ed  p ro  r ozvo j  r yt m u  v yu ţ í vá  

p o h yb o v ých  ak t iv i t  č i  7  %  lo go p ed ŧ  p r ác i  s  hu d eb n ím i  nás t ro j i .  

1 7  %  lo go p ed ů  s e  i n sp i r u j e  l i t e r a t urou ,  ap l i ku j e  v š ech na  l i t e r a t ur ou  

d os tu pn á  cv i čen í .  J ed n á  se  o  o dpo věď  j edn é  p an í  l og op ed ky ,  k t e rá  

o d po v í da l a  za  s eb e  a  sp o l up ra covn i ce  z  j ed no ho  p ra co v i š t ě .  

T abulk a  30  

Konkrétní rytmická cvičení u balbuties Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Rytmizace slov, vět a básniček 6 20% 

Fonograforytmika 11 37% 

Rytmizace při recitaci a zpěvu 3 10% 

Práce s hudebními nástroji 2 7% 

Vyuţití pohybových aktivit 1 3% 

Všechna literaturou dostupná cvičení 5 17% 

Cvičení grafomotoriky 2 7% 

Vytleskávání slov, slabik, obrázkŧ 5 17% 

Ťukání, pípání 2 7% 
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Graf  3 4  

 

6 . 4 . 3  R y t mi ck á  cv i čen í  u  dy sa r t r i e  

U  d ys a r t r i ck ých  k l i en tŧ  ap l ik u j e  r yt m ick á  cv i čen í  4 0  %  l o go pedŧ  

( v i z  t ab u lk a  28 ) .  1 3  %  l o gop ed ŧ  uţ í v á  r yt m iz ac i  s l ov ,  v ě t  a  bá sn iček .  

D a l š í  u čen í  r yt m u  p ř i  č t en í ,  j i n í  r yt m iz ac i  v  ř e č i .   

T abulk a  31  

Konkrétní rytmická cvičení u dysartrie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Rytmizace slov, vět a básniček 4 13% 

Učení rytmu při čtení 2 7% 

Všechna literaturou dostupná cvičení 5 17% 

Ovlivňování srozumitelnosti řečového projevu 1 3% 

Metronom 1 3% 

Rytmizace řeči 1 3% 

 N ej vy šš í  ho dn o t ou  v  gr a f u  3 5  j e  od p ověď  „ vš echn a  l i t e r a t urou  

d os tu pn á  cv i čen í“ .  J ed ná  s e  o  s t á l e  s t e jn ý  př í pa d ,  kdy  j ed en  l og oped  

o d po v í da l  z a  v í c e  da l š í ch  lo go p ed ů .  
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Graf  3 5  

 

6 . 4 . 4  R y t mi ck á  cv i čen í  u  dy s f á z i e  

U  d ys f áz i í  ap l i ku je  p ln ých  8 0  % logo p edŧ  r yt mi ck á  cv i čen í  (v i z  

t abu l k a  2 8 ) .  M no ho  z  n i ch  u v ed lo  i  k on k r é tn í  cv i čen í .  J e j i ch  p ř eh led  

n ab íz í  t abu lk a  3 2  a  g r a f  36 .  N e j v í ce  lo go p ed ŧ  uţ í vá  r yt m iz ac i  s l ov ,  

ř í kan ek  a  p í s n í .  J ed n á  s e  o  3 3  %  do t áz an ých  l o go p ed ŧ .  D a l š í  od po v ěd i  

j so u  j i ţ  v í cem én ě  o j ed in ě l é .  

M u sí m e  s e  v ša k  poz as ta v i t  na d  n ěk t e rým i  o dp o věď mi .  L og o ped i  mě l i  

v yp sa t  ko n kr é t n í  p ř í k la d  cv i čen í  a  v  n ěk t er ých  p ř íp ad ech  s to j í  

z a  z vá ž en ou ,  z da  se  j edn á  o  r y t mi cké  cv i čen í .  Na př í k lad  „s na ha  o  vě t š í  

p l yn u lo s t  ř eč i“ ,  „ roz vo j  s lu ch o vého  vn í má n í“ ,  „ ro zvo j  m uz i ká ln í ch  

s cho pn os t í“  j so u  p ř í k l ad y ,  k t e ré  b ych o m  s p í š e  z ařa d i l i  do  po s l ed n í ,  

d e sá té ,  o t áz ky ,  k t erá  s e  l og op edů  p t á ,  n a  co  m aj í  r y t mi cká  cv i čen í  v l i v .  
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T abulk a  32  

Konkrétní rytmická cvičení u dysfázie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Rytmizace slov, říkanek, písní 10 33% 

Snaha o větší plynulost řeči 1 3% 

Zrychlování tempa řeči 1 3% 

Rozvoj sluchového vnímání 1 3% 

Rozvoj muzikálních schopností 1 3% 

Rytmizace při recitaci a zpěvu 3 10% 

Práce s hudebními nástroji, Orffovy nástroje 2 7% 

Pohybové aktivity 2 7% 

Všechna literaturou dostupná cvičení 5 17% 

Vytleskávání slov po slabikách 3 10% 

Ťukání, pípání slov, vět 1 3% 

Doplňování poslední slabiky 1 3% 

Počítání slabik 1 3% 

Rytmické hry dle rŧzných muzikoterapeutických 

publikací 
1 3% 

Práce s obrázky 1 3% 

Jazykový cit - rýmování 1 3% 

 D r uh ou  ne j vyš š í  h od no to u  v  gr a fu  36  j e  o dp ověď  „ vš echna  

l i t e r a tu ro u  dos tup n á  cv i čen í“ ,  t u t o  o dp o věď  j s m e  j i ž  zd ů vo dn i l i  

v  p ř ed ch oz í ch  kom en tá ř í ch .  
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6 . 4 . 5  R y t mi ck á  cv i čen í  u  dy s lá l i e  

R yt m ick á  cv i čen í  u  d ys l á l i e ,  j ak  v yp l ýv á  z  t ab u lk y 2 8 ,  ap l ik u j e  43  

%  d o t áz an ých  l o gop edŧ  ( t ed y 1 3  l o gop edŧ ) .  K aţd ý z  n i ch  u v ed l  k on k ré tn í  

cv i čen í .  N e j v í ce  logo p edŧ  (1 7  % )  u ved lo ,  ţ e  v yu ţ í v á  l i t e r a tu r ou  d os t up n á  

cv i čen í .  

Jed na lo  s e  o  o d po věď  j edn é  p an í  l o gop ed ky ,  k t er á  vyp l n i l a  d o ta zn ík  

z a  s eb e  a  4  d a l š í  l og o ped k y .  

Lo go p ed i  uv ád ě l i  r ŧz n á  cv i čen í ,  n ap ř í k l ad  „v yť u k áván í  s l ab i k “  č i  

„ zp ěv “ ,  „v yt l e sk áván í “  č i  „ zn ázo r ňo ván í  p o č tu  s l ab ik  ve  s lo vě  ko s t kami ,  

f i gu rk ami “ .  

T abulk a  33  

Konkrétní rytmická cvičení u dyslálie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Rytmizace slov 2 7% 

Znázornění počtu slabik ve slově - kostkami, figurkami 1 3% 

Všechna literaturou dostupná cvičení 5 17% 

Cvičení grafomotoriky 1 3% 

Vytleskávání rytmu 1 3% 

Zpěv 1 3% 

Vyťukávání slabik 1 3% 

Dělení slov 1 3% 

G r a f  3 7  n ab íz í  š i r ok ou  š k á lu  od po v ěd í  l o go p ed ŧ .  M ŧţ em e s i  

v š i mn ou t ,  ţ e  s e  j edn á  o  o j ed i ně l é  od po v ěd i ,  t ed y k r o m ě  cv i čen í  

„ r yt m iz ace  s lo v “ ,  k t e r é  uv ed l o  7  %  lo go p ed ŧ ,  t ed y  2  lo go p ed i  (v i z  

t abu l k a  33 ) .  
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Graf  3 7  

 

6 . 4 . 6  R y t mi ck á  cv i čen í  u  op o žd ěn ého  v ývo j e  řeč i  

P ř es n á  p o l ov in a  logo p edŧ  ( 5 0  %)  ap l ik u j e  r yt m i ck á  cv i čen í  u  k l i en tŧ  

s  o poţ d ěn ým  v ýv o j em  ř eč i  (v i z  t abu lk a  28 ) .  Lo go p ed i  u v ád ě l i  r ŧzná  

cv i čen í ,  n ap ř ík l ad  „v yt l e sk áv án í  s lo v“ ,  k t e r é  ap l ik u j e  10  %  l o gop edŧ ,  č i  

„ r yt m iz ace  u  z p í ván í “  ( t ak t éţ  10  %  lo go p ed ŧ ) .  Po uz e  1  lo go p ed  p r acu je  

s  h ud ebn ími  n á s t ro j i .  D a l š í  l o go ped  v yu ţ ív á  p r o  v yj ád ř en í  r ytmu  

p o h yb o v é  ak t iv i t y .  

T abulk a  34  

Konkrétní rytmická cvičení u opožděného vývoje řeči Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Vytleskávání slov 3 10% 

Rytmizace u zpívání 3 10% 

Fonograforytmika 1 3% 

Práce s hudebními nástroji 1 3% 

Pohybové aktivity 1 3% 

Rytmizované verbální celky 2 7% 

Všechna literaturou dostupná cvičení 5 17% 

C vi čen í  „ v š ech na  l i t e ra t ur ou  d os tu p ná  cv i čen í“  v i z  ko m en tář e  

u  př ed cho z í ch  t ypů  n aru š en é  ko mu ni ka čn í  s cho pn os t i .  
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Graf  3 8  

 

6 . 4 . 7  R y t mi ck á  cv i čen í  u  sp ec i f i ck ý ch  p o ru ch  u čen í  

3 0  %  l o gop edŧ  ap l i ku j e  r yt m i cká  cv i čen í  u  k l i en tŧ ,  k t e ř í  m a j í  

s p ec i f i ck é  p o ru ch y u čen í  ( v i z  t ab u l k a  2 8 ) .  Z  n i ch  k aţ d ý u v ed l  ko nk r é tn í  

cv i čen í ,  k t e r é  u  t ěch to  k l i en tŧ  ap l i ku j e .  N e jv í ce  17  %  lo go p ed ŧ  v yu ţ ívá  

v š ech n a  l i t e r a tu rou  d os tu pn á  cv i čen í  ( v i z  ko m en t á ř e  p ř ed ch oz í ch  g r a f ŧ  

a  t ab u l ek ) .  D a l š í  l o gop ed i  v yu ţ íva j í  p oh yb o v ých  ak t i v i t ,  h ud ebn ích  

n á s t ro jŧ ,  bz učáku .  V  t ě ch t o  p ř í p adech  s e  j ed n á  po uz e  o  t ř í p ro cen tn í  

z as t ou p en í .  

T abulk a3 5  

Konkrétní rytmická cvičení u specifických poruch učení Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Práce s hudebními nástroji 1 3% 

Pohybové aktivity 1 3% 

Rytmizované verbální celky 1 3% 

Všechna literaturou dostupná cvičení 5 17% 

Rytmizace spojené se bzučákem, dřívky 1 3% 
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Graf  3 9  

 

6 . 4 . 8  R y t mi ck á  cv i čen í  u  t u mu l tu  s ermo nis  

Č as to u  od po věd í  l o gop edŧ  n a  o t ázk u ,  u  k t e r éh o  t yp u  n ar uš ené  

k om un ik ačn í  s cho pn os t i  ap l i ku j í  r yt mi ck á  cv i čen í ,  b yl  t u mu l tu s  se r mo ni s .  

O d po v ěd ě l o  t ak  57  %  l o go pedŧ  ( v i z  t ab u l k a  28 ) .  V  ná s l ed u j í c í  t abu l ce  36 ,  

g r a f u  4 0  m ám e  p ř eh l ed  ko nk r é t n í ch  cv i čen í ,  k t e r á  l o gop ed i  uv ed l i .  

N e jv í ce  j e  z as t oup eno  cv i čen í  „ r yt m izace  s l ov ,  v ě t ,  b ás n i ček“  (1 7  % 

l o gop edŧ ) .  D a l š í  cv i čen í  uv ed l o  j i ţ  m én ě  n eţ  10  %  l ogo p edŧ .  Lo go p ed i  

v yu ţ ív a j í  po h yb o v é  ak t i v i t y ,  h u debn í  n á s t ro j e ,  v yt l es k áván í  apo d .  

Z aj í ma vá  j e  o dp o věď  l og op eda ,  k t erý  j a ko  r y t mi cké  cv i čen í  u ved l  

L ee  e f ek t .  T en to  lo g op ed  s e  v í c e  n er oz eps a l  o  t o m ,  j ak  ta ko vé  r y tm ické  

cv i čen í  p o mo cí  L ee  e f ek tu  vypa dá .  Ta to  o dp o věď  s t e j ně  ja ko  na př .  c v i čen í  

„ m et r on o m“  j so u  b o huž e l  j en  h es l o v i t é  od p ověd i ,  z e  k t e r ých  n en í  p ř ímo  

j as n é ,  j a k  t ako vé  cv i čen í  pr ob í há .  
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T abulk a  36  

Konkrétní rytmická cvičení u tumultus sermonis Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Fonograforytmika 1 3% 

Vytleskávání slov, slabik 3 10% 

Práce s obrázky, textem, rozhovor 1 3% 

Cviky grafomotoriky 1 3% 

Všechna literaturou dostupná cvičení 5 17% 

Rytmizace slov, vět, básniček 5 17% 

Zpomalování tempa řeči 1 3% 

Metronom 1 3% 

Lee efekt 1 3% 

Rytmizace při zpěvu a recitaci 2 7% 

Práce s hudebními nástroji, Orffovy nástroje 3 10% 

Pohybové aktivity 1 3% 

Graf  4 0  

 

6 . 4 . 9  R y t mi ck á  cv i čen í  u  v ýv oj ov é  v erb á ln í  d ysp ra x i e  

D v a  l o gop ed i  ( v i z  t ab u l k a  28 )  u v ed l i ,  ţ e  v e  s vé  p rax i  uţ í va j í  

r yt m i cká  cv i čen í  u  k l i en tŧ  s  v ýv o j ov ou  v e rb á l n í  d ys p r ax i í .  J ed en  l o gop ed  

v š ak  uv ed l  v í ce  cv i čen í ,  k t e r á  ap l ik u je .  K aţd é  cv i čen í  t u d íţ  ap l i ku j í  3  % 

d o t áz an ých  l o gop ed ŧ .  V  to mto  p ř íp adě  u v ád í m e  po uz e  t ab u l ko v ý z áznam 

( t ab u l k a  37 ) .  
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T abulk a  37  

Konkrétní rytmická cvičení u vývojové verbální dyspraxie Počet logopedů Vyjádřeno v procentech 

Rytmizace slov 1 3% 

Tleskání delších slov - 3 a více slabičná 1 3% 

Oddělení artikulačně náročných slov, shlukŧ 1 3% 

6 . 4 . 10  R y t mi ck á  cv i čen í  u  o s t a tn í ch  t ypů  NKS  

N esm ím e  op om en ou t  zm ín i t ,  ţ e  j eden  l o gop ed  ap l i ku j e  r yt m i cká  

cv i čen í  u  k l i en tŧ  s  p a l a to l á l i emi  a  da l š í  l o go p ed  u  k l i en tŧ  s  v ýv o j ovou  

n ep l yn u lo s t í  ( v i z  t ab u l k a  28 ) .  V  o bou  p ř íp ad ech  a l e  l ogo p ed i  nev yp s a l i  

ţ ád n é  ko nk r é t n í  cv i čen í ,  k t e r é  s  t ěmi to  k l i en t y p r ak t i ku j í .  

R yt m ick á  cv i čen í  l o go p ed i  ap l ik u j í  u  k l i en tŧ  v ešk e r ého  v ěku .  T ak to  

b ych o m  od po věd ě l i  n a  po s l ed n í  č ás t  o t ázk y č .  9 :  „p ro  j akou  v ěkovou  

k at ego r i i  to t o  cv i čen í  u ž í vá t e“ .  To to  tv rz en í  v yp l ýv á  z  úd a j ŧ ,  k t e ré  

l o gop ed i  v  d o t azn íc í ch  v yp l n i l i .  A l e  t ak é  z  t o ho ,  u  j ak ých  t yp ŧ  n a ruš ené  

k om un ik ačn í  s chop n os t i  r yt m i cká  cv i čen í  v yu ţ ív a j í .  N ěk t e r é  t yp y  s e  

n e j ča s t ě j i  v ys k yt u j í  v  d ě t sk ém  v ěk u ,  j i n é  sp í š e  v  d os p ě lo s t i ,  d a l š í  m ohou  

t r áp i t  l i d i  v  c e l é  v ěk o vé  š í ř i .  

  D o t azn íko vá  o tá zka  č .  10 :  „ Na  co  maj í ,  d l e  V aš eho  ná zo ru ,  u  V aš í  

k l i en te ly  v l iv  ry t mi ck á  cv i č en í ?“  

P o  v yh o d no cen í  d o t az n ík ŧ  j sm e  do sp ě l i  k  z áv ě rŧ m,  ţ e  3 0  % 

d o t áz an ých  l o gop ed ŧ  s i  m ys l í ,  ţ e  r yt m ick á  cv i čen í  m aj í  v l iv  n a  p l yn u los t  

m lu ven éh o  p ro j ev u  k l i en t ŧ .  17  % logo p edŧ  uv ád í ,  ţ e  cv i čen í  m aj í  v l iv  

n a  u v ěd om ěn í  s i  ry t m u  a  n a  u d rţen í  p r av i d e ln ého  t emp a  ř eč i .  D l e  1 3  % 

l o gop edŧ  ma j í  r y t mi ck á  cv i čen í  v l i v  n a  s r ozu mi t e l no s t  ř e č i .  1 0  % 

l o gop edŧ  s i  m ys l í ,  ţ e  cv i čen í  m aj í  v l iv  n a  v ýs l o v nos t  v í ce s l ab i čn ých  s lo v ,  

d i fe r en c i ac i  h l ás ek ,  i d en t i f i k ac i  h l ásek  a  s l ab i k  v e  s lo v ě ,  n a  s lu cho vé  

v n í mán í ,  ko or d i n ac i  po h yb ŧ  a  n a  z po m al en í  t em p a  ř eč i .  7  %  u v ád í ,  ţ e  

r yt m i cká  cv i čen í  m aj í  v l iv  n a  p aměť ,  u vo l n ěn í  n ap ě t í  a  n a  s p rávn é  

h os po d a ř en í  s  d ech em.  3  %  do t áz an ých  l o go p ed ŧ  u ved lo ,  ţ e  cv i čen í  

u  j e j i ch  k l i en t e l y m aj í  v l i v  n a  s l u ch o vo u  p ozo rn os t ,  l o g i ck é  m yš l en í ,  

g r a f o mo to r i ku ,  „ o db o ur áv án í “  t o nŧ  a  k lo nŧ ,  z l epš en í  ana l ýz y a  s yn t éz y,  

m ot i v ac i  a  n a  zv ýš en í  m lu vn í  ap e t en ce .  
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7  ANALÝZA VÝSLEDKŮ 

P or ov n ám e - l i  o dp ov ěd i  l o go p ed ŧ  n a  do t azn í ko v é  o t ázk y,  v yp l ýv á ,  ţ e  

1 0 0  %  d o t áz an ých  l o gop edŧ  ap l ik u je  v e  s vé  p r ax i  fon ačn í  a  r yt mi cká  

cv i čen í .  87  %  d o t áz an ých  l o go p ed ŧ  u ţ ív á  a s oc i ačn í  cv i čen í  a  7 7  % 

l o gop edŧ  rez on an čn í  cv i čen í .  T o to  znázo r něn í  m ŧţem e v i d ě t  v  g r a f u  41 .  

 

Graf  4 1  

 
 

 

D o s t a l o  s e  n ám  t ed y v e l i ce  poz i t i v n í ch  v ýs l edk ŧ .  M us ím e  v šak  

p ř ih l édn ou t  k  t omu ,  ţ e  j sm e  v ych áz e l i  z  od po v ěd í  p ou h ých  t ř i c e t i  

r e s po nd en tŧ .  P o č í t a l i  j sm e  s  t ím ,  ţ e  n áv r a t no s t  d o t azn ík ŧ  bu d e  m a lá ,  

p r o t o  j sm e  j i ch  roz es l a l i  25 0 .  Al e  ţe  b u d e  j en  d van ác t ip ro cen tn í ,  n ás  

z as ko č i lo .   

V  do taz n í c í ch  j sme  s e  l o gop edŧ  p t a l i ,  u  k t e r ých  t yp ŧ  n a r uš en é  

k om un ik ačn í  s ch opn os t i  fo n ačn í ,  r ez on an čn í ,  a s o c i ačn í  a  r yt m i ck á  cv i čen í  

ap l ik u j í .  Mo hl i  b ych om  p ř ed po k l ád a t ,  ţ e  n ap ř .  a so c i ačn í  cv i čen í  b y  m ělo  

b ýt  uţ ív áno  u  b a l bu t ik ŧ  č i  d ys f a t ik ŧ .  Z  do taz n í kŧ  vš ak  v yp l ýv á ,  ţ e  

l o gop ed i  ap l i ku j í  fo n ačn í ,  r ezo n an čn í ,  a so c i ačn í  a  r yt mick á  cv i čen í  t ém ěř  

u  vš ech  t yp ŧ  n a ruš en é  ko mu nik ačn í  s cho pn os t i .  P í š em e t ém ěř ,  p r o toţe  

l o gop ed i  v  do t azn íc í ch  u v ád ě l i  t y  t yp y  n a r u š en é  k omu nik ačn í  s ch op no s t i ,  

s e  k t e r ým i  s e  v e  sv ých  p r ax í ch  s e t k áv a j í  n e j čas t ě j i  a  u  k t e r ých  n e j ča s t ě j i  

d an á  cv i čen í  ap l i ku j í .  N es t a lo  s e ,  ţ e  b y n ěk t e r ý z  d o t áz an ých  l o gop edŧ  

n aps a l  j en  j ed en  t yp  na r uš ené  k om un ik ačn í  s ch op no s t i .  
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K o nk r é t n í ch  cv i čen í ,  k t e r á  do t ázan í  l o gop ed i  uv ád ě l i ,  j e  n e p ř eb e r né  

m noţ s tv í .  D í k y d o t az n ík ŧm  j sm e  z j i s t i l i ,  j ak á  cv i čen í  l o go p ed i  ap l iku j í  

n ebo  k t e r ým i  cv ičen ími  s e  i n sp i r u j í .  N e jv í ce  lo go p ed ŧ  ( 4 7 %)  s e  s ho d lo ,  

ţ e  u  b a lb u t i kŧ  j ak o  f on ačn í  cv i čen í  ap l ik u j í  cv i čen í  „ fo n ace  v ok á lŧ“ .  

D r u h ým  n e j čas t ě j i  u v ád ěn ým  cv i čen í  b yl a  f on o gr a fo r yt m ik a ,  k t e rou  

u v ed lo  37  %  do t áz an ých  l o go pedŧ .  T o t o  cv i čen í  ap l ik u j í  u  b a lb u t i kŧ  

v  r ám ci  r yt m i ck ýc h  cv ičen í .  R yt m izace  s lo v ,  ř í k an ek  a  p í sn í  j e  t ř e t ím  

n e j ča s t ě j š ím  cv i čen ím ,  s e  k t e r ým  j s m e  s e  se tk a l i  p ř i  zp r acov áv án í  úd a jŧ  

z  do t azn í kŧ .  T ak ov é  cv i čen í  ap l i ku je  3 3  %  do t áz an ýc h  lo go pedŧ  j ako  

r yt m i cké  cv i čen í  u  k l i en tŧ  s  d ys f áz i í .  

V  r ám ci  v ýz k um n éh o  š e t ř en í  j sm e  z j i s t i l i ,  ţ e  do t áz an í  l o go p ed i  maj í  

k l i en t e lu  r ŧzn ého  v ěku .  Fon ačn í ,  r e zo nan čn í ,  a so c i ačn í  č i  r yt m i cká  

cv i čen í  ap l ik u j í  u  vš ech  k l i en t ŧ  b ez  o h l edu  n a  v ěk .  
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8  PŘÍPADOVÉ STUDIE 

8 . 1  Př í pa do vá  s tud i e  B a runky  

Bar u nk a  j e  n a roz en a  22 .  5 .  2 00 5 .  V  d o bě ,  k d y j s m e  t u to  k azu i s t i ku  

zp r aco v áv a l i ,  v  ú nor u  2 01 0 ,  j í  b yl y č t y ř i  r ok y a  d ev ě t  m ěs í cŧ .  

M a tk a  v yh l ed a l a  l o go p ed i ck ou  p om oc  1 9 .  1 0 .  2 00 9 .  D l e  sd ě l en í  

m at k y d o  š k o l k y,  k t e ro u  Ba ru nk a  n avš t ěvu j e ,  d o ch áz í  co  č t rn ác t  dn í  p an í  

l o gop edk a .  T a  ma t ce  do po ru č i l a ,  ab y n av š t ív i l a  s  d ce r ou  k l i n i ck ého  

l o gop ed a .  Ba ru nk a  m á  to t i ţ  zv ě t š eno u  n osn í  mand l i  a  v  d ŧs l edk u  t oh o  

n a r uš eno u  r ea l i z ac i  n ěk t e r ých  h l ás ek .  N a  do po r učen í  p r ak t i ck ého  l ék a ře  

n avš t ív i l a  m at ka  s  Ba ru nk ou  o to r i no l a r yn go l o ga  v  b řezn u  2 00 9 .  T en  

k o ns t a t ov a l  m as i vn í  n os n í  m and l i .  D o po r uč i l  ad eno t omi i .  Ma tk a  a l e  

s  t í mt o  z ákr ok em v áh a l a  a  z ku s i l i  ho m eo pa t i ka .  T a to  l é čb a  však  

n epo mo hl a .  Ro d i če  a l e  od mí t a j í  o p e r ac i  no sn í  m an d l e .  Do u f a j í ,  ţ e  s e  sama  

v s t ř eb á .  Po ku d  b y  s e  t ak  d o  d vo u  l e t  n es t a l o ,  j s ou  och o t n i  o  op e r ac i  

u v aţo v a t .  

P an í  l o go pedk a  na  v s tu pn í m  v yš e t řen í  19 .  10 .  2 00 9  u  Ba r u n k y 

d i agno s t i ko v a l a  z av ř en o u  h uh ň av os t .  Ze  z ačá tk u  Ba r u n ce  v ŧbec  

n e r ozum ě la .  T o ho  ča s u  b yl y Ba r u nce  4  ro k y a  5  m ěs í cŧ .  T ak é  ma t ce  

d o po ru č i l a ,  ab y Ba r u nk a  p od s t ou p i l a  ad eno tom i i .  D í t ě  t o t i ţ  po ř ád  d ých a lo  

ú s t y.   

D á l e  p an í  l o gop edka  s  m at ko u  s eps a l a  an amn ézu .  Z  n í  v yp l ýv a l o ,  ţ e  

s e  Ba ru nk a  n a r od i l a  v  t e rmí nu  (4 8 cm /3 10 0 g)  c í s a ř s k ým  ř ezem.  C e l ko v ý 

v ýv o j  b yl  c e l é  d ě t s tv í  v  no rm ě .  U  r o d i čŧ  s e  n ev ys k yt l a  ţ ád ná  ř ečová  

p o ru ch a  č i  j i n á  od ch yl k a ,  k t e r á  b y  mo hl a  mí t  v l i v  n a  ř ečo v ý v ýv o j  

Ba r u nk y.  Začá t ek  m lu vn í ch  p r o j ev ŧ  Ba r u nk y b yl  v  1  ro ce  a  6  m ěs í c í ch .  

V ýv o j  ř e č i  b yl  v  n o rm ě .  V e  šk o l ce  v  k o l ek t i vu  s e  z ap o jo v a l a ,  

k om un ik ov a l a ,  m ěla  z á j em  o  s po n t án n í  mlu vu .  M ot o r ik a  m lu v id e l  b yl a  a l e  

o m ezen á  a  „p os un u t a“  vzad ,  j ak  u v ád í  p an í  l o gop edk a  v  an amn éz e .  S lovn í  

z ás ob a  o dp ov íd a l a  v ěku .  D á l e  s e  pan í  l o go p ed k a  z am ěř i l a  n a  v ys l ov ov án í  

k o nk r é t n í ch  h l ás ek .  P r ob l ém y m ě l a  Ba r u nk a  p ř i  r e a l i z ac i  h l ás ek  T ,  D ,  N ,  

k t e r é  b yl y  „ p os unu t y“  v z ad  a  o b čas  z azn ě l y j ak o  h l ásk y K  a  G .  H l á sk y 

K  a  G  vš ak  n em ěl a  z a f ix ov an é  a  j e j i ch  r ea l i z ace  b yl a  t ud íţ  t ak é  n a r uš en a .  

H l ás ku  L v ys l o v o va l a  b i l ab i á l n ě .  Hl á sk y C ,  S  a  Z  zn ě l y j ako  
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„p r od ech o van á“  h l á s k a  T .  T ak é  p ř i  j e j i ch  v ýs l o vn os t i  un ik a l  vzd uch  

n os em.  H l ásk y Š  a  Ţ  z n ě l y t ak é  j ak o  „ p ro d echo v an é“  T .  H l ás k a  Č  s e  

c e l kem  d a ř i l a .  P an í  l o gop edk a  t aké  kon s t a t ov a la ,  ţ e  s i  Ba r u nk a  n en í  z a t í m  

j i s t á  v e  s l u ch ov é  d i f e r en c i ac i .  T o to  b yl o  vš ak ,  d l e  p an í  l o go pedk y,  

o v l iv něno  v l a s t n í  a r t i ku lac í  Ba ru nk y.  Záv ě r em  v s t up n íh o  v yš e t ř en í  b yl a  

d i agnóz a  -  v í ceče tná  d ys l á l i e  a  z av ř ená  h u hň av os t .  Lo go p edk a  in s t ru ov a l a  

m at ku ,  ab y s  Ba r u n ko u  d om a  cv i č i l i  m o t o r i ck á  cv ičen í  p r o  rozvo j  

h yb n o s t i  j az yk a .  

D a l š í  dv ě  t e r ap i e  p r ob ěh l y v  p ro s in c i  20 09 ,  t ř i  v  l ed nu  2 01 0  a  t ř i  

v  ún or u  20 10 .  T e r ap i e ,  p ř i  k t e r é  j s m e  b yl i  p ř í t o mni  n apo s l ed y,  p r o b ěh la  

n a  z ačá tk u  b řez n a  2 0 10 .  

D r u há  n áv š t ěv a  u  p an í  l o gop edk y p r ob ěh l a  7 .  1 2 .  20 09 .  A ţ  po  dv ou  

m ěs í c í ch .  P an í  l o go p ed k a  m ě la  t o t i ţ  h o dn ě  k l i en t ŧ ,  z  t oh o  dŧ vo du  mo hla  

Ba r u nk u  ob j ed n a t  aţ  n a  p r os i n ec .  P ř i  t é to  t e r ap i i  o pě t  p ro cv i čo va l i  

m ot o r ik u  j az yk a ,  a l e  t ak é  zača l i  p r acov a t  s  d echo v ým i  cv i čen ími .  

N acv i čov a l i  f yz i o lo g i ck é  d ých án í  n os em.  N ás l ed n ý v ýd ech  ú s t y.  P l yn u l ý  

p r od luţ ov an ý v ýd e ch  a  s t ř í d án í  no sn í ch  d í r ek  p ř i  n ád ech u .  Po dr ob n ě j š í  

ch a r ak t e r i s t i k u  t ě ch to  cv i čen í  j sm e  zazn am en a l i  n a  ko nc i  t é t o  k az u i s t i k y.  

T ak é  s e  z am ěř i l i  n a  ú p r avu  v ýs l ov no s t i  h l á s ek  T  a  D .  

P ř i  n ávš t ěv ě  16 .  12 .  2 00 9  po kr ačov a l i  v  m ot o r i ck ých  a  d ech ov ých  

cv i čen í ch .  Op ako va l i  z adan é  cv i k y,  a l e  pan í  l o gop edk a  p ř id a l a  no vé  t ak ,  

ab y p o s tu pn ě  doš lo  k e  z l ep š en í  t e chn i k y v ýd ech u  –  k  p l yn u l os t i ,  

k  p r od lo uţen í  v ýd ech u  a  n á s l ed n ém u  roz ezn ěn í  r ezo n an čn í ch  d u t in .  

V  úp r av ě  h l ás ek  T  a  D  po k r ačov a l i  p ř i  t é t o  t e r ap i i ,  a l e  i  p ř i  t e rap i i  

4 .  1 .  20 10 .  

1 1 .  1 .  2 01 0  p ř i  l o gop ed i ck é  t e r ap i i  op ě t  p r o cv i čo va l i  

a  z do ko n a lo v a l i  mot o r i ck á  a  d ech ov á  cv i čen í .  V ýs l o vn os t  h l ás k y T  z ača l i  

k om bi no va t  s  h l ás ko u  K  a  v yt v á ř e l i  h l á sk ov á  sp o j en í  a  s lo v a ,  v e  k t e r ých  

b y s e  t yt o  d v ě  h l á sk y m o h l y  o b j ev i t .  P an í  l o gop edk a  p ř id a l a  n ácv ik  h l á sk y 

L.  V  t ě ch to  cv i čen ích  p ok r ačo v a l i  i  p ř i  d a l š í  t e r ap i i  25 .  1 .  20 10 .  

Ze  z áp i su  pan í  l o go p ed k y z e  dn e  1 0 .  2 .  2 01 0  j sm e  s e  mo h l i  do č í s t ,  

ţ e  s  Ba ru nk ou  p rocv i čo va l i  m ot o r ik u  m lu v id e l ,  d ech o vá  cv i čen í  a  t aké  

cv i čen í  r ez on ančn í .  H l á sk u  T  j i ţ  z a f ixo v a l i .  Cv i č i l i  h l á sku  L  a  p ř i s t ou p i l i  

k  nácv i ku  h l á sk y C .  



 

- 107 - 
 

D v ě  po s l ed n í  ú no ro v é  t e r ap i e  (1 7 .  2 .  20 10  a  2 2 .  2 .  2 0 10 )  b yl y  

z am ěř en y n a  n ácv ik  h l á sk y C .  P r o t oţ e  p ř i  v yv o z ov án í  t é t o  k on so n an t y 

u  Ba ru nk y d o ch áz e l o  k  l a t e r á l n ím u  ún ik u  vz du chu .  T aké  s e  s t áv a lo ,  ţ e  

Ba r u nk a  u  v ýs l ovn os t i  h l á sk y C  k ř i v i l a  r t y .  Z  t ě ch t o  d ŧ vo dŧ  s e  p an í  

l o gop edk a  z am ěř i l a  n a  p r o cv i čov án í  h l ás k y  C .  P ro  sp r áv n é  p o l oh ov án í  

j az yk a  po uţ í v a l a  šp á t l e .  

P os l edn í  t e r ap i í ,  k t e ro u  v  t é t o  k azu i s t i c e  z azn am en ám e,  j e  t e r ap ie  

z  8 .  3 .  2 01 0 .  P ř i  n í  p an í  l o go p ed ka  o p ě t  u  Ba r un k y cv i č i l a  d ech ová  

a  r ezo n an čn í  cv i čen í .  Ch t ě l a  s i  z ko n t r o lo v a t ,  j ak  Ba r un k a  d an á  cv i čen í  

p r ov ád í ,  k d e  s e  ozýv á  r ez o n an ce ,  ku dy p r o u d í  vzd u ch .  Po s l edn í  m ěs í c  s e  

t o t i ţ  z am ěřo v a l y n a  v yv oz ov án í  h l á s ek .  D oš lo  to t i ţ  k  ú p r av ě  h uh ň av os t i ,  

t ud í ţ  s e  m oh l y z am ěř i t  p ouz e  na  úp r avu  h l ás ek .  Pan í  l o go p ed ka  b yl a  

s  v ýs l ed kem  t e r ap i e  sp ok o j ená .  T ém ěř  b ěh em  t ř í  m ěs í cŧ  d ok áz a l i  

s  Ba ru nk ou  z l ep š i t  r e z on an c i  v  du t ině  n o sn í  a  v ýs l o v nos t  h l ás ek  n a to l ik ,  

ţ e  j e j í  ř e č  b yl a  s rozu mi t e l n á  i  p r o  c i z í ho  č lo v ěk a .  

V  t é to  d ip l om ov é  p r ác i  j sm e  s e  z aměř i l i  n a  f on ačn í ,  r e zo n an čn í ,  

a s o c i ačn í  a  r yt m i ck á  cv i čen í .  P ro t o  n á s  z a j í m alo ,  j ak é  t yp y  cv i čen í  p an í  

l o gop edk a  u  Ba r un k y ap l ik u j e .  S dě l i l a  n ám,  ţe  z e  z ačá tk u  t e r ap ie  

a p l ik ov a l a  p řev áţn ě  r ezo nan čn í  cv i čen í .  V  p rŧb ěhu  vš ak  doš lo  

k  v ýr az n ém u  z l epšen í  r ezo nan c í  a  d ých án í  no s em.  Tu d íţ  p ř i s to up i l i  

k  v yv o zo v án í  h l ásek .  V  tu  do bu  n euţ í va l a  p an í  l o go p ed k a  ţ ádná  

z e  cv i čen í ,  n a  k t e r á  j sm e  s e  p t a l i .  P ro  t u t o  d ip lom ovo u  p r ác i  j e  t ed y  

d ŧ l eţ i t á  po uze  j edn a  o b l a s t  –  ap l i k ace  r ezo n an čn í ch  cv i čen í  u  Ba ru nk y.  

M oh l i  j sm e  v i d ě t  s é r i i  cv i čen í ,  k t e r é  p an í  l o go p ed k a  s  Ba r u nk ou  cv i č i l a .  

J edn a l o  s e  o  t a to  cv i čen í :  

1 .  cv i čen í  –  p an í  l ogo p edk a  in s t ru ov a l a  Ba r un ku ,  ab y  s e  n adech la  

n os em a  v yd ech la  pu so u .  N ěk o l i k r á t  t o t o  cv i čen í  op ak ov a ly .  

2 .  cv i čen í  –  Ba r un ka  s e  s n aţ i l a  nad ech ov a t  n os em  a  t ak é  n osem 

v yd ech o v a t .  

3 .  cv i čen í  –  p an í  l o go p ed k a  s i  u cp a l a  p r s t em  j edn u  n os n í  d í r ku  

a  d ru ho u  d í rk ou  s e  n ad ech l a .  V yd ech l a  p us ou .  Ba r un k a  to  p o  p an í  

l o gop ed ce  o p ak ov a l a .  P o t é  s i  z acp a l a  d r u ho u  nos n í  d í r ku  a  cv i čen í  

o p ak ov a la .  

4 .  cv i čen í  –  t o t o  cv i čen í  j e  ob do bn é  j ako  cv i čen í  p řed ch oz í .  Ba r un k a  s i  

m us e l a  u cp a t  j ed nu  n o sn í  d í rk u ,  n ad ech no u t  no s em,  a l e  v yd ech n ou t  
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j i ţ  t ak é  n os em .  C v i čen í  n ěk o l i k r á t  z a  s eb ou  op ako v a l a  d l e  i n s t rukc í  

p an í  l o go p ed k y.  

5 .  cv i čen í  –  Ba r un k a  i  p an í  l o go p ed ka  s i  ch yt l y  r u k ou  n os  v  mí s t ě  

k o ř en e  a  s n aţ i l y  s e  mr u če t  j ako  med v ěd i  ( MM M) .  V  r u ce  mo hl y 

c í t i t ,  j ak  n os  r ezon u j e .  Ze  z ačá tk u  Ba r u nk a  d áv a l a  ruk u  i  n a  nos  

l o gop edk y,  ab y z j i s t i l a ,  j ak é  ch v ěn í  má  v  r u ce  c í t i t .  

6 .  cv i čen í  –  t o t o  cv i čen í  n avaz u j e  n a  p ř ed choz í  cv i čen í .  Ba r u nk a  d l e  

i n s t r uk c í  l o gop edk y m r u če l a  j ak o  m ed věd  a  p os tu p ně  m ěla  

v ys l o vo v a t  MM MÁ ,  MM M Ó,  MM MÚ .  Ru ko u  s i  mo h la  n a  k o řen i  

n os u  ko n t r o lo v a t  v ib r ace .  

7 .  cv i čen í  –  p ok ud  Ba r u nk a  z v l ád l a  p ř edch oz í  cv i čen í ,  m oh l y p o s to up i t  

k  t om uto  cv i čen í .  Ba r u nk a  m ěl a  v ys l o v ov a t  s l ab ik y N E - N E - NE ,  N A-

N A - N A a  n a  ko ř en i  n osu  s i  h l í d a t ,  zd a  p ř i  ml uv ě  n os  „b rn í “ .  

8 .  cv i čen í  –  p an í  l o gop edk a  j i ţ  v o l i l a  k om bi nac i  s l ab i k  s  n az á l y M  a  N 

v e  s l ov ech  t yp u  M Á - M O,  M A- M IN - K A ,  N Á - NO ,  N A - Ď O,  M A N -KO,  

M A -M I ap o d .  K aţd ou  n azá lu  m ěl a  Ba r u nk a  v ys l o v i t  s  v ě t š ím  

d ŧ r azem  t ak ,  ab y s i  t yt o  h l á sk y u v ěd om i l a  a  p op ř í p adě  s i  j e j i ch  

„b r n ěn í “  m oh l a  k on t r o lo v a t  n a  ko ř en i  n os u .  

9 .  cv i čen í  –  Ba ru nk a  s e  n ad ech l a  n os em  a  n a  j ed en  d ech  měl a  op ako v a t  

p o  p an í  l o gop ed ce  v ě t y t yp u :  „M áme  m al á  mi min k a . “  „M ám a  m á 

m imi nk o . “  apo d .  

10 .   cv i čen í  –  Ba ru nk a  s e  n ad ech l a  n os em  a  ř ík a l a  z a  s ebou  n ěko l ik r á t  

s lo vo  „ mo tám e“ .  P ř i  t o mto  s lo vě  mě l a  uk az ov a t  r u kam a ,  j ako  ţ e  

m ot á .  N ebo  ř ík a l a  n ěk o l i k r á t  z a  s ebo u  s lo vo  „ m el em e“  n a  j ed en  

n ád ech  a  r u k am a  k  t om u  op ě t  p ř ed vád ě la ,  j ak  m el em e m l ýn k em.  

T ř e t ím  s lo v em,  k t e r é  o p ak ov a l a  na  j ed en  n ádech ,  b yl o  s l ovo  

„m al u j em e“ .  G es t y  p ř i t om  p ř ed vád ě la ,  j ak  m al í ř  m a lu j e  š t ě t c em 

s t ěn u .  

C h t ě l i  b ych o m  p ozn am en a t ,  ţ e  s e  m ez i  cv i čen í mi  n ach áz í  i  d ech ová  

cv i čen í .  D ip lom ová  p r áce  se  a l e  n ez ab ýv á  t ěmi t o  cv i čen ími .  Roz ho d l i  

j sm e  s e  j e  vš ak  v  kazu i s t i c e  po n ech a t .  V  p ř íp adě  Ba r un ky p an í  l o go p edka  

n acv i čo v a l a  vš ech  t ě ch t o  d es e t  cv i čen í  z a  s eb ou .  K aţd é  cv ičen í  vţd y 

v ych áz e l o  z  t oh o  p ř ed ch oz íh o .  Dík y  d ech ov ým  cv i čen ím  s e  Ba ru nk a  

z ača l a  so us t ř ed i t  na  d ých án í  a  ob l as t  n os u  a  r ezon an c í  v  n ěm.  
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8 . 2  Př í pa do vá  s tud i e  Luk áš e  

K azu i s t i ku  Lu k áše  n a roz en ého  8 .  1 2 .  1 99 5  j sm e  z p r acov a l i  

n a  z ák l ad ě  ú da jŧ  l ék ař sk ých  zp r áv ,  zp r áv  SP C „ Dí t ě“ ,  l o gop ed i ck ých  

v yš e t ř en í  a  v l as t n íh o  p ozo ro v án í .   

C h l ap ec ,  t o ho  čas u  č t rn ác t i l e t ý,  d o cház í  n a  t e r ap i i  k  p an í  l o go p ed ce  

z  dŧ vo du  v ýv o j ové  d ys f áz i e ,  d ys a r t r i e  n a  po dk ladě  h yp o t o n i ck ého  

s yn d r o mu  a  b a lb u t i e s .  

D o  p éče  p an í  l o gop edk y b yl  k l i en t  z a ř az en  n a  z ák l ad ě  d o po ru čen í  

SPC  „D í t ě“ .  SPC  „ Dí t ě“  po sk yt u j e  s l uţb y p ř ev áţn ě  d ě t em  s  m en tá ln ím 

p os t i ţ en ím a  j e j i ch  ro d i n ám od  n a roz en í  d í t ě t e  aţ  do  uk on čen í  j eho  

vz d ě l án í .  K l i en tŧ m j e  z a j i š t ěn a  ps ych o l o g ick á ,  d i agno s t i c k á  a  s p ec i á lně  

p ed ago g ick á  p éče  ( i n f o rm ace  do s t upn é  n a  w ww .s t ib r ova . cz ) .  V e  zp r áv ě  

l o gop ed a  z  SPC „ Dí t ě“  s t á lo :  

P ro s ím  o  p řevz e t í  d o  l o gop ed i cké  p éče .  Ch lap ec  p r av id e l n ě  d o ch áz í  

( 1x  t ýd n ě )  d o  n aš eho  cen t r a  p r o  o p oţd ěn ý v ýv o j  ř e č i .  J e  z a ř azen  

d o  sk up in k y 7  d ě t í  z a  ú če l em  z v yk án í  n a  ko lek t iv ,  po s i lo v án í  s eb ev ěd omí  

a  c e l ko v é  s t i mul ace .  

Lu k áš  o d  s v éh o  na r oz en í  p roš e l  ř ado u  v yš e t ř en í .  P r vn í  zm ín kou  

b yl a  l éka řská  zp ráv a  z e  d n e  19 .  12 .  19 9 5  ( t ed y 1 1  dn í  po  j eho  n a roz en í ) .  

Zd e  j sm e  v yče t l i ,  ţ e  Lu k áš  b yl  o d  8 .  1 2 .  d o  1 9 .  12 .  1 99 5  hos p i t a l i zo ván  

n a  J IP  K l in ik y d ě t sk éh o  a  d o ros tov ého  l éka ř s tv í  1 .  l ék a řs k é  f ak u l t y 

U n iv e rz i t y  K a r l ov y v  P raz e .  A  t o  z  d ŧv o du ,  ţ e  s e  2  –  3  ho d i n y p o  p orodu  

o b j ev i l a  smí š en á  ex sp i r ačn í  i  i n sp i r ačn í  du šn os t ,  z ah l en ěn í ,  ep i z od y 

m ěl k éh o  d ých án í .  B yl  u m ís t ěn  do  i nk u bá to r u .  Běh em  p r vn ích  2 4  hod in  

p o b yt u  d uš nos t  u s to u p i l a .  N eu r o lo g  ko ns t a to v a l  h yp o t on i ck ý s yn d r o m .  D le  

m ik ro b i o lo g i ck éh o  v yš e t ř en í  š lo  p rav d ěp od ob n ě  o  po r u ch u  p op o rodn í  

ad ap t ace  v  rám ci  po čá t ečn í  i n f ek ce  ma t k y i  d í t ě t e  s t r ep to k ok em  sk up i n y  

B .  Lék a ř i  d op or uč i l i  r eh ab i l i t a c i  a  m ed i k ac i  (C e l ask o n ,  E nceph abo l  

a  N u t r i l on  p r em ium) .  

P or od  b yl  s p o n t án n í  v e  4 0 .  t ýd n u  záh lav ím.  Po ro dn í  h mot no s t  33 00 g 

/  5 3 cm.  J edn a l o  s e  o  p r vn í  f yz i o l o g i cko u  g r av id i tu  m at k y .   

N e jv í ce  v yš e t ř en í  p o ds t ou p i l  Lu k áš  m ez i  d r uh ým  a  s edm ým  r o kem.  

V  n ece l ých  d v o u  l e t e ch  ( l ék a řs k é  v yš e t ř en í  z  14 .  1 1 .  1 9 97 )  s es t áv a l a  j eho  

s lo vn í  z ás ob a  z  p ě t i  s m ys l u p l n ých  s l o v ,  a l e  š i r ok á  šk á l a  v ýz n amu  s lov .  

http://www.stibrova.cz/


 

- 110 - 
 

N a  v yz v án í  r e agova l ,  s  r od ič i  s e  b ez  p r ob lémŧ  dom lu v i l .  V  záv ě ru  t oh o to  

v yš e t ř en í  d op or u č i l  o š e t řu j í c í  l ék a ř  p s ych o l o gi ck é  vyš e t ř en í  Lu k áše .  

R od iče  s  t ímt o  d opo r u čen í m  so uh l as i l i  a  o b r á t i l i  s e  n a  SPC  „ Dí t ě“ .  N u tno  

p ozn ame n a t ,  ţ e  j s m e  s e  n edo pá t ra l i  t o mu ,  z  j ak ého  d ŧv od u  ro d i če  

n avš t ív i l i  t o to  SPC ,  k t e r é  po sk yt u j e  p éč i  p ř ev áţ n ě  d ě t em  s  m en t á ln ím 

p os t i ţ en ím.   

Ps y cho l og i cká  k onzu l t ace  p ro b ěh l a  3 .  2 .  19 99 ,  k d y b yl y  Lu k ášov i  

3  ro k y a  2  m ěs í ce .  Ze  z p r áv y p s ych o lo ga  z  SPC  „ Dí t ě“  v yp l ýv a l o ,  ţ e  

Lu k áš  s l ov a  oz n ačo v a l  p om oc í  s l ab ik  n apř .  „ ko  k o “ ,  „kyd l i “ ,  „ lo “  a  t yt o  

s l ab i k y s p o j ov a l  v e  v ě t y,  k t e r ým  m at k a  roz um ěl a .  Lu k áš  r oz ezn áv a l  

o b r ázk y.  Z  r eak c í  b yl o  z ř e j mé ,  ţ e  ch l ap ec  ch áp a l  so uv i s l os t i .  R eagova l  

n a  v ýz v y.  K o mu ni ko v a l ,  n ap ř .  u poz o rňo v a l  n a  p t ač í  z p ěv  v enk u .  Z  mim ik y 

b yl o  p a t rn o ,  ţ e  r ozu mí  tom u,  o  č em s i  v yš e t ř u j í c í  s  m at ko u  po v í da l a .  

P s ych o l o g  u v ed l  d op o ru čen í ,  ab y Lu k áš  d o ch áz e l  d o  S PC „ Dí t ě“  1x  t ýd n ě .   

D r u ho u  zp r áv ou  z  SPC  „ Dí t ě“  b yl a  zp r áv a  ze  d ne  2 1 .  6 .  2 00 0 ,  kd y b yl y 

Lu k áš o v i  4  r ok y a  6  m ěs í cŧ .  Z  t é to  zp r áv y j s m e  s e  dozv ěd ě l i ,  ţ e  n eš lo  

j edn ozn ačn ě  u r č i t  ú r ov eň  roz umo v ýc h  s ch op no s t í  Lu k áš e .  Dŧ vo d em  b yl a  

n ev yr o v n an os t  j ed no t l i v ých  m en t á ln í ch  s l oţ ek .  V íce  in fo r m ac í  o  i n t e l ek tu  

Lu k áš e  j sm e  s e  ned op á t r a l i .  D á l e  z e  z p r áv y v yp l ýv a l o ,  ţ e  Lu k áš  s t á l e  

v  ř e č i  z ao s t áva l ,  a l e  b yl  v i d ě t  p okr o k  v  ce l ko v é  k o m un ik ac i .  S l ovn í  

z ás ob a  od po v íd a l a  v ěku  2 ,  6  l e t .  S i tuac i  ko l em  s eb e  vš ak  r ozu mě l  d ob ř e .  

R eagov a l  n a  s lo vn í  p ok yn y .  P ř i  ko mu ni kac i  s i  po máh a l  u kaz ov án ím 

a  po su nk y.   

P rv n í  l ék a řsk é  zmí nk y  o  p r o j ev ech  b a lb u t i e s  u  Lu k áš e  b yl y  

o d  o bv od n íh o  p ed ia t r a  z  26 .  3 .  20 02 .  Lu k áš  m ě l  6  l e t  a  3  m ěs í ce .  P ed i a t r  

n aps a l ,  ţ e  j e  b a l bu t i e s  u  Lu k áš e  v áz ána  n a  z á t ěţ .  

V e  v ěku  n ece l ýc h  s edmi  l e t  ( v  l i s to p ad u  20 02 )  b yl  Lu k áš  

n a  v yš e t ř en í  v  C en t r u  p éče  o  n em o cné  s  p o ru c h ami  h l asu ,  ř e č i  a  v ad am i  

s lu chu ,  kam  do cház e l  od  s v ých  č t yř  l e t .  P r o  p ř eds t avu  j s m e  z azn am en a l i  

ř ad u  s l ov ,  k t e r á  Lu k áš  p r od uk ov a l  ve  v ěku  s edmi  l e t .  T a to  s lo v a  j sm e  

če r p a l i  z  t é t o  zp r ávy z  5 .  1 1 .  2 00 2 .  J ed n a l o  s e  o  s lo v a  „ pe t “  (p e s ) ,  „ so - so“  

( s ov a ) ,  „ p em i m e“  (p e ř i n a ) ,  „ b ib ib a“  ( ryb a ) ,  „ mimi n t o “  ( mi min ko ) ,  „v ana“ ,  

„ j ába“  (ţ áb a ) ,  „ sos a“  ( čo čk a) ,  „k o cka“  ( ko čk a ) .  Dl e  zp r áv y b yl a  v  ř e č i  

d om in an tn í  m no ho če t n á  v ad a  v ýs l ov nos t i ,  vad a  a r t i k u l ace  a  po ru ch a  v ě t né  

s t av b y.  Ř eč  b yl a  o b t í ţn ě  s roz umi t e ln á .  V ýr az n ě  b yl a  o m ezen a  mo to r i ka  
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j az yk a  a  r t ŧ .  Z  h l ed i s k a  a r t i k u l ace  b yl y  n a r u š eny p r ea l v eo l á rn í ,  

p os t a lv eo l á rn í  a  pa l a t á ln í  h l á sk y.  In t e rm i t en tn ě  b yl y  p ř í t om n y i n i c i á l ně  

t on y –  to no k lo n y.   

Ze  z p r áv y n eu r o l o ga ,  kd y b yl o  Lu k áš ov i  1 2  l e t  a  1 0  m ěs í cŧ ,  j s me  se  

d ozv ěd ě l i  něko l i k  i n f o rm ac í  o  šk o l n í  d o ch áz ce .  Lu k áš  m ěl  d v ak rá t  

o d l oţ en ou  š ko l n í  do ch ázk u ,  n ako nec  in t eg ro v án  v e  t ř í d ě  s  m enš í m po č t em 

d ě t í .  Vz d ě l áv án í  d l e  i nd i v i du á l n í ho  vzd ě l áv ac í ho  p l án u  a  o so bn í  as i s t enc i  

d o po ru č i l  p s ych o log  z  p ed ago g i ck o -p sych o l o g i ck é  p o radny.  

N yn í  b ych o m  j i ţ  p ř e š l i  od  l ék a řsk ých  a  z p r áv  z  SPC  „ Dí t ě“  

k  úd a jů m p an í  l ogo p edky ,  k t e r á  m á  Lu k áš e  v  p éč i  o d  ro k u  19 99 .  M at ka  

p r o  p an í  l o gop edk u  n aps a l a  s lo vn íček  v ýr az ŧ ,  k t e r á  Lu k áš  ak t iv ně  

p o uţ ív a l  v e  v ěk u  3  l e t  a  5  m ěs í cŧ .  J edn a l o  s e  o  s lo v a  „ mám a“ ,  „ t á t a“ ,  

„m am á ,  t a t á “  v  p ř í p ad ě ,  ţ e  na  n ě  vo l a l .  P r o  j í d lo  a  p i t í  uţ ív a l  v ýr az  

„ň am“ ,  „ kuť ku “  ( jo gu r t ,  do r t ) .  D a l š ím i  s lo v y b yl y  „ b o - b o “  a  uk azo va l  

( ch t ě l  n a  z ách od ) ,  „b u -b u “  ( n ěčeho  s e  b á l ) ,  „ bo -b o “  (b o t y,  p ř ez ŧv k y) ,  

„ t s e - t s e“  ( s v e t r ) ,  „ l o “  ( l am p a ) ,  „ lo -bá“  ( s v ě t l o  z ha s l o ) ,  „ b á“  (b ác ) ,  „o p ,  

áo p “  ( ho p ,  b a ló n ek ,  kd yţ  n ěco  sk áka lo ) ,  „k i d l i “  (k o l í čky) ,  „ tu tu ,  t o ,  t u o“  

( au t o ) ,  „ é“  ( l e t ad l o ,  „ v av a“  ( v l ak ) ,  „ š š “  ( j ak  d ě l a l  v l ak ) ,  „ t ú  bá ,  bá“  

( b agr ) ,  „ páp áp á“  a  m áv a l  (p ř i  l ou čen í ) ,  „b a ,  b a“  (z n am ena l o  b a f  j ak o  k d yţ  

d ě l á  p e s ) ,  „m ň a“  (ko čk a ) ,  „ ko ,  k o “  ( s l ep i ce ,  p t ák ) ,  „n e“  (n e so uh l as ) ,  „ hm“ 

( s ou h l as ) ,  „ á“  a  u kazo v a l  ( t e l e f on ov a t ) .  Fo uk a l - l i  Lu k áš  p us ou ,  z nam en a lo  

t o  v í t r ,  p l a ch e t n i ce ,  l oďk a .  D á l e  Lu k áš  n apo do bo v a l  z vuk y au t a ,  p í s k án í ,  

v o l án í  apo d .  Uk azo v a l  jm eno v an é  čá s t i  t ě l a  n eb o  v ě c i  v  p ok o j i  n ebo  

n a  o b r ázku ,  zn a l - l i  j e .  

S l ov n í ček ,  k t e r ý b yl  o p ě t  v yt v o ř en  m a tk ou  o  ro k  poz d ě j i ,  b yl  

o b oh acen  o  n ěk t e rá  s l ov a  č i  sp í š e  o zn ačen í  p ř edm ě tŧ .  „ C ,  c “  z nam ena l  

b o nb ón  a  p ř i t o m Lu k áš  n ap od ob ov a l  cu cán í .  „ Bo bo -š í “  zn am en a l o ,  ţ e  ch ce  

n a  z ách od .  Da l š í mi  b yl y  „ m a“  ( tm a ) ,  „ a j í “  (h a j í ) ,  „v avaš í “  ( v l ak ) ,  „ bu“  

( b us ) ,  „ ao j “  ( poz dr av ) ,  „b e f “  (p e s ) ,  „ň a - ňa“  ( ko čk a) ,  „k ó kó “  (zp ív án í ) ,  

„b r um “  (m edv ěd) ,  „ kŧ “  ( kŧ ň ) ,  „ ku k“  ( p o d ív a t  s e ) ,  „ s s s “  (h ad ) ,  „ l a l a“  

( ţ í ţ a l a ) ,  „b l l l l l “  ( če r t ) ,  „b l e“  (k d yţ  byl o  n ěco  šp in av é ) ,  „b eb í “  ( bo l í s tk a ) ,  

„ au “  ( někd o  ko us a l ,  n ěco  bo l e lo ) ,  „b é  b é“  ( n ěk do  b yl  s mu tn ý) .  K d yţ  ř ek l  

„k id l á“  a  u k az o v a l  n apř .  2  p r s t y,  z n am en a l o  t o  po če t ,  t ř eb a  2  k o čk y.  

Z l o b i l - l i  s e  n ěk do ,  ř í k a l  Lu k áš  „ t y t y  t y“  a  u k azo v a l  p ř i t om .  K d yţ  n ěkdo  

š e l ,  ř í ka l  „ ť ap ,  ť ap “ ,  k apa l a - l i  v oda  „k ap“ .  N a  v ýz v u  ř ek l  „ j á ,  t y“ .  
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R eagov a l  n a  v ýz v u  „ ř ekn i  p ro s ím “  t ak ,  ţ e  ud ě l a l  „m -m “ ,  „k “  mě l - l i  

p o děko v a t .  

D í k y z p r áv ám  p ro  š k o l u  a  l ék a ř e ,  j sm e  mo hl i  zh od no t i t  v ýv o j  

j az yk o v ých  s cho pno s t í  Lu k áš e .  P an í  l o gop edk a  op ě t ov n ě  ps a l a  z p r áv y 

p r o  šk o l u .  T yt o  z p ráv y b yl y  d ŧ l eţ i t é  p r o  p ro ces  i n t eg r ace  Lu k áš e  v  běţ né  

š ko l e ,  p ro  v yt v o ř en í  i nd iv id uá ln í ho  vz d ě l áv ac íh o  p l ánu  a  p r o  z a ř azen í  

r o l e  oso bn íh o  a s i s t en t a  p ro  Lu k áš e .  V e  v ěku  7  l e t  do š l o ,  d l e  zp r áv y 

p r o  šk o l u ,  ke  z n ačn ému  n ár ŧ s tu  s lo v n í  z ás ob y.  Lu k áš  s e  v yj ad ř ova l  

v e  v ě t ách ,  v yp r áv ě l .  D ys gr am a t i s m y j e š t ě  p ř e t rv áv a l y ,  a l e  b yl y  n a  ú s t up u .  

K v ŧ l i  kv a n t i t a t i vn í mu  pos tu pu  vš ak  s t agno va l a  k v a l i t a  ř e č i ,  h l avně  

p o  s t r án ce  a r t i k u lace .  V ýs l o vn os t  s e  z l ep šo v a l a  n a  ú r o vn i  h l ás kové  

a  s l ab ik o v é ,  i  n a  ú r o vn i  j ed no du ch ýc h  s lo v .  U  v í ce s l ab i čn ých  s l ov  b yl y  

a l e  č a s t é  p ř e sm yk y  a  v yn ech áv án í  h l ás ek .  Z  t ě ch to  dŧ vod ŧ  p an í  l o gop ed k a  

d o po ru č i l a  j e š t ě  j ed en  od k l ad  šk o ln í  d o ch áz k y.  T ed y j i ţ  d ru h ý o d k l ad .  

V e  v ěk u  8  l e t  a  2  m ěs í cŧ  m oh la  pan í  l o go p ed k a  ko ns t a to v a t  zn ačné  

z l epš en í  s l ov n í  z áso b y,  v yj ad ř ov ac í ch  s cho pn os t í ,  g r am at i ck é  s t avb y v ě t y 

i  a r t i ku lace .  S t á l e  j e š t ě  p ř e t r v áv a l y  p r o b l ém y s  v ýs lo vn os t í  h l á sek  

n a  ú r ov n i  s l ov  a  v ě t .  N e j v ě t š í  ob t í ţ e  p ŧs ob i l a  v í ces l ab i čn á  s lo va .  V áz la  

r e a l i z ace  p r ea l v eo l á r n í ch ,  po s t a l veo l á r n í ch  a  p a l a t á l n í ch  h l á sek .  

N ed i f e r en cov a l  s yk av k y,  n em ěk č i l ,  z a t ím  n eb yl a  v yt v o ř en a  h l ás k a  R  a  Ř .  

T yt o  úd a je  v yp l ýv a j í  z e  z p ráv y p an í  l ogo p edk y o p ě t  p r o  šk o l u .   

V e  z p r áv ě  p r o  š k o lu  z e  dn e  20 .  1 .  200 5 ,  kd y b yl o  Lu k áš ov i  1 0  l e t ,  

j sm e  n a l ez l i  ú d a j e  o  p ro b l ém u  v e  s lu ch o vé  d i f e ren c i ac i  h l ás ek  u  Lu k áše .  

D á l e  p ře t rv áv a l y  p r ob lém y v  g r am at i ce .  B yl a  z d e  vš ak  i  p rv n í  zmí nka  

o  v ýr az n é  b a lb u t i es  p ř i  zv ýš en ém ps ych i ck ém  t l aku .  Zd e  b ych o m  se  

p oz as t av i l i  u  p ř í č in y v z n ik u  b a l bu t i es .  D le  sd ě l en í  p an í  l o go p e d k y d o š lo  

p r áv ě  v  p os l edn ím r o ce ,  t ed y r o ce  20 0 4 ,  ke  vzn ik u  b a l bu t i es .  P ř í č i nou  

m oh lo  b ýt  r o d in n é  k l im a ,  k d y b yl i  r o d i če  v  r ozv od ov ém  ř í z en í .  P ř i t ěţu j í c í  

o k o ln os t í  m ě l a  být  s n ad  i  š ik an a  o t ce  sm ěřo v an á  n a  m a tk u .  T yt o  

i n fo rm ace  m ám e  od  p an í  l o go p ed k y.  S o u h l as  o  zp r aco v án í  k azu i s t i k y  j s me  

o d  m at k y d o s t a l i ,  a l e  z  č a so v ých  d ŧ v od ŧ  m at k y j s m e  n em ěl i  m oţn os t  

o  rŧz n ých  s o uv i s l os t ech  p oh ov oř i t .   

P an í  l o go p ed k a  v e  z p r áv ě  z e  dn e  1 3 .  3 .  2 00 6  ap e l ov a la  n a  šk o lu ,  

k am  Lu k áš  cho d í ,  ab y p r o d lo uţ i l i  a s i s t en t s k é  s luţ b y u  Lu k á še .  

Zd ŧ v od ňo v a l a  t o  v ýr az n ým i  d ys f a t i ck ým i  r ys y a  o b čas n ým i  m as ivn ími  
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p r o j ev y b a l b u t i es .  D l e  p an í  l o go p ed k y d ys f áz i e  sn i ţo v a l a  s ch opnos t  

Lu k áš e  p o roz um ět  o k o l í  a  o s ob n í  a s i s t en t  m u  pos k yt o v a l  j i s t o tu  

p ř i  kom un ik ac i .  S i tu ac i  t ak é  ko mp l ik ov a l y  p o t í ţ e  s e  z ako k t á v án í m,  k t e ré  

s e  v ýr az n ě  zh o ršo va l y  p ř i  j ak éko l i  změn ě ,  emo čn ě  v yh r o ce n ých  s i t u ac í ch  

a  d á l e  p ro h l ub ov a ly  t u t o  ř e čo vo u  po ru chu .  

P ro  s h rn u t í  v šech  p r ob lémŧ  Lu k áš e  bych o m  s e  i ns p i ro va l i  zp r áv ou  

l o gop edk y p r o  pos ud ko v éh o  l ék a ř e  z e  dn e  9 .  3 .  20 0 9 .  Nebo ť  j s m e  

s  Lu k áš em  a  p an í  l o gop edk ou  b yl i  v  k on t ak tu  a  s p o lu pr aco va l i  a s i  pŧ l  

r o ku  po  n aps án í  t é to  z p r áv y  ( ř í j en  a  l i s to p ad  2 00 9 ) ,  m oh lo  b y s e  zd á t ,  ţ e  

ú d a j e  j so u  j i ţ  s t a ré .  Pan í  l o gop edk a  v š ak  ko ns t a to v a l a ,  ţ e  k  v ýr az n ému 

z l epš en í  z a  t en t o  p ŧ l  r ok  u  Lu k áš e  n edo š l o .  N a  lo go ped i i ,  d l e  zp r áv y,  

d o ch áz í  Lu k áš  p r av i d e ln ě  v  do p ro vo du  m at k y z  d ŧv od ŧ  d i agn óz y v ýv o j o vá  

d ys f áz i e ,  d ys a r t r i e  n a  p od k l ad ě  cen t rá ln íh o  h yp o to n ick ého  s yn d r o mu 

a  b a l bu t i es .  Ko mb in ace  t ě ch to  po t í ţ í  v ýr az n ě  s n i ţu j e  moţ no s t  d o rozumět  

s e  s  o ko l ím .  V  b ěţn ých  ţ i vo t n í ch  s i t uac í ch  p ŧs ob í  j ako  p r o s t ř ed n í k  m at ka .  

S ou v i s l ý s p o n t án n í  p ro j ev  k om pl i ku j e  n es cho pn os t  r e a l i z ace  j edn o t l i v ých  

h l ás ek ,  j e j i ch  n ah razo v án í  n eb o  v yn ech áv án í ,  k om ol en í  a  zk r aco v án í  s lov  

i  v ě t .  V ázn e  s lu cho v á  d i f e r enc i ace ,  p ř e t r v áv a j í  n ed os t a t eč no s t i  

v  g r am a t i ck é  s t ruk tu ř e  j az yk a .  T yt o  p r ob l ém y z h o rš u j e  m om en t á ln í  

em o čn í  n a l ad ěn í  a  s i t u ačn í  n e j i s t o t a ,  p r o j ev u j í c í  s e  od  d r ob n ých  k l onŧ  

a  t o nŧ  p ř e s  p re fo n ačn í  sp a sm y s  v ýr az n ou  d ys f l uen c í  n ěk d y aţ  

p o  n es cho pn os t  p r om lu v i t .  V e  šk o l e  pak  s t e jn ě  p ŧs ob í  os ob n í  as i s t en tk a ,  

k t e r á  usn adň u j e  i n t e r ak c i  Lu k áš e  s e  sp o l uţ ák y ,  Lu k áš e  s  p edago gem ,  a l e  

m á  i  n en ah r ad i t e l no u  fu nk c i  p ř i  č t en í  a  h l avn ě  rozu m ění  t ex tu ,  po cho p en í  

z ad an ých  ú k o lŧ .  Lu k áš  n en í  s cho p en  sam os t a tn é  p r áce .   

M ě l i  j sm e  m oţn os t  t o ho t o  k l i en t a  v i d ě t  p ř i  i n t e r ven c i  u  pan í  

l o gop edk y.  B yl o  t o  v  d ob ě ,  kd y Lu k ášo v i  b yl o  n ece lých  1 4  l e t .  J eho  

p r ob lém y j s m e  sp o l u  k onzu l to v a l i .  V  t é t o  d ob ě  Lu k áš  p ro cv i čo va l  

v ýs l o vn os t  h l ás ek  C  x  S ,  Č  x  Š  a  R ,  k t e r é  um í ,  a l e  n ep ouţ í v á .  D á le  s e  p an í  

l o gop edk a  so us t ř ed i l a  n a  cv i čen í  s l uch o vé  p ozo r nos t i ,  pam ět i  na  ú r ov n i  

s l ab i k ,  s l ov ,  v ě t .  P ro cv i čov a l i  z r akov o u  d i f e r enc i ac i ,  p r o t oţe  m á  Lu k áš  

p r ob lém  s  p í sm en y.  H m at ov ou  d i f e r enc i ac i  cv i č i l i  n ap ř í k l ad  t ak ,  ţ e  Lu k áš  

d os t a l  5  ma l ých  h r aček ,  k t e r é  s i  n e jd ř í v e  o sah a l ,  po t é  d os t a l  š á t ek  

p ř e s  ru ce  a  h r ačk y a  m ě l  h ád a t ,  j ako u  h r ač ku  z r ov n a  d rţ í  v  ru ce .  R ozv í j e l i  

l o g i ck é  s ou v i s lo s t i ,  a so c i ace .  N íţe  uv ed em e  p ř ík l ad  t ěch to  cv i čen í .  D le  
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p an í  l o gop edk y m á  Lu k áš  do b ro u  s l ov n í  z ás ob u .  J e š t ě  s po l u  r ozv í j e l i  

r yt m iz ac i  k  nav ozen í  m ěk k éh o  h l a so v éh o  z ačá t k u .  K  to mu  v yu ţ ív a l i  

f o no gr a f o r yt m i ck u .  

Z  h l ed i s k a  p ro j ev ŧ  b a lb u t i es  b ych o m zmí n i l i  j e š t ě  t o l ik ,  ţ e  Lu k áš  

m á  v ýr az n ě j š í  p r o j ev y v  p ř í p ad ech ,  kd y n av š t ív í  sv ého  o t ce .  R od i če  j sou  

j i ţ  roz v ed en i  a  o t ec  s e  o  Lu k áš e  n ěk o l ik  d n í  v  m ěs í c i  s t a r á .   

P ro  po t řeb y t é t o  p ráce  j s m e  s e  z ep t a l i  p an í  l o go pedk y,  k t e r á  cv i čen í  

u  Lu k áš e  ap l ik u j e .  Za j ím a la  n á s  fo n ačn í ,  r ez on ančn í ,  a s oc i ačn í  a  r yt mi cká  

cv i čen í .  M n oh o  z  t ě ch to  cv i čen í  j sm e  m oh l i  v i d ě t  p ř i  p rác i  p an í  l o gop edk y 

s  k l i en t em.  P an í  l ogo p edk a  n ám sd ě l i l a ,  ţ e  u  Lu k áš e  uţ í v á  vš echn y t yp y 

d an ých  cv i čen í ,  n a  k t e r á  j sm e  s e  p t a l i .  A  to  v  rŧz n é  mí ř e ,  d l e  p o t ř eb y 

a  p ro j evŧ .  Zá l eţ í  na  t om,  co  j e  p ř i  d an é  n áv š t ěv ě  v í ce  t ř eb a ,  zd a  z am ěř i t  

p ozo r no s t  n a  p r o j ev y b a l b u t i es ,  n a  p ro b l ém y v  a r t i k u l ac i  č i  n a  p r ob lém y 

d ys f a t i ck éh o  r áz u .  

Fo n a čn í  cv i čen í  pan í  l o gop ed k a  s po j ov a l a  s  d ech ov ým  cv i čen í m.  

Lu k áš  s e  p oh od l ně  o p ř e l  o  o p ě rad lo  ţ id l e ,  z av ř e l  o č i  a  m ěl  s i  h l í da t  

d ých án í  no sem.  P os tu pn ě  se  s  p an í  l ogo p edk ou  z aměř i l i  n a  k on t r o lo v ané  

d ých án í ,  t ed y n ádech  nos em a  v ýd ech  pus ou ,  k t e r ý s e  m ě l  po s t upně  

p r od luţ ov a t .  P ro  l epš í  p ř ed s t av u  pan í  l o go p ed k a  p oč í t a l a  n ap ř ík l ad  

n e jp rv e  d o  t ř í ,  pos tu pn ě  z v yš o v a l i  č í s l a .  Po t é  p ř e š l i  k  n ád echu  a  mí s to  

v ýd ech u  k  f on ac i  v o ká lu  A .  J em n ě  s  m ěkk ým  h l as ov ým  z ačá t k em .  Pan í  

l o gop edk a  Lu k ášo v i  z dŧ r azn i l a ,  ab y s e  sn aţ i l  d ých a t  do  b ř í š k a ,  j ako b y 

n a  n ěm mě l  po loţ en ý b a l ón ek  a  t en  s e  m ěl  zv ed a t .  Mu s e l a  a l e  Lu k áše  

ča s t o  h l íd a t ,  ab y p ř i  n ád ech u  n ezv ed a l  r am en a .  Po s tup n ě  m ěn i l i  f on ac i  

v o ká lu  A n ap ř í k l ad  h l ás ko u  Š .  Po té  zk ouš e l i  f on ov a t  s lo v a ,  k t e r á  m aj í  

z ačá t ečn í  p í sm eno  A ,  p op ř í p ad ě  Š .  Pěk n ě  po m alu ,  j emně  a  l ehce .  C í l em 

cv i čen í  b yl o  do j í t  a ţ  k  v áz an é  řeč i  t ak ,  ab y Lu k áš  s  výd ech em  sp o jo va l  

s lo v a ,  k t e r á  m u  pan í  l o go p ed ka  ř ek la  č i  s i  j e  v ym ys l e l  s ám.  N ap ř ík l ad  

A d am  –  a  –  Š imo n  –  a  –  Ni n a  apo d .  Zača l i  s po jo v án í m dv o u  k rá tk ých  s lov  

a  p os tu pn ě  p r od l uţo v a l i  ř adu  s lo v  s  p ř i h l éd nu t ím  na  mom ent á l n í  m oţn os t i  

Lu k áš e .  

V  p ř íp ad ě  d r uh ého  o k ru hu  cv i čen í ,  rezona nčn í  cv i čen í ,  p an í  

l o gop edk a  uv ed l a ,  ţ e  v yu ţ ív á  n ap ř í k l ad  n az a l i z ac i ,  vo ka l i z ac i  č i  v ázán í  

s l ab i k .  Al e  p ř i  n aš i ch  s e t k án í ch  s e  t ěmt o  cv i čen ím n e v ěnov a l a .   
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A s o c ia čn í  cv i čen í ,  k t e rá  p an í  l o go p ed k a  ap l i ko v a l a  u  Lu k áš e ,  

p r ob íh a l a  t ak to :  

P an í  l o gop ed k a  v yb r a l a  10  k a r t i č ek  s  r ŧzn ým i  po ds t a tn ým i  jm én y.  Lu k áš  

s i  vţd y j edn u  v yt á h l ,  p ř eče t l  a  mě l  vys v ě t l i t ,  co  to  j e ,  k d e  to  n a j d em e č i  

j ako uk o l i  j i n ou  cha r ak t e r i s t i ku .  N ap ř í k l ad  s l ov o  v r án a  č i  c i t r ón ,  l i s t op ad  

ap od .  P os tu pn ě  t ak to  p op s a l  v š ech  d e s e t  s l ov .  K ar t i čk y d áv a l  p od  s ebe  

d o  s l ou p ečk u ,  p r o toţ e  p an í  l o go p edk a  m ěl a  p ř i p r av en ých  d a l š í ch  10  

k a r t i č ek .  Zd e  b yl a  s lo v a ,  k t e rá  s e  ně j ak ým  z pŧ so b em  h o d i l a  k e  s l ovŧm 

z e  s lo u pce .  B yl y  t o  b uď  p r o t ik l ad y,  n eb o  p a t ř i l y  d l e  n ě j ak é  

ch a r ak t e r i s t i k y d o  s t e jn é  s ku p i n y.  N ap ř í k l ad  k e  s l ov u  v r án a  m ěl i  s lo vo  

čáp ,  t ed y ch a r ak te r i s t i k ou  b yl o ,  ţ e  o b ě  z v í ř a t a  b yl i  p t ác i .  K  c i t r ónu  

n ě j ak é  j i n é  ov oce ,  k  l i s t op adu  j ak ýk o l i  j i n ý k a l end á ř n í  m ěs í c .  Lu k áš  s i  

z as e  k a r t i čk u  v yt áh l  z  r uk ou  pan í  l ogo p edk y,  p ř eče t l ,  p o ps a l  a  m ě l  j i  

p ř i ř ad i t  k e  s p r ávn é  k a r t ě  z e  s lo up ce .  T ak é  m ěl  v ys v ě t l i t ,  p r o č  s i  m ys l í ,  ţ e  

s e  z ro vn a  t yt o  d vě  v ěc i  k  so bě  n e jv í ce  h od í .  

P od ob n ým  a s o c i ačn ím  cv i čen ím ,  k t e r é  p an í  l o gop edk a  u  Lu k áše  

ap l ik ov a l a ,  b yl o  cv i čen í ,  kd y n a  s t o l e  p an í  l o gop edk a  n ech a l a  n ěk o l ik  

k a r t i č ek  s e  s lo v y.  Ú k o l em  Lu k áš e  b yl o ,  ab y  s l o vo  p ř eče t l ,  p op s a l  č i  

v ys v ě t l i l ,  o č  s e  j ed n á ,  a  z ku s i l  k  n ěm u  v yt v o ř i t  n ě j aké  s l ov o  po do bné .  

N a  t o t o  no v é  s lo vo  p ak  m ěl  v yt v o ř i t  sm ys l u p ln ou  v ě t u .  

R y t mi ck á  cv i čen í  u  Lu k áš e  p an í  l o go p ed k a  uţ ív a l a  p ř i  po t í ţ í ch  

s  d lo uh ým i  s lo v y.  V  t omt o  p ř í p ad ě  i nk r i min ov an é  s lo v o  v yt l e s k áv a l i  

p o  s l ab ik ách .  T ak é  ča s t o  p ouţ ív a l i  p r o  n ázo rn ou  uk áz ku  bzu čák .  Lu k áš  

n em ěl  v ýr az n ě j š í  p r o b l ém  ve  v yv o z en í  v š ech  h l á s ek .  N a  začá tk u  t e r ap i e  se  

o p r av du  s naţ i l .  Pos t u p em  ča su  s e  vš ak  v í ce  s ou s t ř ed i l  na  h r u  a  n a  to ,  co  

ch t ě l  ř í c i  pan í  l o gop ed ce ,  n eţ  n a  s vo u  v ýs l o vn o s t .  P an í  l o go p ed k a  h o  v šak  

v r ace l a  zp ě t  a  u pozo r ňo v a l a  n a  v ýs l ov n os t .  V  t ak ov é  chv í l i  po uţ i l a  d a l š í  

r yt m i cké  cv i čen í .  Ř ek l - l i  Lu k áš  n ě j ak é  s lo vo ,  kd e  nev ys l o v i l  s p r áv ně  

h l ás ku ,  k t e r ou  j i ţ  um ěl  n eb o  j i  s  p an í  l o go p ed ko u  cv ič i l ,  z as t av i l a  ho  pan í  

l o gop edk a  a  s lo vo  v ys l o v i l a  o na .  Po  s l ab i k ách .  Lu k áš  mě l  u ho dn ou t ,  kd e  

s e  d an á  h l á sk a  n ach áz í ,  z da  n a  z ačá t ku  s l ov a ,  u p ros t ř e d  č i  n a  ko nc i .  

P ok ud  mu  t o  ne š l o ,  r oz d ě l i l  s i  t o  s l ovo  p o  s l ab i k ách  s ám.  Lép e  s i  t o  t ak to  

u v ěd om ov a l .   

P ř i  t e r ap i i  sd ě l ova l  Lu k áš  p an í  l o go p ed ce  v š echn y s v é  r ad os t i  a  

s t a r os t i .  M lu v i l  h od n ě  a  r ád .  
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8 . 3  Př í pa do vá  s tud i e  J an a  

S  J an em  j sm e  s e  sezn ám i l i  n a  sk up i no v é  t e r ap i i  b a l bu t ik ŧ  n a  j edné  

k l i n i ce .  P ř e sn é  j mén o  o r gan izace  č i  j e j í  b l i ţ š í  p op i s  n eb u dem e  vz h l edem 

k  c i t l i vos t i  ú d a j ŧ  J an a  uv ádě t .  V  t é to  p ř í p ad ov é  s tu d i i  b ych o m  v ych áz e l i  

z  v ýp o v ěd í  J an a .  M ěl i  j sm e  m oţn os t  s e  s  n ím  o so bn ě  s ez námi t  

a  n a  n ěk t e r é  ú da j e  s e  h o  z ep t a t .  D á l e  b ych o m  s e  z am ěř i l i  na  i n f o rm ace ,  

k t e r é  n ám  p os k yt l  l o go ped  J an a .  J ed n á  s e  o  z áz n amy l o go p ed i ck ých  

s ez en í ,  r eedu k ačn ích  p ob yt ŧ ,  n eur o lo g i ck éh o  v yš e t ř en í  č i  fo n i a t r i ck ého  

v yš e t ř en í .  

J an  j e  b a l bu t ik  s t ř ed n í ho  věku ,  d v ace t  l e t  j e  z am ěs t nán  j ako  d ě ln ík  

v  nemo cn i čn ím  za ř í z en í .  Dl e  v las tn íh o  sd ě l en í  j e  j ed i n ým  b a l bu t ikem  

v  ro d i n ě ,  n ik do  z  p ř í buzn ých  n em á  ţ ád n é  ř ečo vé  p ro b l ém y.  K o k t avo s t  j e j  

t r áp í  o d  ú t l éh o  dě t s tv í .  J an  vš ak  n eb yl  s ch op en  b l í ţ e  s p ec i f i ko v a t  an i  

p ř í č in u  ko k t avo s t i  an i  p ř esn é  ob do b í  j e j í h o  vzn ik u .  J en  s i  p am at ov a l ,  ţ e  

s e  ko k t av os t  z ho rš i l a  v  p rŧ b ěh u  d och áz k y d o  zák l adn í  šk o l y,  k d e  b yl  

v ys t av en  j ak  p s yc h i ck é  t ak  f yz i ck é  š ik aně .  V  d ě t s tv í  s e  l é č i l  n a  m no ha  

m ís t ech .  B l í ţ e  n ám n ed ok áz a l  j i ţ  po ps a t  t yp y  z a ř í z en í ,  k t e r á  n av š t ěv ov a l .  

P ouz e  uv ed l ,  ţ e  se  o d  č t yř  l e t  l é č i l  n a  d ě t sk é  ps ych i a t r i i ,  d á l e  d o ch áz e l  

k  l o gop edo v i  a  n avš t ěv ov a l  k l in i ck éh o  p s ych o lo ga .  J an  nám  sd ě l i l ,  ţ e  t a to  

p éče  mu  s ko r o  v ŧbec  n epo mo hl a .  V ýs l edk ŧ  s i  v š ím á  aţ  v  pos l ed n í  d ob ě ,  

k d y p r av id e ln ě  n av š t ěvu j e  d ano u  k l i n i ku .  S dě l i l  n ám ,  ţ e  z d e  do cház í  

n a  l é čb u  ko k t av os t i ,  p r o toţ e  mu  to  o p r av du  p om áh á  a  t ak é  p r o toţ e  j e  t am 

s ku p i n a  l i d í ,  k t e ř í  m a j í  t ak é  t en to  p rob l ém,  m aj í  J ana  r ád i  a  on  m á  r ád  j e .  

T a k é  j s me  se  dozv ěd ě l i ,  j ak  s e  Jan ov i  s  ko k t av os t í  ţ i j e .  D ř í ve  se  

p ř i  z ak ok t án í  c í t i l  h o dn ě  t r apn ě  a  n e šť as tn ě .  A l e  o d  d o b y,  k d y  z ača l  

s  k ok t av os t í  so us t av n ě  p r aco v a t  ( s  ná s tu pem n a  k l i n i ku ) ,  j i  n epo vaţ u je  

z a  h an d i cap ,  a l e  d ok áţ e  s i  z  t é to  ř ečové  v ad y u d ě la t  l eg r ac i  a  sv ou  ţ iv o tn í  

s i t u ac i  b r á t  s  n ad h l ed em.  Ko k t avos t  j e  p od l e  ně j  l epš í ,  k d yţ  j e  

v  ps ych i ck é  po ho dě ,  n ap ř í k l ad  v e  sp o l ečno s t i  s v ých  p ř á t e l  č i  s  r od ič i ,  

n ebo  v  s i t u ac í ch ,  k d y m lu v í  o  n ěčem ,  čemu  roz umí .  N ao p ak  s e  J anov i  

m lu v í  š p a t n ě  v e  chv í l í ch ,  kd y m á  z  n ěčeh o  s t r a ch ,  j e  n e rv ózn í ,  m á  ml uv i t  

o  n ěčem  dŧ l eţ i t ém ,  m á  mlu v i t  s  l i dmi ,  k t e ré  n ezn á  n eb o  j so u  mu  

n es ym p a t i č t í  n eb o  v  s i t uac í ch ,  k d y n ěco  s p ěch á  a  o n  b y m ěl  m lu v i t  r ych l e .  



 

- 117 - 
 

Za j ím a l i  j sm e  s e  o  t e r ap ie  n a  k l in i ce ,  co  J an ov i  p ř i ná š í ,  z d a  j e  

s po ko j en ý.  Sd ě l i l  n ám,  ţ e  m á  v yn i k a j í c í  po c i t y  z  t e r ap i í  n a  k l in i ce .  Moc  

r ád  t am  cho d í  a  j e  s i  v ědom  t oh o ,  ţ e  mu  t e r ap eu t i  h o dn ě  po m áh a j í .  

D ŧ leţ i t é  j so u  t ak é  p r o  n ě j  vz t ah y,  k t e r é  v  k o l ek t iv u  v yt v o ř i l i .  Po kud  

b ych o m  s e  m ěl i  z am ěř i t  n a  mlu vn í  p ro j ev  J an a ,  t ak  mu  ve  ch v í l í ch ,  k d y s e  

k o k t av os t  z ho r š í ,  p om áh á  r yt m izov án í  č i  po m al á  ř eč .  P ř i  t echn i ce  

s  r yt m izo v án ím  mu  t ak é  p om áh á  t o ,  ţ e  s e  v ěnu j e  h ře  n a  b ub n y,  h ř e  

n a  k yt a r u  a  t aké  r ád  z p ív á .  J an  po do tk l ,  ţ e  p ř i  zp ěvu  kok t av os t  abs o lu tně  

m iz í .  

K o nk r é t n í  k l i n ik u  J an  v yh l ed a l  na  do p or u čen í  k am ar ádk y.  P r vn ím 

v yš e t ř en ím  v  r ámc i  l é čb y n a  k l in i ce  b yl o  f on i a tr i ck é  vyš e t řen í  

v  l i s t op adu  2 00 4 .  Fo n i a t r  ml uv n í  p r o j ev  J an a  cha r ak t e r i z ov a l  j ako  

b a lb u t i e s  s  k lo n y a  k l on o t on y z e j m éna  v  poz i c i  n a  z ačá tk u  s l ov .  D ých án í  

m ěl  J an  p ov r ch n í ,  m ě l k é  a  p ř e r ýv an é .  Nu tn o  po do tk nou t ,  ţ e  j e  u  J ana  

k r om ě  b a l bu t i es  p ř í t om n a  d ys k a l ku l i e  a  nev yh r an ěná  l a t e r a l i t a .  Fo n i a t r  

J ano v i  d op or u č i l  d i agn o s t i ck ý p o b yt  na  k l i n i ce .  

Z  n eu ro lo g i ck éh o  v yš e t řen í  z  ún o r a  2 0 05  j s m e  s e  mo h l i  dozv ěd ě t ,  

ţ e  p ř i  J an ov ě  p or od u  n ed oš lo  k  ţádn ým  k om pl i k ac ím ,  k t e r é  b y m o hl y mí t  

v l i v  na  j eho  p o t í ţ e .  N eur o l o g ick ý n á l ez  b yl  v  no rm ě .  

P rv n í  l o gop ed i ck á  t e rap i e  n a  k l in i ce  p ro b ěh l a  t aké  v  ú n or u  20 05 .  

V ych áz ím e  z e  zprá vy  l og op eda .  P ř i  t o mto  s ez en í  l o gop ed  na s t í n i l  

t e r ap eu t i ck ý  p r o gr am .  Zača l  ap l ik ac í  f o n ačn í ch  cv i čen í  u  J an a .  Lo go p ed  

s e  r ozh od l  t e r ap i i  z am ěř i t  na  n avozo v án í  p l yn u l é  ř e č i  a  n a  z apo j ov án í  

m ěkk ých  h l a so v ýc h  z ačá tk ŧ  do  ml uvy J an a .  D á l e  p ok r ačo v a l i  d echo v ým i  

cv i čen í mi  a  r e l ax ac í  c e l ého  t ě l a .  J an  t ak é  p od s to up i l  ko l ek t iv n í  t e r ap i i ,  

k t e r á  b yl a  z am ěř ena  n a  r oz vo j  k om uni k ačn í ch  scho pn os t í .  P ř i  t e r ap i i  m ě l  

k aţ d ý č l en  s ku p in y h o v o ř i t  o  s vé  ř ečo vé  po r uš e .  P ak  p ř i s to up i l i  

k  decho v ým  cv i čen ím  a  cv i čen ím  z am ěř en ým  n a  zpo m al en í  ř e čo vého  

t em p a .  P ř i  v o l n ém  i  c í l en ém  d i a l o gu  l o gop ed  v yuţ ív a l  u  k l i en tŧ  

m et r on om .  R yt m u s  t ak é  p ro cv i čo v a l i  v yt l e sk áv án í m  a  p řed áv án í m  š t a f e t y 

v  ko l ek t i vu .  S ou čás t í  t é to  t e r ap i e  b yl y  h r y  p r o  p os í l en í  s eb ed ŧv ě r y,  h r y  

p r o  p od po r u  p oz i t i v n í ch  vz t ahŧ  v e  sk u p in ě ,  cv i čen í  z am ěř en é  n a  r ozvo j  

s cho pn os t i  r e agova t  v  rŧzn ých  s i t u ac í c h  a  n ácv ik  t e l e f o no v án í .  K d yţ  

v yt v o ř i l i  k l i en t i  d v ě  d ruţ s tv a ,  s ou t ěţ i l i  v e  h ř e ,  k t e r á  b yl a  z a loţ ená  

n a  „ š t a f e t ě“  f on ace  s amo hl ás ek .  T e r ap eu t  t ak é  vyu ţ í v a l  m et odu  
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d u b lo v an ého  č t en í ,  k d y  p ř ed č í t a l  s po lu  s  u rč i t ým  k l i en t em 

p ř ed  ko lek t i v em .   

J an  s e  zú ča s tn i l  t ř e ch  reedu ka čn í ch  p ob yt ů  po ř ád an ých  k l in ik ou  

v  l e t e ch  20 06 ,  20 07  a  20 08 .  

N áp l n í  p rv n í ho  pob yt u  ( v  r o ce  20 06)  b yl a  d ŧ k l adn á  lo go p ed i ck á  

cv i čen í ,  p ro v ád ěná  i nd i v i du á l n í  i  k o l ek t i vn í  f o rm ou .  D á le  p ak  

r eh ab i l i t a ce ,  p s ych o t e r ap i e ,  roz v í j en í  j emn é  m oto r ik y p o mo c í  v ýt v a r n ých  

a  p r aco vn í ch  t e chn ik ,  p l av án í ,  m uz i ko te r ap i e  a  ř ad a  d a l š í ch  č in nos t í  

p o dn ěcu j í c í ch  ce lko v ý r o z vo j  k l i en t a .  V  l o gop ed i cké  péč i  s e  t e r apeu t i  

z am ěř i l i  n a  dechov á  cv i čen í ,  z e jm én a  n a  z l ep š en í  d ech ov é  eko nom ik y,  

n ácv i k  d ech ov é  v ln y,  p r o h lo ub en í  d ýc h án í  a  n ácv ik  a  z ap o j en í  

ab do min á ln í ho  d ech u .  N avoz en é  d ech o vé  s t e r eo t yp y s e  s n aţ i l i  z apo j i t  

d o  f on ačn í ch  a  a s o c i ačn í ch  cv i čen í .  P ř i  fo n ačn ích  cv i čen í ch  k l ad l i  

t e r ap eu t i  u  J an a  d ŧ r az  n a  p ro d lo uţ en í  fo načn í  do b y,  n a  s po j en í  

k o nso n an tu  a  v ok á lu  s  měkk ým  h l as ovým  z ačá t k em .  N acv i čené  s t e r eo t yp y 

s e  s n aţ i l i  z ak om po n ov a t  d o  k r á tk ýc h  vě t  a  p os tu pn ě  d o  s po n t án n í  ř eč i .  

Lo go p ed i ck á  t e rap i e  b yl a  p r ok l ád án a  p od p ŧr nou  ps ych o t e r ap i í  

a  r e l ax ačn í mi  t e chn ik am i .  Běh em  toh o t o  p ob yt u ,  d l e  zp r áv y l o go p eda ,  

d oš lo  k e  z l epš en í  c e l k o vého  s t avu  k l i en t a .  O sv o j i l  s i  s p r áv n é  d ech ov é  

n áv yk y a  s t e r eo typ y.  P o z i t i v n ě  na  n ě j  pŧ so b i l a  p r áce  v e  s ku p in ě .  

T e r ap eu t i  J ano v i  do p or u č i l i  p r av id e l ná  cv i čen í  v  d om ác ím  p ro s t ř ed í  a  t aké  

p r av id e ln é  návš t ěvy  k l i n i k y.  O d  t é t o  d o b y ( o d  p r vn í ho  po b yt u  –  če r v en ec  

2 0 06 )  do ch áze l  j eden k r á t  t ýd n ě  n a  k l in ik u  n a  t e r apeu t i cká  s ezen í .  

D r u h ý r eed u k ačn í  p o b yt  p r o běh l  o  r ok  poz d ě j i ,  t j .  v  č e rv en c i  20 07 .  

N áp l n í  po b yt u  b yl a  d ŧ k l ad n á  l o gop ed ick á  cv i čen í  p r ov áděn á  in d i v id uá ln í  

i  k o l ek t i vn í  fo rm ou ,  t r én i nk  h r ub é  i  j em n é  m ot o r ik y a  g r a f om ot o r ik y.  

T yt o  č i nn os t i  b yl y  p r o v ád ěn y f o r m o u  so u t ěţ iv ých  s po r to vn í ch  ak t iv i t ,  

p om o cí  v ýt v a r n ýc h  a  p r acov n í ch  t ech n i k .  Běh em  p r áce  s  k l i en t y  b yl y  

v yu ţ ív án y i  m uz i ko t e r ap eu t i ck é  a  a r t e t e r ap eu t i ck é  t e c hn ik y.  D en n ě  b yl a  

t e r ap i e  d op l n ěn a  p s ych o l o g i ck ou  t e r ap i í .  V  r ámc i  i nd i v i du á l n ě  v ed ené  

l o gop ed i ck é  t e r ap ie  b yl a  r e a l i zo ván a  d echo v á  a  fo n ačn í  cv i čen í .  D echo vá  

cv i čen í  b yl a  z am ěř en a  n a  z l epš en í  dech ov é  ek on omi k y a  p ř i  fo načn í ch  

cv i čen í ch  k l ad l i  t e r ap eu t i  dŧ r az  n a  p r o d l ouţ en í  fo n ačn í  d o b y.  T r én o v a l i  

s  k l i en t y z ap o jen í  n acv i čen ých  s t e r eo t yp ŧ  d o  k r á tk ých  v ě t ,  z po m alo va l i  

t em po  ř eč i  a  dba l i  n a  z apo jo v án í  s p r ávn ých  ř ečo v ých  s t e r eo t yp ŧ  
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d o  sp on t án n í  ř e č i .  P ř i  s ku p i no v ých  l o gop ed i ck ých  cv ičen ích  ap l i ko va l i  

h r y z am ěř en é  n a  r oz vo j  s ch op no s t i  k omu ni ko v a t .  T ak é  v yu ţ i l i  h r y  

z am ěř en é  n a  z apo j en í  k l i en t a  d o  k o lek t i vu  b ez  ps ych i ck ých  b lokŧ  

k e  k om uni k ac i .  M uz i ko t e r apeu t i ck é  t ech n i k y b yl y  v yu ţ ív án y p r o  r ozvo j  

s lo vn íh o  a  v ě t n éh o  r yt m u  a  me lo d i e .  K aţd od en n ě  b yl a  s  k l i en t y t r én ov ána  

f o no gr a f o r yt m i ka  a  cv i čen í  měkk ých  h l as ov ých  z ačá tk ŧ .  N a  k on c i  t o ho t o  

p o b yt u  lo go p ed  J ano v i  d op o ru č i l  po k račo v a t  v  l o gop ed i ck ých ,  r e l ax ačn ích  

a  ps ych o t e r ap eu t i ck ých  s ez en í ch .  

P os l edn ím po b yt e m ,  k t e r ý J an  abso lv ov a l ,  b yl  po b yt  v  č e r v en c i  

2 0 08 .  Zam ěř en í  t oh o t o  po b yt u  b yl o  s t e jn é  j ak o  p řed choz í  dv a  po b yt y .  

V  p rŧ běhu  p ob yt u  s e  t e r ap eu t i  s n aţ i l i  p ŧs ob i t  n a  ce l ko vo u  o so bn os t  

k l i en t a .  Uţ í v a l i  l o go p ed i ck é ,  p s ych o t e r ap eu t i ck é ,  r e l ax ačn í  t echn ik y 

a  t echn ik y n a  r o zvo j  c e lk o vé  mo to r i ky  k l i en t ŧ .  Lo go p ed  v e  zp r áv ě  uv ed l ,  

ţ e  v  p rŧ běhu  r eeduk ačn í ho  p ob yt u  z azn amen a l  u  J an a  z l ep š en í  p l yn u l os t i  

ř e č i .  P r o j ev i l o  s e  t o  v e  sn í ţen í  č e t no s t i  p o čá t ečn í ch  k lo n ŧ  a  k l on o t onŧ .  

D á l e  J an ov i  d op oru č i l  k l id ov ý a  p r av i d e ln ý r eţ im.  V  r ám ci  ps ych o t e rap i e  

d o po ru č i l  p s ych o t e r ap eu t  cv i čen í  z a měř en á  n a  p os í l en í  s eb ev ěd omí .  B yl a  

n a s t av en a  n á s l ed n á  cv i čen í  v  d om ác ím  p ro s t ř ed í  a  d oho d nu t y p r av id e lné  

k o n t ro l y n a  lo go ped i i .  

J an  p rav i d e ln ě  d o ch áz í  na  l o gop ed i cká  s ezen í ,  j ak  in d iv i du á l n í ,  t ak  

s ku p i no v á .  D á l e  v  r ám c i  p éče  n a  k l in i ce  p od s tu p u j e  p r av i de l n á  

p s ych o t e r ap eu t i ck á  s ez en í  a  p r ev en t i vn í  ko n t ro l y  n a  f o n i a t r i i .  

V  n ás l edu j í c í  č á s t i  b ych o m po ps a l i  k o nk r é t n í  a so c i ačn í  cv i čen í ,  k t e rá  

j sm e  mo hl i  v id ě t  p ř i  s ku p i no vé  t e r ap i i  b a lb u t i kŧ .  

1 .  cv i čen í  –  k l i en t i  s ed í  v  k ru hu .  Hlu boce  s e  n ad ech no u  a  v š i chn i  

n a j ed no u  m aj í  ř í k a t  j ak ák o l i  jm én a ,  k t e r á  j e  v  t u  ch v í l i  nap adn ou .  

T a to  jm én a  m aj í  s po jo v a t  v o k á l em  A –  n ap ř .  

A n n aA M ar t i nA D avi d…  d ok ud  j i m  nedo jd e  d ech .  Po t é  t o to  cv i čen í  

zk ou š e j í  b ez  „ sp o jo v ac í ho “  v ok á lu  A.  P ř i t o m  m ez i  jm ény u d ě l a j í  

m a l ou  p auzu .  

2 .  cv i čen í  –  k l i en t i  s to j í  v  k ru hu .  N ad ech n ou  s e  a  m a j í  z a  ú k o l  ř í k a t  

n áz v y r ŧ z n ých  z e m í .  Lo go p ed  ch od í  z a  j e j i ch  z ád y,  k o h o  ťu kne  

d o  zad ,  t en  začn e  vyj m en ov áv án í  z t i šov a t .  N ako n ec  j en  bezh la sn ě  

a r t i ku lu j e .  T ak to  lo go p ed  „z t i š í “  n ěko l i k  k l i en t ŧ ,  a l e  n e  v š echn y.  
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P os t up n ě  n a  k l i en ty  z a s e  ť uk á  a  t i  pom al u  z ačno u  h l a s  p o uţ ív a t .  

Běh em to ho  „z t i š u j e“  op ě t  j i n é  k l i en t y .  

3 .  cv i čen í  –  k l i en t i  m a j í  naps a t  n a  p ap í rek  j ak ék o l i  d v ě  o t ázk y 

a  n a  n ě  dv ě  o dp ověd i .  T en t o  p ap í r ek  n ás l ed n ě  r oz s t ř í ha j í ,  ab y 

o t ázk y a  o dp ov ěd i  b yl y z v l ášť .  Vš ech n y o t ázk y s e  z amí ch a j í  

a  k aţd ý s i  d v ě  o t ázk y v yb e r e .  T ak t o  s e  t o  u dě l á  i  s  od po v ěďm i .  

C v i čen í  po k raču j e  t ak ,  ţ e  j ed en  k l i en t  s e  z ep tá  j ed nou  

z  v yl o s o v an ých  o t áz ek  j i n ého  k l i en t a .  T en  o dp ov í  j ednou  

z  v yl o s o v an ých  o dp o věd í .  P ak  t en to  k l i en t  k l ad e  o t ázku  n ěkom u 

j in ém u.  T ak to  cv i čen í  p ok r aču je  d á l ,  d o ku d  s e  n ev yče r p a j í  o t áz k y 

a  od po v ěd i .  

4 .  cv i čen í  –  p ř i  t omt o  cv i čen í  mŧţ em e  po uţ í t  o t ázk y z  p ř edch áz e j í c í  

h r y.  V yb e r o u  s e  dv a  d ob r ov o l n í c i ,  k t e ř í  b ud ou  mí t  k  d i sp oz ic i  

v š ech n y o t áz k y a  o p us t í  mí s tn os t .  M ez i t ím  t e rap eu t  v ym ys l í  k l í č ,  

p o d l e  k t e r éh o  se  b ud e  h r á t  ( n apř .  v š i ch n i  b ud ou  sm ut n í  

a  p ř i  o dp ov ěd i  t o  m us í  d á t  n a j evo ,  neb o  v  k aţd é  od po věd i  mus í  

h r áč i  p ouţ í t  č as ový ú d a j  ap o d . ) .  Do br o vo ln í c i  s e  v r á t í  a  p t a j í  s e  

s v ých  s p o l uh r áčŧ  o t ázk ami  z  p ap í r k ŧ ,  sp o lu h r áč i  od p ov í d a j í  

o d po věďmi  z  k a r t i č ek ,  a l e  m us í  zde  z ak om po no v a t  k l í č ,  n a  

k t e r ém  s e  do ho d l i .  N apř ík l ad  po ku d  b ych o m  po uţ i l i  j ak o  k l í č  

č a s ov ý ú d a j ,  p ak  by  h r a  v yp ad a l a  t ak :  od po v ěď ,  ţ e  n ěkd o  s n í da l  

k o l áč ,  b ych o m  zm ěn i l i  t ak to  –  v  s edm h o d in  j s em sn í d a l  ko l áč .   
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ZÁVĚR 

V  r ám ci  d ip l om ov é  p r áce  j sm e  se  z am ěř i l i  n a  p r ob l em at ik u  ap l ik ace  

f o n ačn í ch ,  r ez on ančn í ch ,  a s oc i ačn í ch  a  r yt m i ck ých  cv i čen í  v  l o gop ed i ck é  

i n t e rv en c i .  V  t eo r e t i ck é  čás t i  j sm e  p o ps a l i  r ŧz né  t yp y t ě ch t o  cv i čen í ,  

k t e r á  j so u  do s tu pn á  v  l i t e ra tu ř e .  V  p r ak t i ck é  čá s t i  j s m e  se  z ep ta l i  

l o gop edŧ ,  k t e r á  z e  cv i čen í  v e  sv é  p r ax i  uţ ív a j í .  Lo go p ed i  n ám  od po v í d a l i  

p r os t ř edn ic tv í m do t azn í kŧ .  Bo huţ e l  n áv r a t no s t  d o t azn ík ŧ  b yl a  j en  

d v an ác t ip r ocen t n í .   

S ou čás t í  p r ak t i ck é  čá s t i  b yl o  t ak é  p o ps án í  t ř í  p ř íp ado v ých  s t ud i í  

k l i en tŧ  t ř í  l o go ped ŧ .  T yt o  k l i en t y j s me  m ohl i  v  p rŧ b ěh u  t e r ap i í  p ozo ro v a t ,  

v id ě t  j e j i ch  úsp ěch y č i  n eúsp ěch y a  h l avn ě  j sm e  m ěl i  moţn os t  v i dě t  

ap l ik ac i  f on ačn í ch ,  r ezo nan čn í ,  a s o c i ačn í ch  č i  r yt m ick ých  cv i čen í  

p ř i  j e j i ch  t e r ap i i .  

Za j ím avo u  o t áz ko u  b y b yl o ,  j ak  čas t o  l o go p ed i  u  k l i en t a  cv i čen í  

p o uţ i j í .  V  p r ax i  j sm e  s e  s e t k a l i  s  p ř í p ad y,  k d y l o go p ed i  cv i č i l i  p ouze  

v ýs l o vn os t  u  k l i en t ŧ .  N ámi  uv ád ěn á  cv i čen í  uţ ív a l i  j en  v ýj i m ečn ě ,  a l e  

d o  d o t azn í ku  p op r av d ě  uv ed l i ,  ţ e  j e  ap l i ku j í .  J i n í  l o gop ed i  s  k l i en t y d ě l a l i  

f o n ačn í ,  r ezo n an čn í ,  a s o c i ačn í  č i  r yt m ick á  cv i čen í  p r av i d e ln ě .  P r áv ě  t yt o  

ú d a j e ,  j ak  čas to  a  j ak  dŧ k l adn ě  l o gop ed i  cv i čen í  ap l ik u j í ,  z  n aš eho  še t ř en í  

j i ţ  n ez j i s t ím e .  
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SEZNAM PŘÍLOH 

Př í l oha  1 :  T i š t ěn á  v erze  d ot a zn ík u  

DOTAZNÍK PRO LOGOPEDY 

 

 

DIPLOMOVÁ PRÁCE NA TÉMA: FONAČNÍ, REZONANČNÍ, ASOCIAČNÍ A RYTMICKÁ 

CVIČENÍ V LOGOPEDICKÉ INTERVENCI 

 

 

 

1. Aplikujete ve své praxi s klienty fonační cvičení?  

 

ano 

 

ne 

 

jiná odpověď 

 

2. Prosím, specifikujte, u kterého typu narušené komunikační schopnosti fonační cvičení 

aplikujete. Prosím, popište konkrétní příklad fonačního cvičení a pro jakou věkovou 

kategorii toto cvičení uţíváte. 

 

Typ narušené 

komunikační schopnosti 

Konkrétní cvičení Věková kategorie 

   

   

   

 

 

3. Aplikujete ve své praxi s klienty rezonanční cvičení?  

 

ano 

 

ne 

 

jiná odpověď 



 

 
 

4. Prosím, specifikujte, u kterého typu narušené komunikační schopnosti rezonanční cvičení 

aplikujete. Prosím, popište konkrétní příklad rezonančního cvičení a pro jakou věkovou 

kategorii toto cvičení uţíváte. 

 

Typ narušené 

komunikační schopnosti 

Konkrétní cvičení Věková kategorie 

   

   

   

 

5. Aplikujete ve své praxi s klienty asociační cvičení?  

 

ano 

 

ne 

 

jiná odpověď 

 

 

6. Prosím, specifikujte, u kterého typu narušené komunikační schopnosti asociační cvičení 

aplikujete. Prosím, popište konkrétní příklad asociačního cvičení a pro jakou věkovou 

kategorii toto cvičení uţíváte. 

 

Typ narušené 

komunikační schopnosti 

Konkrétní cvičení Věková kategorie 

   

   

   

 

 



 

 
 

 

7. Na co mají, dle Vašeho názoru, asociační cvičení u Vašich klientŧ vliv?  

...............................................................................................................................................

...............................................................................................................................................

...............................................................................................................................................

....................................... 

 

8. Aplikujete ve své praxi s klienty rytmická cvičení? 

 

ano 

 

ne 

 

jiná odpověď 

 

 

9. Prosím, specifikujte, u kterého typu narušené komunikační schopnosti rytmická cvičení 

aplikujete. Prosím, popište konkrétní příklad rytmického cvičení a pro jakou věkovou 

kategorii toto cvičení uţíváte. 

 

Typ narušené 

komunikační schopnosti 

Konkrétní cvičení Věková kategorie 

   

   

   

 

10. Na co mají, dle Vašeho názoru, u Vaší klientely vliv rytmická cvičení? 

...............................................................................................................................................

...............................................................................................................................................

...............................................................................................................................................

....................................... 

 

 

Pracoviště 

logopeda:.......................................................................................................................... 

 

 



 

 
 

Př í l oha  2 :  E l ek t ron i ck á  v erze  d ot a zn í ku  

Dotazník pro logopedy  

 

Diplomová práce na téma: 

Fonační, resonanční, asociační a rytmická cvičení v logopedické intervenci  

 

 

1. Aplikujete ve své praxi s klienty fonační cvičení?  

  Ano 

  Ne 

  Jiná odpověď 

         

 

 

 

 

2. Prosím, specifikujte, u kterého typu narušené komunikační schopnosti fonační 

cvičení aplikujete. Prosím, popište konkrétní příklad fonačního cvičení a pro jakou 

věkovou kategorii toto cvičení užíváte.  

Typ narušené komunikační 

schopnosti  
Konkrétní cvičení  

Věková 

kategorie  

   

   

   



 

 
 

3. Aplikujete ve své praxi s klienty rezonanční cvičení?  

  Ano 

  Ne 

  Jiná odpověď 

 

 

4. Prosím, specifikujte, u kterého typu narušené komunikační schopnosti rezonanční 

cvičení aplikujete. Prosím, popište konkrétní příklad rezonančního cvičení a pro jakou 

věkovou kategorii toto cvičení užíváte.  

Typ narušené komunikační 

schopnosti  
Konkrétní cvičení  

Věková 

kategorie  

   

   

   

 

 
5. Aplikujete ve své praxi s klienty asociační cvičení?  

  Ano 

  Ne 

  Jiná odpověď 

 

 

6. Prosím, specifikujte, u kterého typu narušené komunikační schopnosti asociační 

cvičení aplikujete. Prosím, popište konkrétní příklad asociačního cvičení a pro jakou 

věkovou kategorii toto cvičení užíváte.  

Typ narušené komunikační 

schopnosti  
Konkrétní cvičení  

Věková 

kategorie  

   

   

   



 

 
 

 
7. Na co mají, dle Vašeho názoru, asociační cvičení u Vašich klientů vliv?  

 

 

 

 

 

 

 

8. Aplikujete ve své praxi s klienty rytmické cvičení?  

  Ano 

  Ne 

  Jiná odpověď 

 

 

 

 

9. Prosím, specifikujte, u kterého typu narušené komunikační schopnosti rytmická 

cvičení aplikujete. Prosím, popište konkrétní příklad rytmického cvičení a pro jakou 

věkovou kategorii toto cvičení užíváte.  

Typ narušené komunikační 

schopnosti  
Konkrétní cvičení  

Věková 

kategorie  

   

   

   



 

 
 

 
10. Na co mají, dle Vašeho názoru, rytmická cvičení u Vašich klientů vliv?  

  

 

 

Pracoviště logopeda:      

 

Odeslat dotazník
 

Děkuji za Váš čas a spolupráci, 

Anna Chromá 
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Název práce: Fonační, rezonanční, asociační a rytmická cvičení 

v logopedické intervenci. 

Název v angličtině: Phonatory, resonant, association and rhytmic exercises in a 

speech intervention. 

Anotace práce: V první části vysvětlujeme pojem fonace, rezonance, asociační 

cvičení, rytmus. Popsali jsme příklady fonačních, 

rezonančních, asociačních a rytmických cvičení, která jsou 

uváděna literaturou. 

V druhé části jsme udělali prŧzkum – chtěli jsme zjistit, zda 

oslovení logopedi ve své praxi aplikují některá z fonačních, 

rezonančních, asociačních nebo rytmických cvičení. Také 

jsme logopedy poţádali o konkrétní příklady těchto cvičení. 

K tomuto šetření jsme vyuţili metodu dotazníku.  

Součástí praktické části bylo vypracování třech případových 

studií. Zaměřili jsme se na takové klienty, u kterých logopedi 

aplikují některá z fonačních, rezonančních, asociačních či 

rytmických cvičení. 

Cílem diplomové práce bylo zjistit, zda logopedi aplikují u 

svých klientŧ některá z uvedených cvičení. 

 

Klíčová slova: Fonační cvičení, rezonanční cvičení, asociační cvičení, 

rytmické cvičení, fonace, rezonance, rytmus 

 

Anotace v angličtině: In the first section we want to illustrate terms: a phonation, a 

resonant, an association exercise, a rhythm. We wrote out 

examples of phonatory, resonant, association and rhytmic 

exercises which are described in the literature. 

In the second section we did a research – we wanted to find 

out if speech therapists apply some of phonatory, resonant, 

association or rhytmic exercises in their profession. We asked 

speech therapists for concrete examples of these exercises. We 

used a method of the questionary in this investigation. Part of 

the practical section was an elaboration of three case studies. 

We focused on clients with which speech therapists do some 

of phonatory, resonant, association or rhytmic exercises. 

The object of this graduation theses was a finding if speech 

therapists apply some of mentioned exercises in their 



 

 
 

profession. 

Klíčová slova v angličtině: Phonatory exercise, resonant exercise, association exercise, 

rhytmical exercise, phonation, resonance, rhythm 

 

Přílohy vázané v práci: Tištěná verze dotazníku 

Ukázka elektronické verze dotazníku 
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